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N a ú v o d 
Ako povedal klasik, aj melanchól ia jesene má svoje čaro. 
Nepochybne bolo tomu tak aj v prvú povojnovú jeseň roku 
1945 , teda šesťdesiatpäť rokov dozadu, V zmýšľaní ľudí však 
v tomto období bola krása ročného obdob ia zrejme vedľajším, 
ak nie posledným ob jek tom vnemu. Slovensko sa v skutočnost i 
spamätávalo z desivého obdob ia prechodu frontu a vojnového 
besnenia bojujúcich strán. Krajina zmietaná v turbu lenc iách 
prvých povojnových mesiacov a hromadných migračných pohybov 
obyvateľstva sa len postupne a iba malými krôč ikmi dostávala zo 
stavu označovaného za povojnovú psychózu. 

Nebolo to ľahké obdobie a si tuácia sa vskutku normal izovala 
zďaleka nie podľa očakávaní. Povojnová obnova republ iky a návrat 
do konsol idovaných pomerov boli konfrontované s mnohými 
životne dôležitými prob lémami vnút ropol i t ického a spo ločenského 
rázu - vzmáhajúca sa rivalita na domácej pol i t ickej scéne, pokusy 
o potrestanie osôb a skupín obyvateľstva považovaných za 
podporovateľov a pr is luhovačov minulého ľudáckeho režimu -
v dobovej terminológi i „fašistov, zradcov a kolaborantov", obnova 
vojnou zničenej inf rašt ruktúry a bytových fondov, obrovské ťažkosti 
spojené so zásobovaním a zabezpečovaním zák ladných životných 
potr ieb a pod. Obyvateľstvo sa tak neraz dostávalo do konf l ik tu 
s administ rat ívnym aparátom, medzi ľudské vzťahy sa riešili na úkor 
zabezpečenia mater iá lnych potr ieb a prežitia, t yp ickým sa stávalo 
udavačstvo, prekvitalo pašeráctvo, s tupňovala sa kriminal i ta, 
dochádzalo k prejavom bandit izmu, rozmáhal sa čierny obchod, 
Realitou obdob ia sa stali aj prot iž idovské prejavy (ako sa ukazuje, 
súcit s ut rpením Židov počas vojny sa veľmi rýchlo pominul 
a v tomto zloži tom spoločensko-psycholog ickom období sa stali 
ďalším terčom útokov, podobne ako Nemci a Maďari) - vzplanul 
ant isemit izmus v jeho povojnovej (ľudovej) podobe. 

Hoci k prot iž idovským demonš t rác iám dochádzalo už 
v letných mesiacoch roku 1 9 4 5 na východe Slovenska (v Prešove, 
Michalovciach, Humennom), ku lminačne sa však prejavil 
v uvedenom roku práve na jeseň (24. septembra) v Topoľčanoch 
a v jeho okolí, kde došlo k masovejšej prot ižidovskej demonštráci í 
a výtržnost iam, označovaným aj ako pogrom. Nebola však ani 
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prvou, ani poslednou udalosťou tohto druhu a zamerania na 
území povojnového Slovenska (ba ani v s t redoeurópskom priestore 
tomu nebolo inak). V súčasnosti už máme poznatky aj o ďalších 
ant isemitských prejavoch - z najznámejších je možné uviesť 
decembrové (roku 1945) vraždy Židov v niektorých obciach 
Sninského okresu (pripísané na účet tzv. banderovcom) alebo 
dlho utajované protižidovské výtržnosti v Bratislave v auguste 
1946 a v auguste 1948 (obidve v réžii odbojárov - bývalých 
partizánov zo SNP). Topoľčany sa však stali symbolom etnickej 
neznášanlivosti doby a v širšom kontexte znamenali postupnú 
emigrácii Židov zo Slovenska (samozrejme, pod vplyvom viacerých 
faktorov) v nasledujúc ich rokoch. Stali sa ďalším e tn ikom 
odchádza júc im takpovediac z demokra t icke j mul t iku l tura l i ty 
republ iky v období budovania etn icky homogénneho štátu 
Čechov a Slovákov a celospoločenský akceptovaného procesu 
eliminácie národnostných menšín v krajine. Zaradili sa medzi 
etniká vyháňané z krajiny, Nemcov, Maďarov, a tiež Rusínov, 
neskoršie presídľovaných do ZSSR, a repatriovaných Poliakov. Ich 
prevažne nedobrovoľný odchod bol a zostane „ jesenným obdobím" 
národných dejín. 

Zamýšľajúc sa nad obdobím prvých povojnových rokov (1945 -
1948) - tohto krátkeho, ale nepochybne dynamického a zložitého 
obdobia, a tiež z viacerých hľadísk kompl ikovanými pomermi 
na Slovensku, chtiac-nechtiac prepadávajú vnemy „ jesennému 
cneniu". Ich podstata vyviera predovšetkým z poňatia rozmeru 
spoločenskej ujmy (a to nielen v rovine etnicko-kultúrnej diverzity 
Slovenska) a dopadov na ďalší vývoj krajiny. 

Čitateľovi tohto časopisu však v ni jakom prípade neprajem, 
aby prepadol už spomínanej melanchóli i , práve naopak - aby 
sa nasledujúce stránky stali sprí jemnením jesenného obdobia 
a obohati l i jeho rozhľad i vedomost i v pomerne kompl ikovanom, 
ale zároveň poučnom procese nazývanom dejinami. V ňom bolo, je 
a rozhodne aj bude nad čím premýšľať. 

Michal Šmigeľ 

Obsah 
Štúdie 
Ján Mitáč 

Strana Slovenskej národnej jednoty na okupova-
nom území južného Slovenska v rokoch 1941 -
1944 4) 

Peter Sokolovič 
Proces s členmi Pohotovostných oddielov Hlinkovej 
gardy v roku 1958 

19) 

Jerguš Sivoš - Branislav Kinčok 
Organizačná štruktúra a personálne obsadenie 
Krajskej správy ministerstva vnútra Bratislava v ro-
koch 1954 - 1966 39) 

Dokumenty 
Tomáš Klubert 

Situačná správa o protižidovských násilnostiach 
v Topoľčanoch 53) 

Martina Fiamová 
Kritické obdobie v kolektivizácii vidieka - dramatic-
ké udalosti roka 1953 v Prešovskom kraji na príkla-
de obce Kelča 57) 

Branislav Kinčok 
Karibská (kubánska) kríza a Slovensko 
v dokumentoch bratislavskej ŠtB 65) 

Predstavujeme 
Martin Lacko 

Imrich Močko - Moje roky v Národnej 
bezpečnosti 

Kariéry v službách ŠtB 
Pavol Pytlík 

Imrich Velický Michal Kolbasa 

74) 

82) 

Apendix 
Ľubomír Ďurina, Martin Lacko 

Medzi Slovákmi v Poľsku 86) 

Peter Balun 
Na škole pripravili nezvyčajnú výstavu o dejinách 
Československa 88) 

Martin Lacko 
Hajko, J.: Nezrelá republika. Slovensko v rokoch 
1939 - 1945 89) 

Martina Fiamová 
Bauer, J.: Úvahy o holokaustu 93) 

Peter Jašek 
Sedláček, T. - Plachý J.: Vydržet! Paměti generála 
Tomáše Sedláčka 94) 



Štúdie PAMÄŤ N Á R O D A 

Strana Slovenskej národnej jednoty 
na okupovanom území južného Slovenska 
v rokoch 1941 - 1944 
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Slováci z južného Slovenska sa po 
Viedenskej arbitráži (2. november 1938) do-
stali do veľmi ťažkej situácie. Práva a slobody, 
ktoré mali garantované v Československu, im 
boli jednoducho odňaté. Hlavnou príčinou bo-
la politika Maďarska, ktorá predpokladala, že 
týmto spôsobom postupne Slovákov z bývalej 
Československej republiky (ČSR) asimiluje, 
ako to realizovala aj v prípade Slovákov, ktorí 
ostali v Maďarsku po roku 1918. Podľa toho 
postupovali aj vojenské orgány a žandárstvo 
pri obsadzovaní územia južného Slovenska. 
Na každodennom poriadku bolo násilie pá-
chané na kolonistoch alebo starousadlíkoch. 
Okrem toho sa zhoršila aj sociálna a ekono-
mická situácia. Dochádzalo k zatváraniu slo-
venských škôl a vypovedaniu učiteľov, ale aj 
ostatných občanov z radov inteligencie na-
priek tomu, že zo strany československých 
úradov ich uisťovali, že sa im nič nestane.1 

Po skončení vojenskej okupácie Slováci 
očakávali, že sa situácia upokojí, budú môcť 
nerušene žiť v novom štáte a politicky sa or-
ganizovať. Počas vojenskej okupácie však boli 
zrušené všetky československé politické stra-
ny okrem Zjednotenej maďarskej strany (ZMS) 
a Hlinkovej slovenskej ľudovej strany (HSI1S). 
HSI1S síce formálne fungovala, ale nevyvíjala 
nijakú činnosť, a to najmä kvôli tomu, že orga-
nizačná štruktúra strany z veľkej časti zanikla.2 

Politické organizovanie Slovákov na území 
južného Slovenska sa začalo rozvíjať v decem-

bri 1938 a v januári 1939. Na čele tohto hnu-
tia stál Ľudovít Obtulovič, novozámocký advo-
kát. V januári 1939 viedol päťčlennú delegáciu 
k predsedovi vlády Bélovi Imrédymu, a potom 
22. januára zvolal do Nových Zámkov schôdzu 
delegátov. Na tomto zasadnutí sa dohodli, 
že 12. februára zvolajú kongres do Nových 
Zámkov, na ktorom sa malo zúčastniť 10 000 
- 15 000 Slovákov. Tu sa malo ohlásiť vytvo-
renie Slovenskej ľudovej strany ako právne-
ho nástupcu HSI1S a zverejniť memorandum, 
ktoré pošlú maďarskej vláde.3 Maďarská vlá-
da napokon na nátlak vojenských kruhov ten-
to kongres nepovolila. Naopak, v Košiciach 
zatkla tajomníka Ladislava Vojáčka4 a po zbi-
tí pri policajnom výsluchu sa musel zriecť svo-
jej funkcie a odísť na Slovensko. Dr. Ľudovít 
Obtulovič a Imrich Kosec v lete roku 1939 
boli prinútení opustiť Maďarsko a vrátili sa na 
Slovensko. Podobný osud postihol aj predsta-
viteľov strany v Leviciach a inde na okupova-
nom území.5 

Jediným viditeľným úspechom, ktorý do-
siahli zástupcovia slovenskej menšiny, bolo za-
loženie politického týždenníka Slovenská jed-
nota (SJ). Ani cesta k slovenskému časopi-
su nebola jednoduchá. Maďarská vláda odďa-
ľovala povolenie na vydávanie týždenníka, ale 
kedže slovenská vláda viackrát zasiahla proti 
maďarskej tlači na Slovensku, napokon bolo 
povolenie vydané.6 Žiadosť o schválenie po-
dali farár Ľudovít Žák a Jozef Kelemen, správ-

1 S l o v e n s k o - m a ď a r s k ý m v z ť a h o m a o k u p á c i i j u ž n é h o S l o v e n s k a s a v e n o v a l i a v e n u j ú n a j m ä t í t o a u t o r i : Č I E R N A - L A N T A Y O V Á , D.: 
Podoby československo-maďarského vzťahu 1938 - 1949. (Východiská, problémy a medzinárodné súvislosti.) B r a t i s l a v a 1 9 9 2 ; 
B O B Á K , J.: Slováci v Maďarsku (1918 - 1945.) B r a t i s l a v a 1 9 9 8 ; D E Á K , L. : Viedenská arbitráž - „Mníchov pre Slovensko". B r a t i s l a v a 
1 9 9 8 ; D E Á K , L. ( z o s t ) ; Malá vojna (Vojenský konflikt medzi Maďarskom a Slovenskom v marci 1939). B r a t i s l a v a 1 9 9 3 ; D E Á K , 
L. ( zos t . ) ; Viedenská arbitráž 2. novembra 1938. Dokumenty!. - III. M a r t i n 2 0 0 2 - 2 0 0 5 ; H E T É N Y I , M. ; Slovensko-maďarské 
pomedzie v rokoch 1938 - 1945. N i t r a 2 0 0 8 ; K 0 L L A I , I. ( zos t . ) ; Rozštiepená minulosť. Kapitoly z histórie Slovákov a Maďarov. 
B u d a p e š ť 2 0 0 8 ; T I L K O V S Z K Y , L.: Južné Slovensko v rokoch 1938 - 1945. B r a t i s l a v a 1 9 7 2 ; V I E T O R , M. ; Dejiny okupácie južného 
Slovenska. B r a t i s l a v a 1 9 6 8 . 

2 V I E T O R , M. ; Dejiny okupácie južného Slovenska, s t r a n a (s.) 6 0 . 
3 T I L K O V S Z K Y , L.; Južné Slovensko v rokoch 1938 - 1945, s. 1 4 5 - 1 4 6 . 
4 E m a n u e l B ö h m v o s v o j i c h s p o m i e n k a c h o p i s u j e n e ľ u d s k é z a o b c h á d z a n i e s L a d i s l a v o m V o j á č k o m , k t o r é h o t ý r a l i n i e l e n p s y c h i c k y , 

a le a j f y z i c k y . B Ö H M , E.; V šesťročnom zajatí (Spomienky na roky 1938 - 1945). M a r t i n 1 9 9 4 , s . 9 9 - 1 0 2 . 
5 P 0 T E M R A , M. ; P o l i t i c k ý ž i v o t S l o v á k o v n a j u ž n o m S l o v e n s k u v r o k o c h 1 9 3 8 - 1 9 4 5 . In; B A L Á Ž O V Á , E. - G R Á C 0 V Á , G. (zos t . ) ; 

Slováci v Maďarsku. B r a t i s l a v a 1 9 9 4 , s. 1 6 0 . 
6 P 0 T E M R A , M.: Kultúrny život Slovákov na južnom Slovensku v rokoch 1938- 1945. K o š i c e 1 9 9 3 , s. 2 4 . 
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ca ľudovej školy, obaja z Komjatíc. Menovaní 
sa zaviazali účinkovať v duchu lojality voči ma-
ďarskému štátu a mad'arsko-slovenskej spo-
lupráce. Novozámocký župan Viliam Jaross 
odporúčal žiadosť kladne vybaviť, považoval 
Žáka a Kelemena za „spoľahlivých z maďar-
ského hľadiska"7 Tlačové oddelenie minis-
terského predsedníctva vydalo povolenie 5. 
júna 1939 s tým, že časopis mohol vychádzať 
v Nových Zámkoch8 raz do týždňa (sobota) na 
ôsmich stranách.9 

Hlavným činiteľom v redakcii sa na za-
čiatku stal Imrich Kosec, ktorý však onedl-
ho musel odísť na Slovensko. Po jeho odcho-
de vnútornú redakčnú prácu prevzali profeso-
ri slovenského gymnázia v Šuranoch, Štefan 
Buran, Karol Markovič, Ján Dobrovodský, 
pod vedením riaditeľa gymnázia Dr. Jozefa 
Hudeca. Ten požíval značnú dôveru maďar-
skej vlády a často pôsobil podľa jej usmerne-
nia, čo viedlo k tomu, že SJ postupne strá-
cala svoju národnú priebojnosť. Po vypuknutí 
2. svetovej vojny maďarská vláda vykonala re-
štrikčné opatrenia proti tlači vo všeobecnos-
ti a proti SJ osobitne obmedzením jej rozsahu 
na štyri strany, obmedzovala sa tematika a do 
redakčnej práce zasahovala nežiaducim spô-
sobom vnútorná i vonkajšia cenzúra.10 

Kedže založenie politickej strany ako re-
prezentantky Slovákov sa nevydarilo, SJ za-
čala slúžiť ako orgán, ktorý mal verejne obha-
jovať práva slovenskej menšiny v Maďarsku. 
Už v prvom čísle, ktoré vyšlo 24. júna 1939, 
bol uverejnený úvodník s názvom Náš ná-
stup. V ňom autori kritizovali neumožnenie za-
ložiť politickú stranu Slovákov: „Prvou našou 
baštou mala byť jediná a jednotná politic-
ká strana, spojujúca celú Slovač bez roz-
dielu stavu a vierovyznania. (...) Takto nad-
chnutí prvým úspechom rozhodli sme sa na 
deň 12. februára zvolať prvý slovenský kon-
gres. (...) Ku kongresu samému však nedo-
šlo z príčin slovenskej verejnosti známych. 
Prvý mráz na sľubný výhonok mnohých na-
šich ľudí znechutil a bolo mnoho aj tých, 
ktorí zapochybovali o účelnosti nášho po-
dujatia." Takisto vyslovili sympatie k vzniknuté-

Titulná strana týždenníka Slovenská jednota 
z 24. júna 1939 

mu Slovenskému štátu a deklarovali svoju loja-
litu voči Maďarsku: „Naším bratom na severe 
prajeme mnoho úspechu k výstavbe nového 
vlastného štátu. Ich budovateľská činnosť 
má presvedčiť celý civilizovaný svet o kon-
štruktívnom charaktere slovenského národa 
a nech sú si vedomí, že ich skutky a činy sle-
duje priateľ i nepriateľ slovenského národa 
a zeme. (...) My v ničom nechceme ohroziť 
maďarské národné záujmy a žiaden z nás, 
ktorí stojíme u kolísky tohto nášho časopi-
su, nemá v duši protimadárské zaujatie. Je 
síce pravdou, že svojej slovenskosti sa ne-
vzdáme, ale vernosť k nášmu národu nevy-
lučuje vernosť k štátu. "11 

7 V I E T O R , M. : Dejiny okupácie, s. 1 0 0 . 
8 P o s t u p n e s a v y t v o r i l i f i l i á l ne r e d a k c i e : v B é k e š s k e j Čabe , r e d a k t o r A n d r e j K e r e p e c k ý a J á n S e k e r k a ; v K o š i c i a c h , r e d a k t o r Dr. 

E m a n u e l B ö h m , k r á t k o n a t o L a d i s l a v S a u č i n a n e s k ô r J ú l i u s G r o b o ň ; v L u č e n c i , r e d a k t o r A r t u r L i p t á k ; v P e t r o v c i , r e d a k t o r Š t e f a n 
L a b á t ; v P i v n i c i , r e d a k t o r J á n Ž i h l a v s k ý ; v S o b r a n c i a c h r e d a k t o r Š t e f a n B l a š k o a J u r a j P o l á k . B Ö H M , E.: V šesťročnom zajatí, s . 1 4 4 . 

9 S l o v e n s k ý n á r o d n ý a r c h í v B r a t i s l a v a ( S N A ) , f o n d (f .) S t r a n a s l o v e n s k e j n á r o d n e j j e d n o t y ( S S N J ) , š k a t u ľ a ( š k . ) 9 , i n v e n t á r n e č ís lo 
( i nv . č.) 37, s i g n a t ú r a ( s i gn . ) R e d a k c i a S l o v e n s k e j j e d n o t y - p o v o l e n i e na v y d á v a n i e , r o z š i r o v a n i e p o š t o u , d o k u m e n t č í s lo ( d o k . č . ) 
1 / 3 9 . 

10 P O T E M R A , M. : Kultúrny život Slovákov, s. 2 5 - 2 6 . 
11 Slovenská jednota, 24 . 6. 1 9 3 9 , s. 1. 
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doch,1 3 maďarizačných snáh14 a zaoberali sa 
aj každodennými krivdami spáchanými na slo-
venskom obyvateľstve.15 

V roku 1940 prišiel do redakcie SJ profe-
sor zo slovenského gymnázia v Košiciach Dr. 
Emanuel Böhm,16 neskorší predseda Strany 
slovenskej národnej jednoty (SSNJ). Stal sa 
prvým profesionálnym národným pracovníkom 
v Maďarsku. Od neho sa očakávalo, že oživí 
prácu v redakcii SJ, a tým pripraví podmien-
ky pre intenzívnu národnú prácu. Tu treba hľa-
dať aj začiatky averzie Dr. J. Hudeca voči Dr. 
E. Böhmovi.17 

Značný vplyv na život slovenskej menši-
ny v Maďarsku mali aktivity politickej elity v 1. 
Slovenskej republike (SR). Slovenská vláda 
zakotvila v ústave princíp reciprocity18 ako 
účinný nástroj na dosiahnutie práv Slovákov 
v Maďarsku. Prakticky to znamenalo, že ma-
ďarskej menšine bude na Slovensku poskyt-
nutá taká miera práv, koľko v skutočnosti budú 
požívať Slováci v Maďarsku. Zdanlivo pri uplat-
ňovaní reciprocity bola vo výhode maďarská 
strana. V Bratislave však veľmi rýchlo vystih-
li citlivosť maďarskej politiky i verejnej mienky. 
Z uplatňovania reciprocity sa postupne vyvinu-
la celá jedna zložka vzájomných štátnych vzťa-
hov, riadená zo slovenskej strany okrem prí-
slušných ministerstiev aj zvláštnym spojovacím 
orgánom pri predsedníctve vlády. Jej uplat-
ňovanie malo stránky vážne i komické, nie je 
možné zabudnúť, že sa týkalo osudu ľudí, ich 
zamestnania, vzdelania, základných práv. Bolo 

Povolenie na vydávanie Na stranách SJ sa objavovali články, kto- uplatňované s drsnosťou vlastnou vtedajším 
Slovenskej jednoty ré kritizovali maďarské štátne orgány za ich pomerom. Za zavretých národných pracovní-

Zdroj: SNA prechmaty, a to najmä v otázke slovenských kov na jednej strane putovali do väzenia alebo 
škôl,12 používania slovenského jazyka na úra- pracovného tábora vybraní príslušníci menšiny 

12 Z a m n o h é č l á n k y m o ž n o s p o m e n ú ť : „ M á m e S l o v e n s k é š k o l y č i n i e ? " in: Slovenská jednota, 2 9 . 7 . 1 9 3 9 , s . 3 ; „ N e z n e s i t e ľ n é p o m e r y 
v o k o l í k o š i c k o m . " in: Slovenská jednota, 19. 8 . 1 9 3 9 , s. 3 ; „ B u d e v J e l š a v e s l o v e n s k á š k o l a ? " in: Slovenská jednota, 2 6 . 8 . 1 9 3 9 , 
s. 4; „ K t o b u d e u č i ť n a s l o v e n s k ý c h ľud . š k o l á c h ? " in: Slovenská jednota, 2 6 . 8. 1 9 3 9 , s. 6; „ N a š e š k o l s k é b o l e s t i . " in: Slovenská 
jednota, 7. 10 . 1 9 3 9 , s . 2 . 

13 S J p o u k a z o v a l a na ť a ž k o s t i , k t o r é s p ô s o b u j e p o š t o v ý ú r a d v Š u r a n o c h , k d e o k r e m p r e d n o s t u n e o v l á d a l s l o v e n č i n u an i j e d e n 
ú r a d n í k , čo s p ô s o b o v a l o z b y t o č n é n e d o r o z u m e n i a . „ P r e k o h o j e Š u r i a n s k a p o š t a ? " in: Slovenská jednota, 5. 8. 1 9 3 9 , s. 5. 

14 V č l á n k u s n á z v o m „ N e l z e v y h o v é t i = k é r e l m é t n e m t e l j e s í t h e t j i i k " s a a u t o r z a m ý š ľ a n a d s n a h o u ú r a d o v p r e k l a d a ť s l o v e n s k ý c h 
š t á t n y c h z a m e s t n a n c o v do v n ú t o r n é h o M a ď a r s k a . (P re M a ď a r s k o v T r i a n o n s k ý c h h r a n i c i a c h s a p o u ž í v a l n á z o v „ A n y a o r s z á g -
m a t e r s k á k r a j i n a " p o z n . J. M . ) V t o m t o k o n k r é t n o m p r í p a d e iš lo o r o d i n u ž e l e z n i č i a r a z K o š í c , k t o r á n e v e d e l a v ô b e c po m a ď a r s k y 
a j e j š t y r i de t i bo l i n ú t e n é c h o d i ť do č i s t o m a ď a r s k e j š k o l y . Slovenská jednota, 2 9 . 7. 1 9 3 9 , s. 4 . 

15 „ Č o b u d e s p r e p u s t e n ý m i s l o v e n s k ý m i ž e l e z n i č i a r m i ? " in: Slovenská jednota, 5. 8. 1 9 3 9 , s. 6 . 
16 E m a n u e l B ö h m n e b o l p r e v e r e n ý k o m i s i o u ( p r e v e r o v a c i e k o m i s i e č a s t o d i s k r i m i n o v a l i S l o v á k o v v š t á t n e j s p r á v e t ý m že i m n e b o l 

u d e l e n ý t z v . „ i g a z o l á s " - r o z h o d n u t i e o p r e v e r e n í o s o b y a n á s l e d n e t á t o o s o b a s t r a t i l a p r á c u , p o z n . J . M. ) , k t o r á r o z h o d o v a l a 
o u d e l e n í š t á t n o o b č i a n s k e j s p o ľ a h l i v o s t i . K o m i s i a ho o k r e m i n é h o o b v i ň o v a l a z n e n á v i s t i v o č i M a ď a r o m a z t o h o , že je n a j š k o d l i v e j š í m 
s l o v e n s k ý m e x p o n e n t o m v K o š i c i a c h . B Ö H M , E.: V šesťročnom zajatí, s . 1 2 8 . 

17 P O T E M R A , M. : Kultúrny život Slovákov, s . 27 . 
18 M. H e t é n y i v o s v o j e j p u b l i k á c i i o p i s u j e k o n k r é t n e p r í p a d y r e c i p r o č n ý c h o p a t r e n í , bo l i z o s t a v o v a n é e v i d e n c i e M a ď a r o v v h o d n ý c h n a 

v y p o v e d a n i e , t v o r i a c e p r í p r a v n ý k r o k k i ch s k u t o č n é m u r e a l i z o v a n i u . K e ď m a ď a r s k á v l á d a n e p r e s t a l a s v y p o v e d a n í m S l o v á k o v zo 
s v o j h o ú z e m i a a s l o v e n s k á s t r a n a v y č e r p a l a v š e t k y s v o j e d i p l o m a t i c k é m o ž n o s t i , r e c i p r o č n e s a z a č a l o s v y p o v e d a n í m d e s i a t o k 
M a ď a r o v . N a p r i e k m a l é m u p o č t u v y h o s t e n ý c h M a ď a r o v ú č i n o k t o h t o k r o k u bo l v m a ď a r s k ý c h v l á d n y c h k r u h o c h z n a č n ý . Od r o k u 
1 9 4 0 p r i c h á d z a l o k i m i g r á c i i z M a ď a r s k a len z r i e d k a v o . H E T É N Y I , M. : Slovensko-mad'arské pomedzie, s. 111, 1 8 5 . 
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Úvodné strany memoran-
da maďarskému ministro-
vi kultu a verejnej výučby. 
Zdroj: SNA 

na druhej strane. Za jednu zavretú školu bola 
zavretá druhá, za prepustených železničiarov 
príslušný počet na druhej strane.19 

V rokoch 1939 - 1945 vystupovali pred-
stavitelia slovenskej menšiny, ktorí predkla-
dali maďarským vládam memorandá s po-
žiadavkami o zaistenie a zachovávanie práv 
Slovákov v maďarskom štáte. V memorande 
z 1. marca 19412 0 žiadal Böhm o audienciu, 
aby mohol predniesť slovenské požiadav-
ky, ktoré sa mali uskutočniť na základe ná-
rodného a sociálneho princípu. Ďalej žiadal 
parlamentné zastúpenie pre Slovákov a po-
volenie politickej organizácie, keďže činnosť 
Slovenskej ľudovej strany v Maďarsku bola 
znemožnená. Toto memorandum zostalo ne-
povšimnuté okrem iného aj preto, že minis-
terský predseda Pál Teleki v predvečer oku-

pácie Juhoslávie spáchal samovraždu. V tejto 
situácii 15. júla 1941 podal Böhm ďalšie me-
morandum novému ministerskému predse-
dovi László Bárdossymu, ktoré podpísal sám 
ako „vedúci Slovenskej národnej skupiny 
v Maďarsku".21 Böhmovo memorandum bo-
lo reakciou na Esterházyho22 memorandum 
z 10. júla 1941 s výpočtom krívd spácha-
ných na maďarskom obyvateľstve, ktoré po-
dal predsedovi vlády 1. SR Vojtechovi Tukoví. 
V tomto memorande takisto žiadal povoliť 
stranu pre Maďarov na Slovensku . 2 3 

Maďarská vláda vedela, že skôr či neskôr 
bude musieť povoliť založenie politickej strany 
Slovákov. Ešte predtým než sa tak malo stať, 
pokúsila sa hnutie okolo Böhma a Kelemena 
oslabiť. Na východe sa mal o oslabenie vply-
vu „jednotárov" pokúsiť Viktor Dvorcsak.24 

19 L I P T Á K , Ľ.: M a ď a r s k o v p o l i t i k e S l o v e n s k é h o š t á t u v r o k o c h 1 9 3 9 - 1 9 4 3 . In: Historický časopis, r o č n í k ( r o č . ) XV . , 1 9 6 7 , č í s lo (č . ) 
2 , s. 1 6 - 1 7 . 

2 0 Č a s ť m e m o r a n d a p r e d l o ž e n é h o m i n i s t e r s k é m u p r e d s e d o v i T e l e k i m u u v e r e j n i l a S J: „Vaša Excelencia! My, slovenskí vedúci činitelia 
zoskupení okolo politického týždenníka Slovenská jednota, vychádzajúceho v Nových Zámkoch, obraciame sa k vašej excelencii 
s touto úctivou prosbou. (...) Ráčte nám láskavo umožniť, aby sme Vašej excelencii mohli osobne predniesť kultúrne, hospodárske 
a politické potreby štátu verných Slovákov, ktoré potreby zamýšľame uskutočniť na základe národného a sociálneho princípu. 
V nádeji, že Vaša excelencia po vypočutí sťažností a prosieb prednesených povolanými zástupcami Slovákov umožní nám, aby 
podľa smerníc Vašou Excelenciou už vytýčených a v širokej slovenskej pospolitosti všeobecne obľúbených mohli sme vybudovať 
ústavné práva Slovákov, ostávame Vašej Excelencii v hlbokej úcte verne oddaní: Nové Zámky 1. marca 1941." Slovenská jednota, 
2 9 . 3. 1 9 4 1 , s. 1. 

2 1 V I E T O R , M. : Dejiny okupácie, s. 1 9 4 - 1 9 6 . 
2 2 E s t e r h á z y s a s t r e t o l s B ö h m o m n a n e f o r m á l n e j s c h ô d z k e v B u d a p e š t i a m e m o r a n d á p o d a n é v l á d a m si v z á j o m n e v y m e n i l i : „Esterházy 

pri preštudovaní nášho memoranda nevychádzal z údivu. Nezdržal sa hlasitých poznámok, ako napríklad „az lehetlen" (to nie je 
možné), „hihetetlen" (neuveriteľné). Po vzájomnom vysvetlenia objasnení textov sme sa rozlúčili s tým, že Esterházy vyhľadá 
ministerského predsedu Bárdossyho a o výsledku svojej intervencie ma upovedomí. Esterházy ma skutočne v predvečer toho 
istého dňa telefonicky zavolal s tým, že Bárdossy očakáva moju žiadosť o povolenie politickej strany a je k veci pozitívne naklonený." 
B Ö H M , E.: V šesťročnom zajatí, s. 1 6 3 . 

2 3 L I P T Á K , Ľ.: M a ď a r s k o v p o l i t i k e S l o v e n s k é h o š t á t u , s .16 . 
2 4 V i k t o r D v o r c s a k v r o k u 1 9 1 8 v y h l á s i l v K o š i c i a c h V ý c h o d o s l o v e n s k ú r e p u b l i k u , k t o r ú p r o p a g o v a l v š a r i š s k o m d i a l e k t e p í s a n o m 

t ý ž d e n n í k u Naša zástava. P o d ľ a D v o r c s a k a ž i l i na v ý c h o d n o m S l o v e n s k u S l o v j a c i , k t o r í n e b o l i p r í b u z n í s o S l o v á k m i na z á p a d n o m 
S l o v e n s k u , a l e m a l i b l i ž š i e k M a ď a r o m ( p o z n . J. M. ) . 

( * 
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Vznik Strany slovenskej 
národnej jednoty (SSNJ) -

Slovenská jednota, 
6. 9. 1941 

Obnovil časopis Naša zástava,25 založil kul-
túrny spolok Ojčizna, ako aj stranu pod ná-
zvom Naša gazdovská strana, ktorá vznik-
la 1. októbra 1941. Slovjacké hnutie nezíska-
lo podporu slovenského obyvateľstva a snaha 
Dvorcsaka vyšla nazmar.26 

Predstavitelia maďarskej vlády usúdili, že 
tak ako bola vytvorená protiváha na východ-
nom Slovensku, touto cestou sa môžu vy-
dať aj v západných oblastiach. Mala sa vytvo-
riť strana, ktorá by vytvorila zdanie, že doho-
da o pripustení HSI1S na okupovanom úze-
mí platí i naďalej. Nová strana preto dosta-
la názov Slovenská kresťanská ľudová stra-
na v Maďarsku. Na jej čelo sa dostal Michal 
Kalčok, majiteľ zvyškového statku v Gemeri, 
ktorý si chcel svoj majetok zachrániť v služ-

bách maďarskej vlády. Na zakladajúcom zhro-
maždení v Budapešti 28. apríla 1940 označil 
Kalčok ako cieľ tejto strany: udržanie Slovákov 
pohromade, ochranu ich záujmov na podkla-
de ústavy a zákonov, prehĺbenie ich vernosti 
a vlasteneckého postoja. Ani táto strana nedo-
siahla uspokojujúce výsledky, ktoré by mohli 
oslabiť hnutie Slovákov, angažujúcich sa oko-
lo SJ a neskôr v SSNJ. Príčinou neúspechu 
Kalčokovej strany bola prílišná orientácia na 
maďarské vládne kruhy, čo ich zdiskreditova-
lo v očiach veľkej časti slovenskej verejnosti. 
To využili predstavitelia Slovákov okolo Böhma 
a Kelemena.27 

V záujme zabezpečenia registrácie 
Maďarskej strany na Slovensku Bárdossy plá-
noval povoliť „jednotárom" organizovať sa do 
politickej strany, ale tak, že jej činnosť sa ob-
medzí iba na západnú časť okupovaného úze-
mia a činnosť východného, košického výbo-
ru pod vedením Böhma udusí. Preto 13. au-
gusta 1941 Karol Thuróczy28 oznámil Jozefovi 
Kelemenovi, že maďarská vláda má záujem 
o založenie strany pre Slovákov, dokonca jej 
poskytne ochranu. Do tohto okypteného zá-
padného krídla „jednotárov" chceli včleniť aj 
Kalčokovu stranu. Neskôr mali v úmysle od-
strániť Jozefa Kelemena, proti ktorému už žan-
dári zhromažďovali usvedčujúci materiál a na 
čelo strany by postavili Jozefa Hudeca, riadi-
teľa šurianskeho gymnázia. Sídlom strany ma-
li byť Šurany.29 

Böhmovi sa podarilo predstaviteľov ma-
ďarskej vlády predísť a po dohode s brati-
slavskou vládou 21. augusta 1941 prostred-
níctvom SJ oznámil založenie Strany sloven-
skej národnej jednoty (SSNJ) na čele s Dr. 
Emanuelom Böhmom ako jej predsedom 
a Jozefom Kelemenom ako jej generálnym 
tajomníkom, SJ ako jej tlačovým orgánom. 
Vznik tejto strany priam šokoval predstavite-
ľov maďarskej vlády. Na valnom zhromaždení 
najužších spolupracovníkov v hoteli Hungária 
v Budapešti boli obidvaja potvrdení vo svo-
jich funkciách. Rok 1941 možno považovať za 
zlom v politickom živote Slovákov na južnom 
Slovensku. Uvedené dve memorandá a jed-
noduché zahlásenie vzniku SSNJ svedčilo 
o súhre viacerých činiteľov. Národní pracovní-
ci okolo SJ za dva roky získali dosť skúsenos-

2 5 V t o m t o č a s o p i s e j e h o r e d a k t o r i š t v a l i p r o t i v l á d e s l o v e n s k é h o š t á t u a ú t o č i l i n a S J a j e j p r e d s t a v i t e ľ o v , nap r . v ú v o d n í k u z 10. 9 . 
1 9 4 1 ú t o č i l i na o s o b u Dr. B ö h m a , p r e t o ž e je ú d a j n e Č e c h . 

2 6 V I E T O R , M. : Dejiny okupácie, s . 8 4 . 
2 7 T a m ž e , s . 8 8 . 
2 8 K a r o l T h u r ó c z y bo l h l a v n ý m ž u p a n o m N i t r i a n s k o - B r a t i s l a v s k e j ž u p y . 
2 9 T I L K O V S Z K Y , L.: Južné Slovensko, s. 1 6 4 . 
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tí, aby mohli verejne vystúpiť ako organizova-
ná skupina s určitým počtom funkcionárov.30 

V SJ bol pri príležitosti vzniku strany 
uverejnený rozhovor s predsedom strany Dr. 
Emanuelom Böhmom,31 v ktorom povedal tie-
to slová: „Strana slovenskej národnej jedno-
ty nechce deliť a triediť Slovákov, ale zjed-
nocovať, lebo nám záleží nesmierne na 
každej slovenskej duši v Uhorsku. Žiadosti 
Slovákov sú rozkazom pre nás. Je bezpod-
mienečné potrebné, aby sa zapojili všetky 
strediska Slovákov v Uhorsku do činorodej 
práce na poli politickom, sociálnom a kul-
túrnom. Politika strany bude konštruktívna. 
Zdôrazňuje lojálnosť, podotýka, že chceme 
chrániť záujmy Slovákov v medziach plat-
ných zákonov, ktoré zachovávať prinále-
ží každému. Ochotne sa ujímame každé-
ho Slováka, nech je roztratený hocikde 
po Uhorsku a budeme mu pomáhať v me-
dziach daných možností. Strana navonok 
symbolizuje prítomnosť slovenskej menši-
ny v Uhorsku. Popri politike budeme mať 
na zreteli otázky kultúrne, školské a ľudový-
chovné."32 

SSNJ vznikla na princípe legálnosti v rám-
ci maďarského právneho poriadku. To zname-
ná, že jej vznik si nevyžadoval súhlas vlády, ani 
jej registráciu na príslušných maďarských úra-
doch. Slováci v Maďarsku však dostatočne 

nepoznali postavenie politických strán v kraji-
ne a maďarské kruhy ich nechávali v nevedo-
mosti.33 Za založením SSNJ stáli vládne or-
gány Slovenskej republiky. Prostredníctvom 
nej pomáhali ochraňovať záujmy Slovákov 
v Maďarsku. Autoritatívny princíp34 pri orga-
nizačnej výstavbe bol skôr prispôsobením sa 
dobovému politickému mysleniu na Slovensku 
ako prakticky uskutočniteľný v konkrétnom 
politickom živote. Vonkajšie znaky autorita-
tívne budovanej politickej strany sa praktic-
ky mohli prejaviť len po aplikácii demokratic-
kých princípov dobrovoľnej účasti jednotli-
vých členov na jej práci. Autoritatívny princíp 
sa uplatňoval aj v systéme politických strán 
na Slovensku, v prvom rade HSI1S ako štá-
tostrany, ale aj v prípade Maďarskej strany 
na Slovensku. Gróf János Esterházy sa po-
važoval za vodcu Maďarov na Slovensku, me-
noval funkcionárov svojej strany a považoval 
za záväzné, aby každý Maďar na Slovensku 
bol jedine členom tejto strany, prostredníc-
tvom ktorej sa mali zúčastňovať na štátnom 
a verejnom živote. SSNJ združovala všetkých 
Slovákov v Maďarsku bez ohľadu na politické 
presvedčenie, prípadne na politickú minulosť 
a bez ohľadu na náboženskú a stavovskú prí-
slušnosť.35 Prejavovalo sa to v jej základných 
programových dokumentoch so zdôrazňova-
ním národného, kresťanského a sociálneho 

3 0 P O T E M R A , M. : Politický život Slovákov, s . 1 6 3 . 
3 1 Dr. B ö h m o p í s a l p r e k á ž k y zo s t r a n y c e n z o r a pr i s n a h e u v e r e j n i ť t e n t o r o z h o v o r n a s l e d o v n e : „Jozef Kelemen urobil so mnou interview 

pre uverejnenie v Slovenskej jednote. Novozámocký cenzor Dr. Búly ho z dvoch tretín vyškrtal; takto chcel znížiť význam založenia 
SSNJ. Cenzor povolil uverejniť moju fotografiu, ktorú musel Kelemen neúmerne zväčšiť, pretože rudimentárnu časť interview 
musel ešte viac skrátiť iba na niekoľko riadkovú správu, ktorú musel dať vysádzať s typmi s veľkými medzerami. Výsledkom 
všetkých obštrukcií bolo, že zvesť o založení SSNJ mohla vyjsť až 6. septembra 1941, teda so šestnásťdňovým oneskorením. 
Cenzor docielil pravý opak. Slováci vytušili, čo je v pozadí veci a správu o založení SSNJ prijali všade s veľkým oduševnením. 
Kelemen chcel v Jednote uverejniť listy čitateľov, ale cenzor nepripustil ani len to a sústavne vyškrtával všetko, čo sa týkalo aktivity 
SSNJ" B Ö H M , E.: V šesťročnom zajatí, s . 1 6 8 . 

3 2 Slovenská jednota, 6 . 9. 1 9 4 1 , s . 1. 
3 3 P r e d s t a v i t e l i a s l o v e n s k e j m e n š i n y s í c e n e p o t r e b o v a l i p r i a m y s ú h l a s m a ď a r s k e j v l á d y n a z a l o ž e n i e s l o v e n s k e j s t r a n y , no v l á d a 

v y u ž í v a l a r ô z n e p r o s t r i e d k y a k o je j č i n n o s ť o b m e d z i ť . K a ž d á n o v o v z n i k a j ú c a s t r a n a m u s e l a p r e d l o ž i ť s v o j e s t a n o v y , t a k to b o l o a j 
v p r í p a d e S S N J , k d e m a ď a r s k á v l á d a o d ď a ľ o v a l a s c h v á l e n i e s t a n o v s t r a n y . Ď a l š í m z n á s t r o j o v b o l o o b m e d z o v a n i e p ô s o b n o s t i S S N J 
len na u r č i t é ú z e m i e ( p o z n . J. M. ) . 

3 4 V y h l á s e n i e s a B ö h m a za p r e d s e d u k r i t i z o v a l i v i a c e r í zo s t a r š e j g a r n i t ú r y s l o v e n s k ý c h m e n š i n o v ý c h p r a c o v n í k o v . N a j v ý r a z n e j š i e s a 
p r e j a v o v a l d e k a n Ľ u d o v í t Ž á k , k t o r ý b o l v z a č i a t k o c h v y d a v a t e ľ o m SJ , a Dr. J o z e f H u d e c , p o d ľ a k t o r é h o s a m a l o p o č k a ť , k ý m s a 
B ö h m s k o m p r o m i t u j e a on i b u d ú m ô c ť v y u ž i ť , že ho v z á p a d n e j o b l a s t i n i k t o n e p o z n á a n e m á a n i n i j a k é k o n e x i e . V I E T O R , M. : Dejiny 
okupácie, s . 1 9 8 ; B ö h m v o s v o j i c h s p o m i e n k a c h p o p i e r a , že b y s a s á m o d s e b a v y h l á s i l z a p r e d s e d u S S N J : „Valné zhromaždenie 
ma chcelo zvoliť za jej predsedu. Stál som pred dilemou. Za trvania československej republiky nebol som členom žiadnej politickej 
strany. Ako tridsaťdva ročný necítil som sa vonkoncom povolaný na zastávanie takej funkcie. Podákoval som sa za vyznamenanie 
a dôveru, ktorú mi prítomní členovia slovenskej rezistencie prejavili, ale ponúknutú funkciu som s rozhodnosťou zdvorilo odmietol. 
Rozvinula sa diskusia a vyslovilo sa presvedčenie, že nikto iný nemá také predpoklady ako ja. (...) Nebol som v tej chvíli v stave 
riešiť svoju dilemu čisto rozumovo. Dal som priechod i srdcu a národnej povinnosti. (...) Nebolo nikoho, kto by bol na seba vzal túto 
veľkú zodpovednosť. Došiel som k záveru, že za danej situácie sa treba dať vedome do služieb národa, bez ohľadu na následky" 
B Ö H M , E.: V šesťročnom zajatí, s. 1 6 7 - 1 6 8 . 

3 5 S l o v e n s k á j e d n o t a p í še o p r o g r a m e s t r a n y n a s l e d o v n e : „Program strany je čistý a priehľadný ako kryštál. Prvým bodom je šírenie 
uvedomenia a slovenského povedomia. Strana chce burcovať národné povedomie, lebo je presvedčená, že iba charakterní 
a sebavedomí občania sú pevnou oporou štátu. Na štíte strany skvie sa odznak kresťanstva ako záruka, že strana sa stará o hodnoty 
nadčasové a nadhmotné. To je naše priľnutie k triumfálnemu kresťanskému svetonázoru. Riešenie sociálnej otázky je ďalším 
bodom programu strany. (...) Na poli kultúrnom očakáva stranu pole neorané. Treba zorganizovať pre všetkých Slovákov kultúrny 
spolok celoštátneho rázu. „Matica slovenská" musí zakladať svoje odbočky po všetkých oblastiach obývaných Slovákmi. Školská 
otázka je kapitolou samou pre seba. Zvlášť teraz na začiatku školského roku cítime potrebu zásahu strany. I na poli nábožensko-
politickomje veľa, veľa žiaduceho k čineniu." S l o v e n s k á j e d n o t a , 13 . 9 . 1 9 4 1 , s . 1. 
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princípu. Jej organizačná výstavba prebera-
la prvky autoritatívneho politického zriade-
nia. V skutočnosti sa však tento princíp preja-
voval v akomsi prirodzenom výbere potenciál-
nych schopných pracovníkov, lebo v národnej 
práci Slovákov v Maďarsku v tom čase kaž-
dá funkcia v národnom živote bola vždy spo-
jená s osobným a politickým rizikom. Na dru-
hej strane systém menovaných funkcionárov 
umožňoval ich ochranu pred zásahmi maďar-
ských vládnych orgánov na princípe sloven-
sko-maďarskej reciprocity.36 

Predsedníctvo vlády vydalo 23. septem-
bra 1941 pre podriadené orgány vo veci pô-
sobenia SSNJ na území Maďarska nasledu-
júce inštrukcie: jej činnosť sa mala naplno 
rozvíjať iba v župách Nitriansko-Bratislavskej 
a Tekovsko-Hontianskej. Na východnom 
Slovensku sa mala strana udržať v obmedze-
nom rámci a vláda sa mala zamerať na silnej-
šiu podporu Dvorcsakových aktivít. Do oblas-
ti Zakarpatskej Ukrajiny SSNJ nemala vôbec 
prenikať a v ostatných župách Maďarska sa 
jej činnosť mala čo najviac obmedzovať.37 

Aj keď SSNJ poslala na schválenie stano-
vy, tie však neboli schválené kvôli rôznym ná-
mietkam, čím sa štátna moc snažila čo naj-
viac brzdiť budovanie strany. Napriek ne-
schváleniu stanov sa budovala štruktúra stra-
ny. Na čele strany stál predseda a generál-
ny sekretár, ďalej to boli obvodoví tajomníci, 
a napokon dôverníci v jednotlivých obciach 
v počte asi tristo členov.38 Sídlo strany bo-
lo v Budapešti a v ostatných regiónoch si bu-
dovala obvodové sekretariáty a miestne or-
ganizácie. 

Funkcionári SSNJ: 

Predseda SSNJ Dr. Emanuel Böhm 
z Košíc 

Generálny sekretár Jozef Kelemen 
z Komjatíc 

Generálny ústredný organizačný tajomník 
Jozef Hledík zo Šurian 

Tlačový referent SSNJ Ján Bako z Veľkej 
Mane 

Riaditeľ generálneho sekretariátu Jozef 
Marčok z Petrovca 

Tajomníčka - pisárka Mária Kerekešová 
z Košickej Novej Vsi 

Obvodový tajomník SSNJ Ján Števík 
z Nových Zámkov 

Obvodový tajomník Artúr Lipták z 
Lučenca39 

Obvodový tajomník Július Groboň z Čane 
Obvodový tajomník Štefan Blaško zo 

Sobraniec 
Obvodový tajomník Andrej Kerepecký 

z Békešskej Čaby 
Obvodový tajomník Ján Žihlavský 

z Pivnice-Báčka 
Obvodový sekretariát v Gemelčičke -

Sedmohradsko - viedol dôverník SSNJ Peter 
Kühl.40 

Miestne organizácie (MO) sa zakladali na 
ustanovujúcom valnom zhromaždení vždy za 
prítomnosti vyšších funkcionárov strany.41 Po 
prejave predsedu alebo niekoho v jeho zastú-
pení nasledovali referáty obvodových tajom-
níkov, v ktorých oboznámili členov s plánmi 
strany. Posledným bodom programu bolo vy-
menovanie funkcionárov MO. Boli navrhnu-

3 6 P O T E M R A , M. : Politický život Slovákov, s . 1 6 4 - 1 6 7 . 
3 7 V I E T O R , M. : D e j i n y o k u p á c i e , s. 1 9 8 . 
3 8 P o t e m r a s a z m i e ň u j e , že S S N J v r o k u 1 9 4 4 m a l a n a s l o v e n s k o m e t n i c k o m ú z e m í v M a ď a r s k u 9 4 m i e s t n y c h o r g a n i z á c i í , 8 0 

d ô v e r n í k o v v s l o v e n s k ý c h o b c i a c h a t a k m e r 2 0 0 0 0 z a r e g i s t r o v a n ý c h č l e n o v . P O T E M R A , M. : Politický život Slovákov, s . 1 7 6 . 
3 9 Pre p o t r e b y g e n e r á l n e h o s e k r e t a r i á t u bo l i v y h o t o v e n é p o d r o b n é s p r á v y o z a k l a d a n i a f u n g o v a n í j e d n o t l i v ý c h s e k r e t a r i á t o v . T i e t o 

i n f o r m á c i e s ú u v e d e n é aj v s p r á v e o z r i a d e n í o b v o d o v é h o s e k r e t a r i á t u v L u č e n c i : „Keďpoznáme osobu, spôsobilosť, inteligenciu, 
agilnosťa oddanosť k veci - Artúra Liptáka - ďalej rozlohu lučeneckého obvodu, od Šiah až po Rožňavu a okolnosť, že v tomto kraji 
žije roztrúsene najviac Slovákov, približne asi 30-40 tisíc duší a v ktorom bude možno docieliť 8-10 tisíc členov, konečne dnešné 
hospodárske pomery uvážiac, ako aj iné sprievodné momenty a okolnosti, javí sa byť primeraným a odôvodneným, aby plat Liptáka 
hneď na začiatku bol ustálený obnosom 400 pengó mesačne. Pri intenzívnej činnosti behom pol roka bude mať sekretariát okolo 
5 tisíc členov, takže na členských vyinkasuje poľahučky 10-12 tisíc pengó a takto bude sebestačným, ba ešte bude môcť nahrádzať 
a prispievať k úhrade režijných výdavkov ústredných. Aby však sekretár mohol sa pohybovať a aby kancelária v jeho neprítomnosti 
nemusela byť uzamknutá, potrebné je pribratie pomocnej sily a to výlučne v osobe istého Filu, býv. obchodníka v Lučenci /živnosť 
mal odňatú/. Dotyčný je veľmi snaživým, obetavým pracovníkom strany aj doteraz." S N A , f. S S N J , š k . 1, inv . č. 2 , s i g n . G e n e r á l n y 
s e k r e t a r i á t B u d a p e š ť , K o r e š p o n d e n c i a 1 9 4 2 , b e z č. d o k . 

4 0 B Ö H M , E.: V šesťročnom zajatí, s . 1 7 3 . 
41 M i n i s t e r v n ú t r a 5. d e c e m b r a 1 9 4 2 z a s l a l h l a v n ý m ž u p a n o m o k u p o v a n é h o ú z e m i a p r í s n e d ô v e r n ý p o k y n o a p l i k á c i i z á k o n a 

o p o l i c a j n e j k o n t r o l e z h r o m a ž d o v a c i e h o p r á v a , k t o r ý m a l b y ť n a m i e r e n ý p r o t i S S N J . N a r i a d i l p o v o l i ť z á s a d n e j e d n u s c h ô d z u p re 
v o ľ b u r i a d i a c i c h o r g á n o v ú s t r e d n e j a m i e s t n y c h o r g a n i z á c i í S S N J . L e n na s l o v e n s k o m o k u p o v a n o m ú z e m í m a l i p o l i c a j n é ú r a d y 
p o v o l i ť a j p r a v i d e l n é s c h ô d z e v e d e n i a a v ý b o r o v m i e s t n y c h o r g a n i z á c i í z a ú č e l o m r i e š e n i a v n ú t r o s t r a n í c k y c h o r g a n i z a č n ý c h 
z á l e ž i t o s t í s p o d m i e n k o u , že s a k o n a j ú v u z a v r e t ý c h v l a s t n ý c h m i e s t n o s t i a c h a len z a p r í t o m n o s t i v o l e n ý c h p r e d s e d n í c t i e v , r esp . 
v ý b o r o v . N e p o v o l i l i s a č l e n s k é s c h ô d z e a v e r e j n é z h r o m a ž d e n i a . V I E T O R , M. : Dejiny okupácie, s. 2 0 4 . 
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tí obvodovým tajomníkom a schválení predse-
dom strany.42 Rovnako prebehlo zakladanie 
MO v Kostolnom Seku, z ktorého bola vyho-
tovená zápisnica o priebehu stretnutia s pre-
javmi jednotlivých členov strany: „V prvú de-
cembrovú nedeľu prišlo na rad založenie 
MO v Kostolnom Seku. V miestnosti potrav-
ného družstva a zišli sme sa takmer všetci 
členovia SSNJ a s veľkým napätím očaká-
vali čo bude nasledovať. Niekoľko minút 
pred ustanovenou dobou zahrčí smerom od 
Mlynského Seku koč a už aj zostupujú pred-
stavitelia strany. Je tuná pán gen. tajom-
ník SSNJ Jozef Kelemen, obv. tajomník Ján 
Števík a obv. org. tajomník Pavel Vacula." 
Jozef Kelemen vo svojom prejave vyzval oby-
vateľov Kostolného Seku, aby sa naplno za-
pojili do organizovania strany a tak prispe-
li k zlepšeniu života Slovákov v maďarskom 
štáte, kritizoval ostatné strany, ktoré agitova-
li po slovenských obciach: „Drahé slovenské 
sestry a bratia kostolnosečania! Naše úmys-
ly sú jasné a ideme po cestách zákonitých. 
(...) My chceme brániť len to čo je naše. (...) 
Každý občan tohto štátu má svoje práva 
a tedy ani nám nikto nemôže zabrániť, aby 
sme sa svojich práv nedomáhali. Chceme 
dať najavo svetu a štátu v ktorom žijeme, že 
sme tu a máme vôľu žiť. (...) Na Slovensku 
žijúca 60 tisícová národná skupina maďar-
ská si energicky požaduje svoje práva a má 
pri tom plný úspech. Toto isté robíme aj my. 
(...) My nie sme maloletí a nepotrebujeme 
žiadnych tútorov, zvlášť nie tých čo chodia 
po slovenských dedinách a zakladajú rôz-
ne kultúrne spolky. Roľu len roľník vie po-
riadne obrobiť a slovenské slovo len Slovák 
vie chrániť a rozširovať. Tí všetci čo teraz pri-
chádzajú k vám v rúšku baránkovom, tí pre-
štepiť by chceli nás a preštepiť by chceli na-
šu reč. Našu reč a nás však preštepiť netre-
ba, my sme fajta práve tak ušľachtilá, ako 
každá iná na zemeguli. My vieme čo chce-
me, jak v politike, tak v kultúrnom a každom 
ohľade."43 

Každé zasadanie členov SSNJ za úče- Menovací dekrét na funk-
lom voľby členov MO muselo byť nahláse-
né príslušnému okresnému hlavnoslúžnovské-
mu úradu. V žiadosti sa uvádzal účel a miesto 
stretnutia a ktoré osoby sa postarajú o poria-
dok na zhromaždení.44 

Maďarské orgány sa pokúsili čo najviac 
brzdiť prácu SSNJ. Kedže strana si v tom-
to období získala mnoho členov a priaznivcov 
z radov mládeže, orgány moci sa snažili tento 
trend určitým spôsobom prekaziť. Po upozor-
není úradmi museli predstavitelia SSNJ vyra-
diť z evidencie členov mládežníckej organizá-
cie Levente.45 V Maďarsku platil zákon, pod-

ciu dôverníka SSNJ. 
Zdroj: SNA 

4 2 S N A , f. S S N J , š k . 2 , inv . č. 5, s i g n . G e n e r á l n y s e k r e t a r i á t B u d a p e š ť ; Z á p i s n i c e zo z a k l a d a j ú c i c h V Z m i e s t n y c h o r g a n i z á c i i S S N J , 
m e n o v a c i e d e k r é t y f u n k c i o n á r o v a k o r e š p o n d e n c i a , d o k . č. 1 0 0 0 / 4 3 . 

4 3 T a m ž e . R e f e r á t zo z a k l a d a n i a M i e s t n y c h o r g a n i z á c i í v K o s t o l n o m S e k u a M l y n s k o m S e k u . 
4 4 T a m ž e , d o k . č. 1 9 0 / 4 3 . 
4 5 P r e d v o j e n s k ú v ý c h o v u m l á d e ž e m a l a n a s t a r o s t i n a j m ä c e l o š t á t n a m a ď a r s k á o r g a n i z á c i a L e v e n t e . Z d r u ž o v a l a m l á d e ž v o v e k u 

1 2 - 2 1 r o k o v . P r e d v o j e n s k á v ý c h o v a m l á d e ž e z a h ŕ ň a l a t e l e s n ú v ý c h o v u , v o j e n s k ý v ý c v i k v r á t a n e s t r e l e c k é h o , i d e o l o g i c k é š k o l e n i e 
v d u c h u h u n g a r i z m u , r e v i z i o n i z m u a o d d a n o s t i r e ž i m u a j e h o a r m á d y , a k o a j v y u ž í v a n i e v o ľ n é h o č a s u n a n á c v i k p r o t i l e t e c k e j o b r a n y 
a n a s l e d o v a n i e n e p r i a t e ľ o v M a ď a r s k a . S p o l k y L e v e n t e m a l i p o d c h y t i ť n a j m ä d e d i n s k ú m l á d e ž . L e v e n t e s a v p r a x i v ä č š i n o u z v r h l a 
n a t v r d ý k a s á r e n s k y dr i l , p r e t o ž e v ý c v i k a v ý c h o v u m a l i z v ä č š a na s t a r o s t i s u r o v í p o d d ô s t o j n í c i , p o l o g r a m o t n í s a d i s t i a b i t k á r i . 
V I E T O R , M. : Dejiny okupácie, s. 175 ; S v e d č í o t o m p r í p a d t ý r a n i a s o b r a n e c k ý c h p r í s l u š n í k o v L e v e n t e v d e c e m b r i 1 9 4 2 . K e ď c h l a p c i 
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Prihláška do SSNJ. ľa ktorého členovia tejto organizácie 
Zdroj: SNA nesmeli byť organizovaní v akejkoľvek 

politickej strane. V tejto veci musel ko-
nať generálny sekretariát v Budapešti, 
ktorý vydal v SJ (č. 21, z 19. júna 
1942) oznam o tomto opatrení.46 

Okrem rôznych nariadení, príka-
zov a zákazov kompetentných úradov 
sa na mnohých miestach uskutočňo-
vali násilné formy nátlaku na sympa-
tizantov a členov SSNJ. SJ uverejni-
la článok o návšteve predsedu stra-
ny v okolí Lučenca, ktorá mala neskôr 
násilnú dohru zo strany žandárstva. Išlo o náv-
števu Emanuela Böhma v obci Halič neďale-
ko Lučenca,47 kde žandári vyšetrovali žiač-
ky, ktoré vítali predsedu SSNJ. Vyhrážali sa 
im a kričali na ne, že ich pošlú za ošetrova-
teľky na front: „Takto vypočúvali deti a diev-
čatá skoro do polnoci, samozrejme, že ce-
lá Halič je vystrašená a takto organizácia 
SSNJ v Haliči zase na nejakú dobu znemož-
nená. Žiadame, aby sa okamžite zakročilo, 
lebo tento stav, ktorý teraz vládne v skoro 

2000-ovom rizo slovenskom Haliči je nezne-
siteľný. Ľudia sa neodvažujú s nikým do sty-
ku prísť, ani po slovensky rozprávať. Vedie 
sa tam úplné odnárodňovanie a to tým naj-
brutálnejším spôsobom."48 

Pri zakladaní MO sa museli presne dodr-
žiavať nariadenia dané vládou, napríklad na 
zakladajúcom zhromaždení musel byť prítom-
ný vládny delegát a dvaja žandári. Pri zakla-
daní MO v Haliči sa vládny delegát z nevyjas-
nených príčin nedostavil, a tak zhromaždenie 
bolo predčasne ukončené, aby nedošlo k po-

iš l i so s v o j í m c v i č i t e ľ o m v n e d e ľ u do k o s t o l a , c v i č i t e ľ i m da l p o v e l „ F e k i i d j ! - K z e m i ! " , k e ď ž e t e n t o r o z k a z n e u p o s l ú c h l i , p r e t o ž e 
m a l i n a s e b e n e d e ľ n é o b l e k y , bo l i p r e d v e d e n í n a v ý s l u c h , k d e o k r e m b i t k y m u s e l i t v r d o p r a c o v a ť . L e v e n t e J o z e f D u f f e r s a v o s v o j e j 
v ý p o v e d i z m i e ň u j e o k r e m i n é h o : „Mňa vojaci ihneď prevalili cez stoličku, zobliekli mi kabát a začali ma biť. (...) Potom ma traja začali 
zo všetkých strán fackaťa bit päsťami. Keď ma už nabili tak, že som sa už kolísal, vtedy jeden vojak rozviazal na mojej ľavej nohe 
topánku. Nohu mi zavadili do, pravdepodobne na tento cieľ naschvál zhotoveného stolčeku, a začali mi utínať vojenským opaskom 
na podošvu nohy. Od veľkej bolesti som vytrhol zo stoličky nohu, ale potom mi ju zase na staré miesto zasunuli. Keď videli, že 
už nevládzem dali mi pokoj." Ď a l š í z c h l a p c o v J u r a j S i m k u l i č u d á v a n a s l e d o v n é : „V miestnosti okrem čatára Št. Hidyho boli ešte 
4 vojaci. Čatár Št. Hidy zobral do rúk dlhé železo, ktoré malo na jednom konci dlhú železnú rúčku. (...) Podobalo sa to na policajtov 
pelendrek. Každého z nás týmto železom po chrbte bil. Keď sa nás železom dosýta nabil, postavil nás a dal nám do rúk vojenský 
kufor. Ten ťažký kufor sme museli v drepe v rukách držať, ba s ním aj žabie skoky vyvádzať. Kto ani toto nevydržal vojaci ho bili 
po tvári rukami." S N A , f. S S N J , š k . 4, inv. č. 9 , s i g n . G e n e r á l n y s e k r e t a r i á t B u d a p e š ť . D o k u m e n t á r n y e l a b o r á t o p o s t a v e n í S l o v á k o v 
v M a ď a r s k u 1 9 3 8 - 1 9 4 5 , d o k . č. 4 3 / 4 2 . 

4 6 T a m ž e , š k . 6 , inv. č. 14, s i g n . O b v o d o v ý s e k r e t a r i á t K o š i c e , k o r e š p o n d e n c i a 1 9 4 2 , d o k . č. 4 9 5 / 4 2 . 
4 7 Slovenská jednota, 17. 10 . 1 9 4 2 , s . 1. 
4 8 S N A , f. S S N J , š k . 1, inv . č. 2 , s i g n . G e n e r á l n y s e k r e t a r i á t B u d a p e š ť , k o r e š p o n d e n c i a 1 9 4 2 , d o k . č. 2 0 9 9 / 4 2 . 
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rušeniu zákona. Predstavitelia SSNJ úzkost-
livo dbali, aby nedošlo k porušovaniu predpi-
sov, čo mohlo mať za následok reštrikcie zo 
strany úradov.49 V inom prípade nepovolili za-
sadnutie valného zhromaždenia pri príležitos-
ti voľby členov MO v Lúčnici nad Žitavou, a to 
kvôli tomu, že úrady nevyšetrili, či sa môže 
v uvedených miestnostiach stretnúť taký po-
čet členov, aký sa v obci nachádza.50 

Okrem prieťahov pri zakladaní MO stra-
ny boli prenasledovaní aj samotní predstavi-
telia a členovia SSNJ. Forma násilia bola rôz-
na, niekde sa žandárstvo uspokojilo s obyčaj-
nými vyhrážkami, no na iných miestach bo-
li členovia strany napádaní a brutálnym spô-
sobom bití. Jedným z prípadov bolo vyšetro-
vanie predstaviteľov SSNJ v Šuranoch, o kto-
rom podal podrobnú správu generálny organi-
začný tajomník Jozef Hledík zo Šurian. V tej-
to správe opisoval praktiky žandárov, ktorí ro-
bili prehliadky po domoch členov SSNJ a hľa-
dali protištátne tlačivá. Po dôrazných protes-
toch Hledíka túto svoju činnosť ešte viac zin-
tenzívnili a tak zastrašovali obyvateľov Šurian: 
„Ja som sa proti tomu ich konaniu ohra-
dil, povedal im, že na to nemajú práva. (...) 
Povedal som im, že som organizačný tajom-
ník SSNJ v Nových Zámkoch, ukázal som 
im svoj menovací dekrét a prehlásil som, že 
ich zákrok považujem za protizákonný a za 
hate nie našej práce. (...) Prehlásil som ener-
gicky, že som povinný toto hlásiť predsedovi 
strany do Budapešti a súčasne aj podžupa-
novi. Požiadal som žandárov, aby mi povolili 
aspoň to, či by som mohol tých členov, kto-
rí boli vyšetrovaní uspokojiť. Toto mi dovolili. 
Ponavštevoval som všetkých vyšetrovaných 
a povedal im, že oni sú len svedkovia a ne-
musia sa báť ničoho."5^ 

Obvodový tajomník SSNJ v Lučenci infor-
moval o nátlaku žandárov na obyvateľstvo, aby 
sa nedostavilo na ustanovujúcu schôdzu pri 
príležitosti založenia MO v Haliči. Deň pred 
touto akciou patrolovali žandárske stráže, aby 
zastrašili Slovákov. Na zhromaždení, na kto-
rom sa zúčastnil aj generálny tajomník Jozef 
Kelemen a ústredný organizačný tajomník 
Jozef Hledík, sa zúčastnilo len päť obyvate-

ľov. K zvoleniu členov MO nedošlo, pretože 
sa nedostavil miestny notár, ktorý mal povere-
nie úradného dozoru.52 

V obci Novočány pri Košiciach údajne 
žandári fyzicky napadli predsedu MO Jozefa 
Baču, pretože nerozumel dobre po maďar-
sky a neodpovedal správne, za čo ho obvini-
li z urážky a predviedli ho na stanicu. Po ces-
te ho ešte napadli, fackovali a nakopali do zad-
nej časti tela. Dokonca ho mali chytiť za vlasy 
a ťahať za sebou po zemi. Po príchode na sta-
nicu nastalo vypočúvanie ich veliteľom. Veliteľ 
mu povedal: „Bačo, maga aszt hiszi, hogy 
ha magát Grobon megvállasztotta a tótpárt 
elnôkének, hogy akkor már minden meg 
van engedve?/Bačo, vy myslíte, že keď vás 
Grobon zvolil za predsedu slovenskej strany, 
tak je vám všetko dovolené?/' Na túto otáz-
ku Bačo odpovedal, že keďže nevedel dobre 
po maďarsky, tak prišlo medzi ním a žandár-
mi k nedorozumeniu, čo však nemalo byť zá-
mienkou na bitku, ktorú dostal od žandárov. 
Následne Bačo žiadal o zakročenie predstavi-
teľov strany na najvyšších miestach.53 

Život Slovákov v Maďarsku sa každoden-
ne stretával s množstvom otvorených problé-
mov, ťažkostí a krívd, ktoré štát páchal či už 
na jednotlivcoch alebo skupinách. Postihnutí 
sa s dôverou obracali na miestne organizá-
cie a obvodové sekretariáty SSNJ. Najmä ge-
nerálny sekretariát SSNJ svojou intervenč-
nou činnosťou hľadal a často v rámci platných 
právnych predpisov aj našiel nápravu krívd 
spáchaných na Slovákoch. Toto sledovali už 
spomenuté memorandá z januára 1939, mar-
ca 1941 a júla 1941. Najvýznamnejšie memo-
randum bolo odovzdané ministerskému pred-
sedovi Miklósovi Kállaymu 6. júla 1942.5 4 

Predstavitelia SSNJ žiadali nápravu v troch ob-
lastiach. Prvou bola oblasť verejnej správy. Tu 
žiadali legálne zabezpečenie činnosti SSNJ 
na celom území Maďarska, slobodné schá-
dzame sa členov strany a odstránenie preká-
žok pri zakladaní MO SSNJ. Strana požado-
vala zastúpenie v budapeštianskom parlamen-
te a v iných zboroch verejnej správy a zrov-
noprávnenie používania slovenského jazyka 
na území obývanom Slovákmi. V oblasti škol-

4 9 T a m ž e , š k . 3 , inv . č. 5, s i g n . G e n e r á l n y s e k r e t a r i á t B u d a p e š ť , Z á p i s n i c e zo z a k l a d a j ú c i c h v a l n ý c h z h r o m a ž d e n í M . 0 . S S N J , 
m e n o v a c i e d e k r é t y f u n k c i o n á r o v , k o r e š p o n d e n c i a , p o v o l e n i e o d ú r a d o v , d o k . č. 2 2 0 0 / 4 3 . 

5 0 T a m ž e , š k . 2 , inv . č. 5, s i g n . G e n e r á l n y s e k r e t a r i á t B u d a p e š ť , Z á p i s n i c e zo z a k l a d a j ú c i c h V Z m i e s t n y c h o r g a n i z á c i í S S N J , m e n o v a c i e 
d e k r é t y f u n k c i o n á r o v a k o r e š p o n d e n c i a , d o k . č. 7 4 6 / 4 3 . 

51 T a m ž e , š k . 4 , inv . č. 9 , s i g n . G e n e r á l n y s e k r e t a r i á t B u d a p e š ť , D o k u m e n t á r n y e l a b o r á t o p o s t a v e n í S l o v á k o v v M a ď a r s k u 1 9 3 8 -
1 9 4 5 , d o k . č. 9 0 / 4 1 . 

5 2 T a m ž e , d o k . č. 9 6 / 4 3 . 
5 3 T a m ž e , d o k . č. 4 4 / 4 3 . 
5 4 P 0 T E M R A , M. : Politický život Slovákov, s . 171 . 
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stva a kultúry sa požiadavky SSNJ sústredi-
li najmä na zriaďovanie väčšieho počtu slo-
venských škôl a potreby prijatia učiteľov ovlá-
dajúcich slovenský jazyk, ďalej sa požiadav-
ky sústredili na zriadenie slovenských spolkov 
a kultúrnych ustanovizní a zamedzenie maďa-
rizácie prostredníctvom cirkvi. Poslednou ob-
lasťou, ktorá sa bytostne dotýkala slovenské-
ho obyvateľstva, bolo nastolenie požiadaviek 
v sociálnej oblasti. Okrem iného požadovali 
odškodnenie slovenských zamestnancov pre-
pustených z verejných a verejnej správe pod-
liehajúcich podnikov,55 odstránenie krívd spá-
chaných počas revízie pozemkovej reformy.56 

Zápisnica o vyhrážaní sa 
žandárov žiačkam v Haliči, 
ktoré vítali predsedu SSNJ 

E. Böhma. Zdroj: SNA 

O memorande informovala svojich čita-
teľov aj SJ v jednom zo svojich úvodníkov: 
„Deputácia pod vedením prof. Dr. Emanuela 
Böhma a za prítomnosti Jozefa Kelemena 
a Ivana Porubského navštívila ministerské-
ho predsedu Mikuláša Kállayho, aby poda-
la memorandum a žiadala nápravu sloven-
ského národného života, vylíčiac stav tu-
najšej slovenskej pospolitosti. (...) Celá na-
ša Slovač naslúcha krokom svojich čelných 
mužov a praje im, aby mali úplný úspech vo 
svojich spravodlivých požiadavkách. Žiada 
si, aby tunajšej vetve národa slovenského 
zabezpečená bola blahá budúcnosť (...) 
Dielo je vykonané. Povinnosť svoju z lásky 
k národu svojmu sme vykonali. Kráčajúc po 
cestách otcov našich veríme, že v prítom-
nosti spravodlivé naše žiadosti vložené sú 
do blahoprajného náručia a že úspech nevy-
ostane. Memorandum je podané. Čakáme 
dôstojne a presvedčene."57 

Maďarský ministerský predseda prisľú-
bil predstaviteľom SSNJ, že sa ich požiadav-
kami bude maďarská vláda zaoberať. Vláda 
sa snažila týmto spôsobom zabezpečiť si vý-
hodné postavenie v prípade povojnových mie-
rových rokovaní, aby mohla predložiť dôkazy 
o svojom priateľskom prístupe k jednotlivým 
národnostným menšinám. Táto zmena sa však 
v praxi nijakým spôsobom neprejavila a orgá-
ny, ktoré mali uskutočňovať niektoré nariade-
nia, ich jednoducho sabotovali.58 

SSNJ sa zamerala na získavanie údajov 
o stave slovenského školstva na okupovanom 
území pre pripravované memorandum o škol-
ských požiadavkách. Už po okupácii v tridsia-
tom ôsmom roku bolo zatvorených 150 škôl 
Slovenskej ligy59 a takmer 900 učiteľov pôso-
biacich na týchto školách vyhostili z dôvodu, 
že tieto školy boli zriadené pre deti českoslo-
venských zamestnancov, po odchode ktorých 
už nie sú tieto školy potrebné. Jednou z me-
tód maďarizácie bolo vytváranie maďarských 
paraleliek pri existujúcich slovenských ško-
lách. Maďarské úrady potom rôznymi forma-
mi nátlaku nútili rodičov, najmä verejných za-
mestnancov,60 aby svoje deti dávali do maďar-
skej triedy. Ak sa počet detí v slovenskej trie-

5 5 J e d n ý m z n á s t r o j o v n a o d s t r á n e n i e n e p o h o d l n ý c h S l o v á k o v z v e r e j n e j s l u ž b y bo l i t z v . P r e v e r o v a c i e k o m i s i e . T i e z d ô v o d ň o v a l i 
n e p r e v e r e n i e o s o b y v ä č š i n o u z d ô v o d o v j e h o p r o t i m a d ' a r s k é h o c í t e n i a a l e b o n e s p o ľ a h l i v o s t i p re m a ď a r s k ý š t á t . Po n e p r e v e r e n í 
m u s e l b y ť d o t y č n ý o k a m ž i t e p r e p u s t e n ý , s í c e m a l p r á v o o d v o l a ť s a na v y š š i e ú r a d y , t i e v š a k z v y č a j n e n e k o n a l i ( p o z n . J. M. ) . 

5 6 B Ö H M , E.: V šesťročnom zajatí, s. 2 1 5 - 2 1 7 . 
5 7 Slovenská jednota, 8 . 7. 1 9 4 2 , s. 1. 
5 8 T I L K O V S Z K Y , L: Južné Slovensko, s. 181 . 
5 9 S l o v e n s k á l i ga , o r g a n i z á c i a d o t o v a n á č e s k o s l o v e n s k o u v l á d o u , k t o r á p ô s o b i l a v o b d o b í ČSR n a n á r o d n o s t n e z m i e š a n ý c h ú z e m i a c h 

a p o m á h a l a s l o v e n s k é m u o b y v a t e ľ s t v u , nap r . s t a v a n í m š k ô l ( p o z n . J. M. ) . 
6 0 S v e d e c t v o J á n a K e č k e š a o d h a ľ u j e p r a k t i k y p r e v e r o v a c í c h k o m i s i í : „Podpísaný týmto svedčím, že dňa 24. augusta t. r. bol som 

predvolaný na „igazolás" do Nových Zámkov a tam medzi iným ma k nasledujúcim veciam nútili: 1. Aby som dal svoje deti do 
maďarskej školy a aby som vstúpil do maďarskej strany, že behom 14 dní budem prijatý do štátnej služby. Členovia komisie 
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de znížil, tá bola neskôr zrušená a učilo sa už 
len v maďarských triedach.61 

Takýto stav panoval aj na Učňovskej ško-
le v Košiciach, kde boli zriadené aj sloven-
ské pobočky. Žiactvo začalo hromadne pre-
stupovať do maďarských tried kvôli nedostat-
ku učiteľov ovládajúcich slovenský jazyk. Žiaci 
museli často sedieť celé hodiny bez vyučova-
nia. Týmto prípadom sa v roku 1941 zaoberal 
obvodový sekretariát SSNJ v Košiciach: „Len 
z tretieho ročníka murárskej skupiny vystú-
pilo trinásť žiakov a prestúpili do madärskej 
triedy, keďže na tomto odbore nemajú od-
borníka kresliara. Nakoľko kreslenie je hlav-
ným predmetom tohto odboru, učni sa bá-
li, že v látke a znalostiach zaostanú, preto 
radšej volili ťažkosti v maďarských triedach. 
Toto sa deje aj na iných triedach slovenskej 
pobočky. Nutné je na ministerstve zakročiť, 
aby učňovská škola mala dosť učiteľskej si-
ly, lebo ide o odborné vzdelanie našich bu-
dúcich živnostníkov."62 

Mnohokrát sa stali prípady, že v obci fun-
govala slovenská škola, no keďže bol nedo-
statok učiteľov ovládajúcich slovenčinu, mu-
seli na tejto škole učiť učitelia, ktorí ovláda-
li tento jazyk aspoň čiastočne. V niektorých 
ohľadoch samotní učitelia sa zdráhali vyu-
čovať po slovensky a často robili voči sťažu-
júcim sa rodičom obštrukcie. Obvodovému 
sekretariátu SSNJ v Lučenci zaslali rodičia 
detí z obce Čierny Potok sťažnosť na učite-
ľov pôsobiacich na ľudovej škole v ich de-
dine. V obci postavila školu Slovenská li-
ga z príspevkov tunajších roľníkov. Na ško-
le pôsobili manželia Kováčovci. Keďže uči-
teľ Melichar Kováč musel narukovať do ar-
mády, celú školu viedla jeho manželka Irena 
Kováčová. Na túto učiteľku sa sťažovali rodi-
čia žiakov, pretože nechcela vyučovať po slo-
vensky, respektíve slovenčinu zanedbáva-
la na úkor maďarčiny. Keď jej rodičia doho-
várali, ona im odpovedala: „Nejestvuje taký 
zákon na svete, ktorý by ma prinútil po slo-
vensky učiť, tým viac, keď ani sama po slo-
vensky neviem." Rodičia sa po tomto rozho-
vore rozhodli podať sťažnosť na inšpektorát 
v Rimavskej Sobote, ten sľúbil prešetrenie 
sťažnosti a nápravu prípadných nedostatkov, 

no vec sa nijakým spôsobom nevyriešila.63 

O prešľapoch maďarských orgánov sa 
snažila informovať aj SJ. Aj keď väčšina jej 
článkov neprešla cez cenzora, predsa len bo-
li niektoré uverejnené. V článku „Neznesiteľné 
školské pomery v okolí Košickom" autori kriti-
zovali, že na okolí Košíc je mnoho obcí s väč-
šinovým slovenským obyvateľstvom, no slo-
venská škola tu neexistuje. K článku bola pri-
pojená tabuľka s názvami obcí, v ktorých sa 
nachádza maďarská, slovenská alebo zmie-
šaná škola. Napríklad v obci Hiľov bolo z 480 
detí len 10 maďarských a v tejto obci existova-
la len maďarská škola. V závere článku autori 
nabádajú k náprave týchto krívd.64 

Slovenské školské pomery sa neustále 
zhoršovali a pod pokračujúcim tlakom maďa-
rizačnej politiky sa dostali na kritický bod. Do 
leta 1941 prestalo existovať pätnásť ľudových 
škôl a tri meštianky. Od leta 1941 do konca 
roka 1942 sa zrušili ďalšie školy. Z reciproč-
ných príčin zatvorili dve slovenské pobočky ľu-
dových škôl v Košiciach, dve triedy slovenské-
ho gymnázia v Košiciach, slovenskú priemys-
lovku v Košiciach a v gymnáziu v Šuranoch 
zrušili koedukáciu, čo prakticky znamena-
lo, že dievčatá nemohli túto školu vôbec na-
vštevovať. Výsledok bol nasledovný: oficiál-
ne sa tvrdilo, že v Maďarsku je 236 ľudových 
škôl s vyučovacím jazykom slovenským, res-
pektíve s výpomocným jazykom slovenským, 
z týchto na slovenskom okupovanom území 
183. Menšinové oddelenie evidovalo pre in-
ternú potrebu len 118 takýchto škôl na okupo-
vanom území a podľa prísne dôvernej správy 
predsedníctva vlády z novembra 1941 dosia-
hol ich počet sotva 100.6 5 

Predstavitelia SSNJ museli nejako zarea-
govať. Najlepším spôsobom bolo vypracova-
nie memoranda s vyčíslením prešľapov a krívd 
spáchaných na Slovákoch. Memorandum bo-
lo dôležité aj z recipročného hľadiska, preto-
že slovenská vláda mohla zakročiť proti ma-
ďarským školám na Slovensku. Každoročne 
sa tieto dáta zbierali a doplňovali. Je potreb-
né spomenúť ešte problém personálny. Ak sa 
aj niekto podieľal na príprave podkladov pre 
memorandum, musel tieto údaje zbierať po 
jednotlivých obciach, čo so sebou nieslo ri-

nahovárali ma, aby som šiel k p. barónovi Mauerovi, a ten mi to sprostredkuje, aby moje deti boli zo slovenskej školy vypísané 
a prepísané do maďarskej." S N A , f. S S N J , š k . 4 , inv. č. 9 , s i g n . G e n e r á l n y s e k r e t a r i á t B u d a p e š ť , D o k u m e n t á r n y e l a b o r á t o p o s t a v e n í 
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List predsedníctvu SSNJ 
od tajomníka SSNJ J. Gro-
bona o nedostatku sloven-

ských učiteľov na meš-
tianskej škole v Košiciach. 

Zdroj: SNA 

ziká perzekúcie, najmä zo strany žandárstva. 
Obdobný prípad sa stal Michalovi Pavlovičovi, 
ktorý v Jelšave zisťoval školské dáta pre me-
morandum SSNJ. Po ubytovaní v hoteli mu na 
izbu zabúchal strážnik, ktorý ho legitimoval, 
a potom odviedol na žandársku stanicu. Už 
v hoteli mu strážnik prehľadal aktovku, v ktorej 
mal uschované školské dotazníky a iné stra-
nícke spisy. Na stanici s ním detektív spísal zá-
pisnicu. Pri výsluchu bol kompletne prehľada-
ný. Po výsluchu sa odobral do domu dôverní-
ka SSNJ v Jelšave Jána Bočku. Keď svoje zá-
ležitosti vybavil, odobral sa na stanicu sledo-
vaný detektívom. Na stanici ho už čakali ďalší 
detektívi, opäť mu zobrali aktovku, vytiahli spi-
sy a poprezerali. Potom sa mu začali vyhrážať, 
že keď sa ešte raz vráti do Jelšavy, tak s ním 
urobia poriadok.66 

Dňa 7. októbra 1942 bolo vypracova-
né a podané Memorandum predsedu SSNJ 
Dr. E. Böhma pre maďarského ministra kul-
tu a verejnej výučby Dr. Eugena Szinnysiho-
Merseho. V úvode memoranda Böhm vyzdvi-
hol snahy ministerstva školstva o čo najdô-
slednejšie vzdelávanie svojich obyvateľov, na 
druhej strane nezabudol pripomenúť, že čas-
to sa to deje násilnou formou pomaďarčova-
nia obyvateľstva v čisto alebo takmer čisto slo-
venských obciach. Memorandum bolo rozde-
lené do dvoch základných častí. V prvej čas-
ti načrtli teoretické problémy vyučovania a kul-
túrnej osvety od detských opatrovaní až po 

vysoké školy. Všade prevláda kritika maďari-
zácie a spôsobu výučby slovenčiny, ktorá sa 
na mnohých miestach nevyučovala adekvát-
ne so zreteľom na potreby slovenského die-
ťaťa. Kritizoval sa tiež prístup učiteľov k žia-
kom, školské osnovy a nedostatok vyhovujú-
cich kníh pre slovenského žiaka. Nasledovala 
kritika v kultúrnej činnosti, poukazovalo sa naj-
mä na protislovenskú činnosť spolku Levente 
a nedostatočnú činnosť Združenia katolíckej 
mládeže (SKM), ktoré fungovalo v rámci celo-
maďarského spolku KALOT.67 

V druhej časti zaznamenali konkrétne ne-
dostatky v jednotlivých oblastiach. Tu kritizo-
vali prekladanie slovenských učiteľov do čisto 
maďarských regiónov (napr. Villiam Hammel, 
profesor latinčiny, gréčtiny a slovenčiny z ko-
šického gymnázia na maďarské gymnázium 
v Kisvárde). Ďalej sa kritizovala svojvoľnosť 
nižších úradníkov pri vykonávaní nariadení 
vyšších orgánov. Je tu zaznamenaný prípad 
z obce Zdoba v okrese Košice. V tejto obci si 
podalo žiadosť 64 rodičov o slovenskú ško-
lu. Po vyšetrení obvodný hlavný školský do-
zorca nariadil zriadenie školy, toto nariade-
nie bolo odignorované a slovenská škola sa 
v Zdobe neotvorila. Ďalší prípad sa odohral 
v obci Hodejov v okrese rimavskosobotskom. 
Išlo o sťažnosť na učiteľa Emanuela Kovácsa, 
pretože svojvoľne zrušil slovenské vyučovanie 
na tunajšej ľudovej škole. Rodičia detí žiadali 
o preloženie učiteľa na školskom inšpektorá-

6 6 S N A , f. S S N J , š k . 4 , inv . č. 9 , s i g n . G e n e r á l n y s e k r e t a r i á t B u d a p e š ť , D o k u m e n t á r n y e l a b o r á t o p o s t a v e n í S l o v á k o v v M a ď a r s k u 1 9 3 8 
- 1 9 4 5 , d o k . č. 9 5 / 4 3 . 
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te v Rimavskej Sobote, ale bezúspešne. V zá-
vere memoranda bol uverejnený abecedný 
zoznam obcí žiadajúcich slovenskú školu, pri 
splnení požiadaviek od ministerstva školstva. 
V závere autori memoranda konštatovali a vy-
slovili nádej, že oprávnené požiadavky sloven-
skej menšiny budú splnené.68 

V októbri 1942 na predsedníc-
tve Maďarskej strany na Slovensku János 
Esterházy predniesol prejav, v ktorom sa do-
žadoval zlepšenia situácie pre maďarskú men-
šinu na Slovensku a súčasne odovzdal me-
morandum slovenskej vláde s požiadavkami 
Maďarov. Na prejav reagoval Emanuel Böhm 
tým, že ho preložil a parafrázoval. Článok pod 
názvom „Na základe práva" odovzdal na uve-
rejnenie do SJ. Maďarská cenzúra však ten-
to článok neuverejnila a posunula ho na vyš-
šie miesta.69 V článku vychádzal z božského 
a prirodzeného práva jednotlivca a celého ná-
roda, ktoré musia rešpektovať zákony každé-
ho štátu. O zákonoch maďarského štátu na-
písal, že sú len v archívoch a na papieri, a že 
prax štátnych orgánov ich každodenne poru-
šuje. Bol to najrozhodnejší článok pre SJ za 
celý čas jej vychádzania.70 „Naša strana SNJ 
snaží sa, aby práve v dnešnom čase, keď 
milióny ľudí bojuje o právo na živobytie, aby 
do tohto chaosu nerestí a ľudských bied 
vniesla podľa svojej možnosti aspoň trochu 
svetla a práve preto podniká kroky na kom-
petentných miestach, aby zabezpečila ná-
pravu (...) Ale žiaľ Bohu účinnú pomoc a de-
finitívnu nápravu nemá možnosť vydobyť, vy-
prosiť, ba ani len uľaviť. Preto, aby sa stala 
definitívna náprava našich prác, nútení sme 
hľadať niekoho a niečo, kto by nám to umož-
nil. A my vieme odkiaľ máme tú definitívnu 
nápravu našich práv čakať. Riadenie osudu 
všetkých Slovákov je v rukách samého slo-
venského národa."71 

V tomto období sa začali objavovať prvé 
spory medzi predstaviteľmi SSNJ, ktoré vy-
chádzali jednak z ideologických postojov -
strana nikdy nebola názorovo homogénna, čo 
v dôsledku vyvolávalo roztržky - a tiež z osob-
ných sporov medzi jednotlivcami. Príčin tohto 
problému je viacero. Treba dodať, že spo-
ry boli natoľko závažné, že strana mohla úpl-

ne zaniknúť. Prvou príčinou bola reakcia ma-
ďarskej vlády, ktorá prestala Böhma považovať 
za reprezentanta slovenskej menšiny pri pred-
kladaní sťažností kompetentným orgánom. 
Proti neprávostiam páchaných na Slovákoch 
v Maďarsku, teraz keď neboli na predsedníc-
tve vlády ochotní prijímať Böhma, obvykle pro-
testoval Jozef Kelemen, generálny tajomník 
SSNJ.72 Maďarská vláda sa snažila vyvolať 
roztržku medzi Böhmom a Kelemenom tým, 
že bude prijímať len Kelemena, čo sa jej aj 
sčasti podarilo. Najhoršia situácia nastala na 
prelome rokov 1943/1944. 

Okrem toho, že sa odohrávali spory me-
dzi najvyššími predstaviteľmi strany, do vnútor-
ných rozhodnutí začal zasahovať aj vyslanec 
Slovenskej republiky Ján Spišiak. Ten si chcel 
podľa Böhma zabezpečiť absolútny vplyv na 
redakciu SJ, ktorá mu mala umožniť prostred-
níctvom redaktorov z Báčky73 odpútať sa od 
režimu slovenského štátu. Preto Spišiakovi na-
písal list,74 v ktorom ho žiadal o nezasahova-
nie do jeho práce. V prvej časti listu sa Böhm 
zmienil o práci, ktorú pre slovenskú menši-
nu vykonal. Sťažoval sa najmä na zasahovanie 
vyslanca do jeho práce, resp. ignorovanie je-
ho požiadaviek, ktoré mal predkladať ako au-
torita maďarskej vláde: „Cítil som nepríjemné 
následky vášho oprávania i zákrokov kona-
ných bez môjho vedomia vo veciach men-
šinových. (...) Išli ste za svojim cieľom pán 
minister. Vari ste ma chceli kontrolovať? Vari 
k väčšej usilovnosti pobádať? Mňa netreba 
kontrolovať, tobôž k väčšej intenzite ponú-
kať Pracujem lebo chcem. Učil som sa byť 
predsedom, práve tak ako vy vyslancom. Vy 
máte kus práce za sebou, ale mám ju aj ja 
a to omnoho tínistejšiu než Vy pán vysla-
nec." Spišiaka obvinil aj z toho, že Kelemena 
posielal na predsedníctvo vlády, kde sa im ho 
podarilo poštvat proti nemu: „Otázka osôb 
Böhm - Kelemen. V zárodku pomýlená vec. 
Vy ste podporovali svojou taktikou dvoch pá-
nov na jednom dvore. Možné je, že by sa bo-
la vydarila vaša koncepcia, ale to len v tom 
prípade, keby si bol Kelemen buď do redak-
cie SJ sadol ako zodpovedný redaktor alebo 
do SSNJ ako generálny tajomník. Kelemen 
z Komjatíc dochádzal do Pešti vlastne na 
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kontrolu. Prišiel v stredu a vo štvrtok zašiel 
k Ballovi, prípadne i k vám s niekoľkými pas-
mi pre svojich známych. Nazrel do G. sekre-
tariátu, pootváral dvere, strčil nos do redak-
cie - rozbúril hladinu. Kde nebolo treba tam 
vynadal a opačne. Štvrtok ak sa dalo aj od-
cestoval. (...) Trpel som tento stav v záujme 
veci, ale ďalej ho trpieť nebudem." V závere 
listu vyslovil prianie, aby sa všetky spory urov-
nali v záujme práce pre slovenskú menšinu.75 

V januári 1944 sa síce podarilo Kelemenovi 
oslabiť vplyv Böhma na SJ tým, že odstránil je-
ho meno z hlavičky novín ako hlavného spolu-
pracovníka a namiesto neho 9. februára 1944 
vymenoval za hlavného redaktora Štefana 
Burana. Z funkcie predsedu SSNJ sa mu však 
Böhma nepodarilo odvolať. 

Tieto spory škodili najmä ďalšej práci me-
dzi Slovákmi, čo si postupne uvedomovali aj 
predstavitelia SSNJ. Medzitým sa však pod-
mienky na prácu zmenili, a to najmä z dôvo-
du blížiaceho sa frontu a rôznych reštrikč-
ných opatrení maďarskej vlády. Po obsa-
dení Maďarska nemeckou armádou v marci 
1944 sa situácia ešte zhoršila. SSNJ chce-
la pokračovať vo svojej hlavnej činnosti, kto-
rou bolo zakladanie MO, avšak 24. augus-
ta 1944 v Maďarsku rozpustili všetky politic-
ké strany, a tak sa zastavila aj činnosť SSNJ. 
SJ ako tlačový orgán SSNJ, podporovaný slo-
venskou vládou, mohla vychádzať i naďalej.76 

Obmedzil sa rozsah a možnosti novinárskej 
práce. Noviny sa robili pod vedením Štefana 
Burana a výkonnú redaktorskú prácu vykoná-

vali vysokoškoláci v Budapešti, najmä Jozef 
Kanás, Ján Kajanovič a ďalší. Keď k politic-
kým a materiálnym ťažkostiam pribudli prekáž-
ky v doručovaní SJ jej odberateľom, obmedzi-
la sa najprv jej periodicita, až nakoniec SJ 30. 
septembra 1944 prestala úplne vychádzať. 
Rozhodnutie o ukončení redaktorskej práce 
urýchlilo vypuknutie Slovenského národného 
povstania na Slovensku, pretože SJ odobe-
rala rotačný papier zo Slavošoviec. Kvôli voj-
novým pomerom distribúcia papiera bola do 
značnej miery obmedzená, na čom boli tieto 
noviny závislé.77 

Politický život Slovákov v Maďarsku v ro-
koch 1938 - 1945 sa postupne vyvíjal od 
iniciatívy niekoľkých jednotlivcov, ktorí boli 
zväčša za svoju prácu perzekvovaní a v hor-
šom prípade vyhostení, až po široké celo-
slovenské hnutie zastrešené v rámci SSNJ. 
Táto cesta nebola vôbec jednoduchá, a to 
najmä z dôvodu, že maďarské štátne orgá-
ny si nepriali mať vo svojom štáte sebavedo-
mú menšinu so svojimi politickými predsta-
viteľmi. Slovenská menšina by takú mieru 
práv nikdy nezískala, keby nebola podporo-
vaná slovenskou vládou. Tá využívala okrem 
diplomatických zásahov predovšetkým prin-
cíp reciprocity, na ktorý boli maďarskí repre-
zentanti zvlášť citliví. Maďarská štátna moc 
Slovákom neumožnila dosiahnuť akceptova-
teľnú mieru práv. Realizovať sa mohli iba v 
obmedzenej miere v oblasti školstva, kultú-
ry a politického života, i to v dôsledku poli-
tiky reciprocity. 

S u m m a r y 
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Proces s členmi Pohotovostných oddielov 
Hlinkovej gardy v roku 1958 

Hlinková garda (HG), organizácia pôso-
biaca na území Slovenska v rokoch 1938 
- 1945, sa v spoločnosti dodnes - podobne 
ako 1. Slovenská republika (SR) - vníma veľ-
mi rozporne. Niet sa čo diviť. Hoci nemožno 
o všetkých členoch HG tvrdiť, že boli radikál-
ni protižidovskí aktivisti či stúpenci čo najtes-
nejšieho naviazania na nacistické Nemecko, 
predsa len konanie elít a vplyv na formovanie 
štátneho aparátu spravilo z gardy organizáciu, 
ktorej meno (aj keď sa spočiatku spájalo naj-
mä so snahami o vydobytie vlastnej štátnosti) 
zostane navždy poškvrnené snahami časti jej 
vplyvnej členskej základne o definitívne vyrie-
šenie podľa nich pálčivých otázok svojej do-
by.1 Táto skupina, hoci v rámci členstva HG 
iste kvantitatívne nepredstavovala vysoké per-
cento, sa svojou aktivitou stala tvorcom prak-
tickej politiky a činnosti organizácie. Aj z tohto 
dôvodu relatívne široké gardistické rady2 po-
stupne redli a aj mnohí spočiatku aktívni, pri-
márne „národne orientovaní" gardisti, vidiac 
metódy práce tejto skupiny tzv. radikálov za-
čali o dianie v HG prejavovať čoraz menší záu-
jem a Hlinková garda postupne upadala.3 Im-
pulzom k oživeniu činnosti bolo preto vypuk-
nutie Povstania a vznik Pohotovostných od-

dielov Hlinkovej gardy (POHG).4 Hoci do nich 
vstupovali nielen radikáli, ktorí nehodlali podľa 
vlastných slov odovzdať Slovensko „medziná-
rodnej čvarge Židov, Rusov, Francúzov, Slo-
vincov a Čechov",5 ale aj viacerí (často mla-
dí a neskúsení) Slováci, nachádzajúci v ťaž-
kých časoch možnosť privyrobenia si či za-
bezpečenia potravy a oblečenia,6 predsa len 
sa stali symbolom pomoci nacistickej mašiné-
rii pri vraždení civilného obyvateľstva. A to na-
priek tomu, že pri uvedených akciách gardis-
ti z POHG konali zväčša len strážnu a asistenč-
nú službu (čo však nevylučuje individuálnu zod-
povednosť niektorých gardistov) a popravy do-
kázateľne vykonávali v prevažnej miere Nemci.7 

Je preto zaujímavé sledovať osudy via-
cerých bývalých členov HG a POHG, ktorí bo-
li na základe nariadenia Slovenskej národnej 
rady (SNR) číslo (č.) 33 z 15. mája 19458 po 
skončení druhej svetovej vojny súdení retri-
bučným súdnictvom.9 Pôsobnosť ľudového 
(retribučného)10 súdnictva je obmedzená rok-
mi krátko po druhej svetovej vojne, keď sa no-
vý režim vyrovnával s exponentmi predchádza-
júceho zriadenia. Po zastavení jeho činnosti 
sa otázka ich potrestania zdala byť uzavretá.11 

Najmenej v jednom prípade sa však postupo-
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1 V i a c o H l i n k o v e j ga rde pozr i SOKOLOVIČ, P.: Hlinková garda 1938 - 1945. B r a t i s l a v a 2 0 0 9 . 
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K Á R P Á T Y , V.: V y b r a n é j e d n o t k y H l i n k o v e j g a r d y 1 9 4 1 - 1 9 4 4 ( o r g a n i z á c i a a a k t i v i t y ) . In: Vojenská história, r očn ík ( roč . ) 8 , 2 0 0 5 , čís-
lo (č.) 4, s t r a n a (s.) 15. 

4 POHG v z n i k l i k r á t k o po v y p u k n u t í P o v s t a n i a . V i a c o ich v z n i k u a č i n n o s t i pozr i SOKOLOVIČ, P.: Hlinková garda 1938 - 1945, s. 3 8 5 -
4 4 0 . 

5 V o j e n s k ý h i s t o r i c k ý a r c h í v B r a t i s l a v a ( V H A ) , z b i e r k a (zb. ) S l o v e n s k o , š k a t u ľ a ( šk . ) 2 8 , 1210 . R o z k a z H l a v n é h o v e l i t e ľ s t v a H l i n k o v e j 
g a r d y ( H V H G ) č. 2 6 z 12. 10. 1 9 4 4 . 

6 Do POHG v š a k v s t ú p i l a č a s ť č l e n s t v a aj n e d o b r o v o ľ n e , na z v o l á v a c i e l í s tky . 
7 S k u t o č n o s ť , že v ä č š i n u p o p r á v v y k o n á v a l i N e m c i , je n e p o p i e r a t e ľ n á , čo s a m o z r e j m e n e v y l u č u j e ú č a s ť j e d n o t l i v c o v - S l o v á k o v na v raž -
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8 Sbierka nariadení Slovenskej národnej rady, 1 9 4 5 . N a r i a d e n i e č. 3 3 zo d ň a 15. m á j a 1 9 4 5 o p o t r e s t a n í f a š i s t i c k ý c h z l o č i n c o v , oku -

pan tov , z r a d c o v a k o l a b o r a n t o v a o z r i a d e n í ľ u d o v é h o s ú d n i c t v a . 
9 V i a c pozr i napr. SOKOLOVIČ, P.: Hlinková garda 1938 - 1945, s. 4 4 0 - 4 4 6 . 
10 Na z á k l a d e n a r i a d e n i a s a r e t r i b u č n é s ú d n i c t v o del i lo na N á r o d n ý súd , o k r e s n é ľ u d o v é s ú d y a m i e s t n e ľ u d o v é súdy . Č l e n o v i a POHG bo-

li v r o k u 1 9 5 8 s ú d e n í o k r e s n ý m i ľ u d o v ý m i s ú d m i . S p i s y s a n a c h á d z a j ú v Š t á t n o m a r c h í v e ( Š A ) B a n s k á B y s t r i c a a Š A By t ča . N i e k t o r í 
o b v i n e n í z b a n s k o b y s t r i c k é h o p r o c e s u bol i s ú d e n í d o k o n c a len m i e s t n y m i ľ u d o v ý m i s ú d m i a bol i s p o d o b ž a l o b y o s l o b o d e n í . 

11 P ô s o b n o s ť r e t r i b u č n é h o s ú d n i c t v a bo la u k o n č e n á 31. 12. 1947 . K e ď ž e nebo l i v š e t k y p r í p a d y do u v e d e n é h o č a s u p r e j e d n a n é , neuzav -
re té p r í p a d y ma l i p o k r a č o v a ť p red r i a d n y m i s ú d m i . Po feb ruá r i 1 9 4 8 bo lo r e t r i b u č n é s ú d n i c t v o o p ä ť o b n o v e n é . M a l o s a z a o b e r a ť ne-
u k o n č e n ý m i p r í p a d m i , p r e j e d n á v a l o v š a k a j p r á v o p l a t n e r o z h o d n u t é p r ípady . V i a c k p r o b l e m a t i k e pozr i napr. P E T R A N S K Ý , ľ : Ľ u d o v é 
s ú d n i c t v o n a S l o v e n s k u v r o k u 1 9 4 8 . In: P E J Č 0 C H , I. - PLACHÝ, J. a kol . : Okupace, kolaborace, retribuce. P r a h a 2 0 1 0 , s. 2 3 8 - 2 5 2 , 
KLUBERT, T.: V z n i k a š p e c i f i k á ľ u d o v é h o ( r e t r i b u č n é h o ) s ú d n i c t v a na S l o v e n s k u . In: P E J Č 0 C H , I. - PLACHÝ, J. a kol.: Okupace, kola-
borace, retribuce, s. 2 3 3 - 2 3 7 , SYRNÝ, M.: R e t r i b ú c i a a k o m o c e n s k o - p o l i t i c k ý č i n i t e ľ v p o v o j n o v o m S l o v e n s k u . In: K 0 Ž I A K , R. - NA-
GY, I. - V A R I N S K Ý , V. (zost . ) : Acta historica Neosoliensia, tomus6. B a n s k á B y s t r i c a 2 0 0 3 , s. 1 3 7 - 1 4 7 , R A Š L A , A.: Ľudové súdy v Čes-
koslovensku po II. svetovej vojne ako forma mimoriadneho súdnictva. B r a t i s l a v a 1 9 6 9 . 
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valo inak a viacerí gardisti, ktorí boli súdení 
retribučným súdnictvom, sa museli po rokoch 
opäť posadiť na lavicu obžalovaných. 

Prípad, o ktorom bude reč na nasledu-
júcich stranách, sa odohral v druhej polovi-
ci 50. rokov 20. storočia. Hoci sa v Česko-
slovensku rozšírila vlna politických procesov 
už v prvej polovici 50. rokov, v ktorých bo-
li súdení príslušníci cirkvi, „buržoázie", ale 
tiež ďalších nepohodlných skupín obyvateľ-
stva, bývalých partizánskych veliteľov či „ku-
lakov", aj koniec 50. rokov mal svoje špeci-
fické politicky motivované procesy.12 K tej-
to druhej fáze možno zaradiť aj proces s člen-
mi Pohotovostných oddielov Hlinkovej gardy, 
ktorý sa konal na jar 1958 v Bratislave a Ban-
skej Bystrici. O tom, že to bol politicky využi-
tý proces, dnes už niet pochýb. Poukazujú na 
to viaceré okolnosti nielen samotného proce-
su, ale aj jeho načasovania, prípravy, sklad-
by obžalovaných a polit ického ovplyvňova-
nia. Na tento fenomén poukázali už viacerí 

historici. R. Letz vo svojej rozsiahlej štúdii ma-
pujúcej prenasledovanie kresťanov na Sloven-
sku poukázal nato, že „obidva procesy sa ko-
nali v štýle vykonštruovaných procesov za-
čiatkom 50. rokov".13 Podobne aj ďalší auto-
ri konštatovali, že je možné tvrdiť, „že proce-
sy boli hrubým spôsobom manipulované ko-
munistickou mocou".14 V oboch prípadoch 
možno s autormi do značnej miery súhlasiť, 
aj keď sa nedá tvrdiť, že by proces ako taký 
bol ako celok vykonštruovaný. Obvinení boli 
v ňom totiž súdení za zločiny nespochybniteľ-
né z hľadiska ich vykonania (išlo teda o trestné 
činy kriminálneho charakteru), na ktorých ma-
li niektorí z nich iste svoj podiel (v niektorých 
prípadoch, samozrejme, v priebehu proce-
su účelovo zveličovaný). Niektorí autori sa vy-
hýbajú dokonca označeniu procesov prívlast-
kom politické a preferujú skôr slovné spojenie 
„politicky využité". Podľa Jana Pešeka ich totiž 
nemožno nazvať politickými najmä z toho dô-
vodu, že išlo väčšinou o trestné činy kriminál-
neho charakteru, ich načasovanie však malo 
podľa jeho slov politický podtón a boli politic-
ky využité.15 Zo širšieho hľadiska možno prá-
ve politickým ovplyvňovaním, vopred rozhod-
nutými trestami a propagandistickým využitím 
zaradiť oba procesy, aj s prihliadnutím na cha-
rakter činov, do schémy politických procesov, 
ktoré prebehli v Československu v 50. rokoch 
20. storočia.16 

Procesy boli akoby kontinuálnou časťou 
snáh štátnej moci zo začiatku 50. rokov o od-
stránenie politických a ideových oponentov, 
boli však vsadené do novej spoločensko-poli-
tickej situácie po roku 1956, ktorá mala prak-
tický dosah na výber „obsadenia", ako aj ich 
priebeh a „politické závery". 

V druhej polovici 50. rokov sa socialistický 
systém zmietal vo viacerých vnútorných nepo-
kojoch. Veľkú úlohu na medzinárodnej scéne 
hrali v rámci východného bloku udalosti v Poľ-
sku, no najmä v Maďarsku z roku 1956, kto-
ré ovplyvnili aj priebeh udalostí v ďalších kra-
jinách východného bloku, Československo 
nevynímajúc.17 Karel Kaplan na adresu uda-
lostí, ktoré nastali v Československu po roku 

12 K p r o b l e m a t i k e pozr i napr. PEŠEK, J.: Slovensko na prelome 50. a 60. rokov, s. 2 9 - 4 2 . 
13 L E T Z , R.: P r e n a s l e d o v a n i e k r e s ť a n o v na S l o v e n s k u v r o k o c h 1 9 4 8 - 1 9 8 9 . in: Zločiny komunizmu na Slovensku 1948 - 1989.1. Pre-

š o v 2 0 0 1 , s. 2 1 9 . 
14 GULA, M. - DINUŠ, P: Z o z n a m y popravených , in: TAKÁČ, L. (zost.): Zločiny komunizmu na Slovensku 1948 - 1989.2. Prešov 2 0 0 1 , s. 487 . 
15 PEŠEK, J.: Slovensko na prelome 50. a 60. rokov, s. 3 4 . 
16 V š t ú d i i s a b u d e a j z t o h t o d ô v o d u p o u ž í v a ť o b s a h o v o š i r š i e s l o v n é s p o j e n i e p o l i t i c k é p rocesy , a j a k o n á h r a d a s p o j e n i a p o l i t i c k y v y u ž i -

té p rocesy . 
17 K o n t r a r e v o l u c e v M a ď a r s k u , in: Naše Rudé právo. P r a h a 1 9 8 0 , s. 1 8 8 - 1 8 9 . Pozr i a j Č I E R N A - L A N T A Y O V Á , D.: R o k 1 9 5 6 a s l o v e n s k á 

s p o l o č n o s ť , in: F E R E N Č U H 0 V Á , B. a kol.: Slovensko a svet v20. storočí. B r a t i s l a v a 2 0 0 6 , s. 1 9 2 - 2 0 2 . 

Zdroj: Pravda 
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1956 poznamenal, že pomsta za ne dopadla 
nielen na odporcov režimu, ale zasiahla čias-
točne aj vlastné rady. Pretrhnutie „atmosfé-
ry strachu" v susedných krajinách, ktorá bo-
la jedným z nosných pilierov režimu, nezosta-
lo ani v Československu bez odozvy.18 Čes-
koslovenská strana sa snažila dokázať ZSSR 
ako hegemónovi bloku, že podobné udalos-
ti ako sa odohrali v Maďarsku nie je ochotná 
pripustiť na svojom území. Vsadila na staršiu 
a už skôr vytiahnutú kartu nevyhnutnosti vy-
rovnať sa s nacionalizmom,19 ktorý sa vnímal 
ako jeden z možných nástrojov rozvracania re-
publiky. Politické pritvrdenie, ktoré nastúpilo 
v roku 1957, bolo predzvesťou vlny procesov, 
ktoré sa udiali v nasledujúcom roku, známom 
tiež ako „rok procesov".20 Terčom propagan-
dy sa stali najmä predstavitelia bývalého reži-
mu, resp. Slovenskej republiky, ktorí sa sta-
li vhodnými obeťami politicky manipulovaných 
procesov. Jedným z nich bol aj proces s bý-
valými členmi POHG. Pôda na jeho realizova-
nie sa síce pripravovala v nadväznosti na sna-
hy strany v boji proti zvyškom ľudáctva už v ro-
ku 1957, udalosti sa však rozhýbali až začiat-
kom roka 1958. 

Predzvesťou bola „kauza Šebesta", ktorá 
zamestnávala politickú scénu ešte pred pro-
cesom s gardistami. Štefan Šebesta bol pod-
predsedom Zboru povereníkov a kandidát By-
ra Ústredného výboru Komunistickej strany 
Slovenska (ÚV KSS). Ako vedúci Komisie pre 
otázky organizácie a systematizácie správy pri 
Zbore povereníkov dospel s komisiou k pre-
svedčeniu, že pre štát by bolo výhodné rozší-
renie právomocí slovenských národných orgá-
nov v oblasti ekonomiky.21 V atmosfére „boja" 
proti buržoáznym nacionalistom či zvyškom ľu-
dáctva však boli jeho tvrdenia nanajvýš odváž-
ne, ba priam „kacírske". Šebesta sa za svo-
je „politicky nevhodné" presvedčenie musel 
zodpovedať ÚV KSS, ktoré v jeho osobe spo-
jilo koncepciu komisie, ktorú riadil, s koncep-
ciou buržoáznych nacionalistov. Za svoje „po-
liticky pomýlené" názory bol dokonca na zjaz-
de 9. - 10. januára 1958 zbavený funkcie 

kandidáta Byra ÚV KSS a o niekoľko dní od- Plán obsadenia Justičného 
volaný z funkcie podpredsedu Zboru povere- paláca počas procesu. 
níkov.22 Kauza splynula so začiatkom previe- Zdroj: SNA 
rok politickej a triednej spoľahlivosti vo vnútri 
strany a štátneho aparátu, ktorá bola jedným 
z prejavov boja proti buržoáznemu naciona-
lizmu. Práve tento fenomén sa stal (resp. zo-
stával) „integrálnou súčasťou ideologického 
arzenálu vedúcej garnitúry KSS".23 Jedným 
z jeho ďalších prejavov bol čiastočne aj pro-
ces s členmi POHG v roku 1958. 

18 K A P L A N , K.: Kronika komunistického Československa. Doba tání 1953 - 1956. B rno 2 0 0 5 , s. 5 9 1 . K. K a p l a n k a p i t o l u o v ý v o j i po ro-
k u 1 9 5 6 n a z v a l v ý s t i ž n e „ R e ž i m se m s t í " . 

19 S l o v e n s k ý n a c i o n a l i z m u s n e b o l v ré to r i ke K S Č pr i p o l i t i c k ý c h p r o c e s o c h n o v i n k o u . Ob jav i l s a v o v i a c e r ý c h p o l i t i c k ý c h p r o c e s o c h 1. po-
lov i ce 50 . r o k o v a z a s i a h o l v i a c e r ý c h v p l y v n ý c h k o m u n i s t o v , a le aj b ý v a l ý c h p a r t i z á n s k y c h v e l i t e ľ o v a ďa lš ie s k u p i n y n e p o h o d l n ý c h . 
Pozr i napr . LETZ , R. - M A T U L A , P. (zost . ) : Dokumenty k procesu s Viliamom Zingorom a spol. B r a t i s l a v a 2 0 0 9 , s. 2 5 , ČIERNY, J.: Vla-
dimír dementis diplomat. B r a t i s l a v a 1 9 9 9 , s. 1 8 2 - 1 9 5 a i. 

2 0 PEŠEK, J.: Slovensko na prelome 50. a 60. rokov. 
2 1 Tamže, s. 1 2 - 1 5 . 
2 2 Tamže, s. 14. 
2 3 Tamže, s. 15. 
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Pôda na formovanie verejnej mienky sa 
v nadväznosti na proces pripravovala už od 
začiatku januára 1958. Prvým väčším vystú-
pením „proti vplyvom ľudáctva a naciona-
listickým tendenciám"24 sa stalo zasadnutie 
Ústredného výboru Komunistickej strany Slo-
venska v dňoch 9. - 10. januára 1958, kto-
rého závery boli na stránkach tlače a v médi-
ách propagandisticky vyzdvihované. Člen poli-
tického Byra ÚV KSČ a prvý tajomník ÚV KSS 
Karol Bacílek na zasadaní rozvinul už skôr 
prepracovanú (a samozrejme, politickým By-
rom ÚV KSČ schválenú) tézu o „skrytých ľu-
dáckych elementoch". Podľa jeho slov už sí-
ce ľudáctvo bolo porazené, ale jeho vplyv na 
Slovensku ešte stále zostal najmä medzi inte-
ligenciou, v stredných vrstvách a medzi menej 
uvedomelými roľníkmi.25 Bacílek sformuloval 
vo svojom prejave myšlienky o zásadnom vý-
zname boja strany proti buržoáznemu nacio-
nalizmu a zvyškom ľudáctva. Túto úlohu pova-
žoval za dôležitú súčasť práce strany v nasle-
dujúcom období. Do „boja" proti týmto „nedu-
hom" mala strana a štátny aparát nasadiť naj-
lepších odborníkov a ideológov. Podľa jedné-
ho z členov Byra ÚV KSS Oskara Jeleňa ma-
lo byť hlavnou úlohou strany, ale aj vedcov 
v nasledujúcom období postupné vysporiada-
nie sa s jeho zvyškami. Tomuto cieľu mala byť 
podriadená aj činnosť československých ved-
cov. Ako povedal, úlohou vedeckých pracov-
níkov malo byť najmä to, „aby do všetkých 
dôsledkov preskúmali a pred našim pracu-
júcim ľudom odhalili pravú tvár nemravného 
ľudáckeho klérofašizmu, aby ukázali na ko-
rene teórie tzv. slovenského štátu".26 

Na nasadenie do akcie sa pripravovala 
aj Štátna bezpečnosť (ŠtB). Orgány ŠtB sa 
v priebehu roka pokúšali o rekonštrukciu „ľu-
dáckej bázy" na Slovensku. Objektom ich zá-
ujmu sa stali funkcionári HSI1S (Hlinková slo-
venská ľudová strana), HG, POHG a HM (Hlin-

ková mládež), ktorí mali byť dôkladne prevero-
vaní a posudzovaní.27 V rámci celej akcie bo-
lo zaistených 54 osôb, zahájili sa personál-
ne čistky vo verejnej aj hospodárskej oblas-
t i .28 O tom, že na akciu sa kládol veľký dôraz, 
svedčí aj to, že do mája 1959 sa na nej podie-
ľalo celkovo 175 spolupracovníkov ŠtB,29 kto-
rým sa podarilo zdokumentovať veľký počet 
zaujímavých údajov.30 Najvýznamnejším pre-
zentovaným počinom ŠtB, resp. štátneho apa-
rátu a strany bol v celej snahe o vysporiadanie 
sa so zvyškami ľudáctva práve proces s člen-
mi POHG. Na úspešné prevedenie akcie si 
ministerstvo vnútra vypracovalo plán konkrét-
nych úloh. Snažili sa najmä 

„a) Odhaliť celé vedenie POHG a čin-
nosť štábu v čele s Jánom Ďurčanským 
a odbočky ÚŠB na celom bývalom povsta-
leckom území. 

b) Odhaliť spojenie a spoluprácu pred-
staviteľov t. zv. Slovenskej vlády s vedením 
POHG, vytvoreným v Banskej Bystrici, ako 
i spojenie s cirkevnou hierarchiou. 

c) Odhaliť plnú účasť POHG na vraždách 
v obci Nemecká a dalších miestach, ako aj 
odhaliť činnosť POHG na Slovensku vôbec. 
Všetky osoby zúčastnené na vraždách, po-
staviť pred súd a prísne ich potrestať. 

d) Odhaliť protištátnu činnosť bývalých 
členov POHG po oslobodení, hlavne ich 
spojenie s emigráciou a so západnými roz-
viedkami. 

e) Získať dokumentačný materiál na ve-
dúcich funkcionárov a členov POHG, nachá-
dzajúcich sa t. č. v zahraničí a na základe 
týchto materiálov vyžiadať ich vydanie ako 
vojnových zločincov. 

f) Preskúmať príčiny nesprávne ulože-
ných nízkych trestov za tak závažné zloči-
ny jednotlivými súdmi a navrhnúť opatrenia 
proti tým sudcom a prokurátorom, ktorí za-
hladzovali trestnú činnosť členov POHG. 

2 4 Pravda, 12. 1. 1 9 5 8 , s. 3. H l a v n é i d e o l o g i c k é ú l o h y s t r a n y na S l o v e n s k u . Z re fe rá tu č l e n a p o l i t i c k é h o b y r a ÚV KSČ a p r v é h o t a j o m n í -
k a ÚV KSS K a r o l a B a c í l k a na z a s a d n u t í ÚV K S S v d ň o c h 9. - 10. 1. 1 9 5 8 . 

2 5 N á r o d n í a r c h i v Č e s k é r e p u b l i k y P r a h a (NAČR) , f. KSČ - Ú s t r e d n í v ý b o r 1 9 4 5 - 1 9 8 9 , P raha - p o l i t i c k é by ro 1 9 5 4 - 1 9 6 2 , s v a z e k (sv . ) 
164 , a r c h i v n í j e d n o t k a (a. j . ) 2 2 3 / 1 5 . K. Bac í l ek m a l na z a s a d n u t i e p r i p r a v e n ý t a k m e r 1 0 0 s t r a n o v ý pre jav , v k t o r o m z n a č n ú ú l o h u zo-
h r á v a l a aj o t á z k a „ ľ u d á c t v a " . Na p o ž i a d a n i e p o l i t i c k é h o b y r a ÚV KSČ bol s íce pre o b j e m n o s t ' s k r á t e n ý , p o s o l s t v o n e v y h n u t n o s t i b o j a 
pro t i z v y š k o m b ý v a l é h o r e ž i m u v ň o m ale zos ta lo . 

2 6 Pravda, 16. 1. 1 9 5 8 , s. 3 . D i s k u s i a na z a s a d n u t í ÚV KSS v d ň o c h 9. - 10. j a n u á r a 1 9 5 8 . V y k o ř e ň m e z v y š k y ľ u d á c t v a . Z d i s k u s n é h o 
p r í s p e v k u s ú d r u h a O s k a r a Je l eňa . 

2 7 Š tB s k ú m a l a n a p r í k l a d z a m e s t n a n i e b ý v a l ý c h e x p o n e n t o v , a le aj b y d l i s k o a ďa lš ie o s o b n é úda je . V O N D R Á Š E K , V.: A k t i v i t y ľ u d á c k e h o 
ex i l u na p r e l o m u 50 . a 6 0 . let a r e ž i m o v á o p a t r e n í na ú z e m í S l o v e n s k a . In: PEŠEK, J. a k o ľ : Kapitolami najnovších slovenských dejín. 
B r a t i s l a v a 2 0 0 6 , s. 2 4 9 . 

2 8 Tamže . 
2 9 Z t o h t o p o č t u bo lo 1 0 0 a g e n t o v a 7 5 i n f o r m á t o r o v . Tamže. 
3 0 A g e n t o m a i n f o r m á t o r o m s a p o d a r i l o n a p r í k l a d z is t i ť , že n a ú z e m í S l o v e n s k a m a l o b y d l i s k o v i a c a k o 2 5 0 0 b ý v a l ý c h p r í s l u š n í k o v 

POHG, a k o a j ď a l š i e z a u j í m a v é s k u t o č n o s t i o č l e n o c h H M , ÚŠB či H l i n k o v e j ga rdy . Tamže. 
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Vápenka v Nemeckej. 
Zdroj: A ÚPN 

g) Prípad využiť ku kampani proti fašiz-
mu, ľudáckemu hnutiu a vhodne spojiť s ne-
bezpečím rastu fašistických síl na Západe 
v súčasnej dobe".31 

Ako vidieť aj z tohto plánu, proticirkev-
ná agenda bola v rámci procesu cielenou 
a vopred pripravenou snahou o diskreditáciu 
cirkvi. Okrem narážok na nacionalistické ten-
dencie ľudáckej ideológie bolo hlavnou čr-
tou prejavov viacerých vysokých funkcionárov 
strany práve proticirkevné zameranie. Podľa 
vopred prepracovanej stratégie sa pokúsili už 
v prvej fáze prípravy verejnej mienky pred plá-
novaným procesom poukázať na spojenie re-
žimu Slovenskej republiky s cirkevnou hierar-
chiou. Spolu s ňou mal podľa propagandy re-
žim zneužívať náboženské cítenie ľudu na svo-
je ciele a cielenou „náboženskou demagó-
giou" mal viesť ľudí k poslušnosti. Na strán-
kach novín sa čoraz častejšie okrem článkov 
namierených proti režimu Slovenskej repub-
liky, resp. ľudáctvu ako takému začali obja-

vovať články, v ktorých ich autori poukazova-
li na podľa nich protiľudové učenie kresťan-
skej cirkvi a Vatikánu. Od toho už nemali ďale-
ko k odhaleniu ich spojenia s ľudovou stranou 
a režimom SR, ktorý „podľa pokynov Vatiká-
nu (...) rozbíjal jednotný nástup robotníckej 
triedy proti fašizmu".32 Pomocou tlače, ale aj 
s využitím ďalších médií sa tak komunistická 
strana snažila zdiskreditovať nielen ľudáctvo, 
resp. „fašizmus", ale na jeho pozadí aj nepo-
slušnú cirkev. Postupne, ako pokračovala prí-
prava procesu a samotný proces, sa konkre-
tizovali presné požiadavky na formuláciu jed-
notlivých článkov a celkovú koncepciu dotvá-
rania obrazu ľudáctva a „zneužitia nábožen-
ského cítenia na oklamanie más" 33 

Štátna moc opätovne pristúpila k represív-
nym opatreniam voči cirkevnej hierarchii. Po-
litické byro (PB) ÚV KSČ na pokyn minister-
stva vnútra (MV) začalo napríklad s opätovným 
zatýkaním cirkevných predstaviteľov. Minis-
terstvo vypracovalo pre byro správu, v ktorej 

3 1 C i t o v a n é p o d ľ a M E D V E C K Ý , M.: M a l á ú v a h a o S N P a p o l i t i c k ý c h p r o c e s o c h , in: LACKO, M. (zost . ) : Slovenská republika očami mladých 
historikov III. Povstanie roku 1944. T r n a v a 2 0 0 4 , s. 4 0 1 . P o r o v n a j č e s k ú ve rz iu : NAČR, f. KSČ - Ú s t r e d n í v ý b o r 1 9 4 5 - 1 9 8 9 , Pra-
ha - p o l i t i c k é by ro 1 9 5 4 - 1 9 6 2 , sv. 169 , a. j. 2 2 8 / 2 0 . Pr í loha Iii k 2 0 . b o d u r o k o v a n i a 2 2 8 . s c h ô d z e P o l i t i c k é h o b y r a ÚV KSČ z 4. 
3. 1 9 5 8 „ Ú č a s t č l enů p o h o t o v o s t n í c h odd í lů H l i n k o v ý g a r d y na h r o m a d n ý c h v r a ž d á c h v l a s t e n c ů po č á s t e č n é m p o t l a č e n í S l o v e n s k é h o 
n á r o d n í h o p o v s t á n í " p r e d l o ž e n á R. B a r á k o m 12. 2. 1 9 4 8 . 

3 2 Pravda, 2 5 . 1. 1 9 5 8 , s. 5. N á b o ž e n s t v o m z a k r ý v a j ú s k u t o č n é c ie le. 
3 3 S N A , f. ÚV KSS p reds . - z a s a d n u t i a p r e d s e d n í c t v a , š k . 9 7 6 . P o l i t i c k o - o r g a n i z a č n é z a b e z p e č e n i e p r o c e s o v s o r g a n i z o v a n o u v e r e j n o s -

ťou p ro t i b ý v a l ý m p r í s l u š n í k o m POHG - B u n t a a spo l . a S l i ačan a spo i . , ich v n ú t r o p o l i t i c k é a z a h r a n i č n o p o l i t i c k é v y u ž i t i e . S p r á v a pre 
12. s c h ô d z u B y r a ÚV KSS z 5. 4. 1 9 5 8 . 
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sa vyjadrilo, že už dlhšiu dobu sledovalo zvý-
šené pôsobenie rímskokatolíckej cirkvi pro-
ti „marx-leninskému učení a proti našemu 
zřízení'.34 Podľa MV išlo o organizovanú čin-
nosť vysokej cirkevnej hierarchie riadenú Vati-
kánom. PB ÚV KSČ preto súhlasilo s opätov-
ným zaistením a vzatím do väzby Jána Vojtaš-
šáka, podľa mienky MV jedného z najvplyvnej-
ších cirkevných hierarchov.35 Jeho meno bo-
lo v kontexte procesu s POHG významnou sú-
časťou plánov štátneho aparátu o zdiskredito-
vanie režimu Slovenskej republiky, najmä v sú-
vislosti s napojením štátneho aparátu, a najmä 
vedenia HSI1S, resp. SR na cirkevné kruhy.36 

Hoci MV prízvukovalo, že jeho zatknutie malo 
zostať zatiaľ bez zverejnenia a propagandistic-
kého využitia v médiách, už v tom čase ráta-
lo s jeho neskorším propagandistickým využi-
tím v pripravovanom procese s členmi POHG, 
najmä v nadväznosti na jeho činnosť v Štátnej 
rade37: „Ukáže-li se taková potřeba, bylo by 
účelné, vzhledem k odhalení pachatelů hro-

madních vražd na Slovensku, zdůraznit, že 
Vojtaššák byl v době tzv. slovenského stá-
tu členem státní rady, která byla nejvyšším 
státním orgánem a nese proto odpověd-
nost za zločiny jí podřízených orgánů, kte-
rými byla i Hlinková garda a její pohotovost-
ní oddíly."38 

Z tejto snahy, podobne ako z celého prie-
behu a prípravy procesu vidieť, že sa v ňom 
podarilo straníckym ideológom skĺbiť viaceré 
snahy o potlačenie odporu rozličných skupín 
voči zriadeniu. Proticirkevné zameranie bo-
lo vítanou súčasťou procesu s POHG, bolo 
však aj súčasťou rozsiahlejšej kampane štátu 
proti cirkvi v druhej polovici 50. rokov. Okrem 
Vojtaššáka smeroval úder aj voči viacerým du-
chovným na čele s Viktorom Trstenským a Jo-
zefom Michnom.39 Začiatok roka 1958 sa tak 
niesol nielen v znamení snáh o potrestanie 
gardistických represálií, ale aj snáh o zasade-
nie tvrdého úderu do radov cirkvi.40 Proces 
s POHG tak kontinuálne zapadol do snáh štát-
neho aparátu v oboch oblastiach. Vysporiadal 
sa tak v jednom procese nielen s cirkvou, ale 
aj s tzv. buržoáznym nacionalizmom, klérofa-
šizmom či zvyškami ľudáctva. Práve „klérofa-
šizmus", t. j. v slovenských pomeroch spoje-
nie ľudáctva s cirkvou sa dal veľmi dobre vy-
kresliť práve na činnosti Pohotovostných od-
dielov Hlinkovej gardy. Nielenže boli mnohí 
členovia oddielov veriaci (v ponímaní propa-
gandistov teda náchylní uveriť cirkevnej lživej 
propagande), na druhej strane, ako to bude 
badateľné zo samotného procesu, tézy o pro-
tiľudovej politike cirkvi sa v tomto prípade da-
li relatívne ľahko navliecť na konkrétnych cir-
kevných predstaviteľov, ktorí boli dokázateľne 
chronologicky a teritoriálne spojení s činnos-
ťou POHG, aj keď je prinajmenšom diskutabil-
né, že by v skutočnosti vykonali také skutky, 
za ktoré boli neskôr odsúdení. Ich vina či nevi-
na však v tomto prípade istotne nebola natoľko 

3 4 NAČR, f. K S Č - Ú s t r e d n í v ý b o r 1 9 4 5 - 1 9 8 9 , P r a h a - p o l i t i c k é by ro 1 9 5 4 - 1 9 6 2 , sv. 172 , 2 3 4 / 1 4 . N e d a t o v a n á s p r á v a M V PB ÚV 
KSČ p r e r o k o v a n á na 2 3 4 . s c h ô d z i PB Ú V K S Č 8. 4. 1 9 5 8 . 

3 5 0 k a u z e V o j t a š š á k pozr i v i a c PEŠEK, J. - B A R N O V S K Ý , M.: Pod kuratelou moci. B r a t i s l a v a 1 9 9 9 , s. 9 2 . 
3 6 K o s o b e J á n a V o j t a š š á k a a j eho z a t k n u t i u v r o k u 1 9 5 8 pozr i v i a c napr . T R S T E N S K Ý , V.: Sila viery, sila pravdy. B r a t i s l a v a 1 9 9 0 , s. 

3 2 0 - 3 2 1 . 
3 7 Š t á t n a rada bo la p o d ľ a ú s t a v y k o n t r o l n ý m a p o r a d n ý m o r g á n o m p r e z i d e n t a 1. SR s p r á v o m o c o u p o d á v a ť n á v r h y z á k o n o v . LACKO, M.: 

Slovenská republika 1939 - 1945. B r a t i s l a v a 2 0 0 8 , s. 5 0 . 
3 8 NAČR, f. KSČ - Ú s t r e d n í v ý b o r 1 9 4 5 - 1 9 8 9 , P r a h a - p o l i t i c k é by ro 1 9 5 4 - 1 9 6 2 , sv. 1 7 2 , 2 3 4 / 1 4 . N e d a t o v a n á s p r á v a M V PB ÚV 

KSČ p r e r o k o v a n á na s c h ô d z i P o l i t i c k é h o b y r a ÚV KSČ 8. 4. 1 9 5 8 . 
3 9 PEŠEK, J. - B A R N O V S K Ý , M.: Pod kuratelou moci, s. 9 3 . T R S T E N S K Ý , V.: Sila viery, sila pravdy, s. 3 2 0 - 3 2 1 . K T r s t e n s k é m u pozr i 

t i ež A Ú P N , f. KS Š tB B. B y s t r i c a , V - 4 9 5 2 , V - 7 5 5 . V i k t o r T r s t e n s k ý bo l v a g e n d e Š tB v e d e n ý p o d reg. č. 8 1 9 1 s k r y c í m m e n o m Kler ik . 
4 0 Z á s a h v o č i V o j t a š š á k o v i , T r s t e n s k é m u či M i c h n o v i s a m o z r e j m e n e b o l j e d i n ý m p e r z e k u č n ý m z á s a h o m v o č i k a t o l í c k e j c i r k v i v 2. po lov i -

c i 50 . rokov . V i a c pozr i PEŠEK, J . - B A R N O V S K Ý , M.: Pod kuratelou moci, s. 9 3 . 
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podstatná. Zapadli do kontextu snáh o zdis-
kreditovanie cirkvi a jej napojenia na „kléro-
fašistický ľudácky režim", čím sa automatic-
ky stali vinnými. Ich vinu bolo treba dokázať 
v priebehu procesu na základe často „pokrive-
ných" skutočností alebo poloprávd, podobne 
ako tomu bolo v prípade viacerých obvinených 
gardistov. Mal sa pripraviť vzorový proces, na 
ktorý bolo treba vybrať vhodných „adeptov". 

Snahou vedenia komunistickej strany bo-
lo vyťažiť z procesu maximum nielen na domá-
cej scéne, ale aj v zahraničí. Proces mal mať 
široký spoločenský dosah na verejnú mienku 
a zahraničiu mal ukázať, že Československo 
je štátom, ktorý sa dokáže vysporiadať s aký-
mikoľvek snahami o vnútorné rozbitie. Prvora-
dou úlohou bolo preto vybrať takých adeptov, 
vhodné obete, na ktoré by bolo možné apliko-
vať všetky snahy štátneho aparátu, resp. ve-
denia strany o vysporiadanie sa so zvyška-
mi ľudáctva a „odbojnej" cirkvi. V neposled-
nom rade však štátnemu aparátu išlo o vytvo-
renie ovzdušia, v ktorom by mohla strana viesť 
skrytý boj aj voči zvyškom slovenských samo-
správnych orgánov. Hoci sa táto skrytá súčasť 
ideologickej náplne procesu navonok nepre-
zentovala, v kontexte vyjadrení vysokých stra-
níckych predstaviteľov a neskoršieho vývinu 
v tejto otázke je viac ako badateľná. O tom, že 
to nebola len konštrukcia niekoľkých sloven-
ských nacionalistov nezmierených s oklieš-
ťovaním slovenských práv v rámci spoločné-
ho štátu svedčí aj to, že o tejto stránke proce-
sov sa hovorilo aj vo verejnosti. ŠtB tieto sprá-
vy ostro sledovala. Najmä v radoch „bývalej in-
teligencie" sa častejšie rozprávalo v súvislos-
ti s procesmi o tom, že „majú byť Slováci od-
stránení z vedúcich miest".41 

Pre formovanie verejnej mienky bolo ne-
vyhnutné vybrať takých exponentov bývalé-
ho režimu, ktorým bolo možné prisúdiť zver-
stvá a otriasli by ňou natoľko, že by jej sympa-
tie boli na strane ich „spravodlivého potresta-
nia". Výber padol na prípady masového vraž-
denia nacistov v Nemeckej, Kremničke, Kru-
pine a okolí (najmä známe vraždenie v lokalite 
Starý Hostinec), ktoré sa svojou brutalitou sta-
li mementom doby a zvrátenosti (nielen) raso-
vej ideológie nacistického režimu. Okrem to-
ho hralo straníckym ideológom do karát aj to, 

že sa v prípadoch vyskytovali aj mená katolíc-
kych duchovných. Pritom, ako sme už pouká-
zali, nebola primárne dôležitá ich skutočná vina 
či nevina (ako to pri politických procesoch bý-
va zvykom), ale ich možná využiteľnosť na do-
kázanie spojenia cirkvi s vraždiacimi gardista-
mi. Na základe toho boli v rámci dvoch proce-
sov súdení aj katolícki duchovní, v každom pro-
cese jeden.42 

Štátnej moci hral do karát tiež fakt, že vraž-
denie sa objektívne uskutočnilo za asisten-
cie príslušníkov POHG. Mohli tak vytvoriť zda-
nie spravodlivého potrestania vinníkov, ktoré 
mohli pred verejnosťou popri objektívnych dô-
kazoch vraždenia často aj využitím nepodlo-
žených „dôkazov" a konštrukcií podoprených 
vynútenými doznaniami dostatočne vierohod-
ne preukázať a propagandisticky využiť. Mieru 
účasti všetkých obvinených na vraždení však 
nebolo možné vtedy, a u viacerých nie je mož-
né ani dnes s určitosťou potvrdiť, ani vyvrátiť. 
Je nepopierateľné, že viacerí z nich skutočne 
priložili ruku k dielu a vlastnými rukami pomá-
hali pri zabíjaní obetí, či dokonca sami strie-
ľali (čo je u niektorých dokázateľné43). Takis-
to brutalita, s akou jednotliví gardisti postupo-
vali pri protipartizánskych, „čistiacich" či iných 
akciách je v mnohých prípadoch zarážajúca 
a odsúdeniahodná.44 Bez snáh o relativizá-
ciu zločinu, ktorého dôsledky sú nepopiera-
teľné a praktické vykonanie nanajvýš odsúde-
niahodné, však treba poukázať na to, že na-

Jedna z fotografií, ktoré 
mali usvedčiť A. Hederu 
z prednášania na gardistic-
kom večierku. 
Zdroj: A ÚPN 

41 S N A , f. ÚV K S S - preds. , š k . 9 8 0 . S p r á v y MV. 
4 2 Išlo o A l b e r t a H e d e r u a L e o n a r d a S l i a č a n a . 
4 3 HRUBOŇ, A. : 5. poľná rota Hlinkovej gardy. R u ž o m b e r o k 2 0 1 0 (v t lač i ) . 
4 4 U v e d e n é s k u t o č n o s t i d o t e r a z s p r a c o v a l n a j k o m p l e x n e j š i e A . H r u b o ň v o svo je j c i t o v a n e j m o n o g r a f i c k e j š t úd i i 5. poľná rota Hlinkovej 

gardy. 
( * 
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príklad už v prípade gardistov známych vraž-
dením v Krupine a Kremničke sa vynára množ-
stvo otáznikov. Podľa zistení historika Anto-
na Hruboňa síce niektorí jednotlivci skutočne 
vraždili, pravdepodobne nie však v takom roz-
sahu, ako sa to často prezentovalo.45 Ako sa 
vyjadril, „vo svetle prameňov totiž vyplýva, že 
z približne 140 príslušníkov roty sa na maso-
vých exekúciách podieľalo približne 5%".4 6 

Tieto zistenia - podobne ako ďalšie, ktoré sa 
snažia o objektivizáciu prípadu - zločin ako ta-
ký iste nerelativizujú, dokazujú však, že bude 
ešte potrebná jeho širšia analýza. 

Pri príprave procesu sa stranícki funkcio-
nári museli vysporiadať okrem ideologických 
či propagandistických možností jeho využi-
tia aj s právnym problémom. Jednotliví obvi-
není v procese boli totiž za svoju činnosť v ro-
koch 1944 - 1945 už raz súdení retribučným 
súdnictvom. Na základe citovaného nariade-
nia SNR č. 33 z roku 1945 boli súdení najmä 
za kolaborantstvo s nacistami, resp. zradu na 
povstaní.47 Použili sa v ich prípadoch najmä 
paragrafy 3 a 5 hovoriace o kolaborantoch, 
resp. previnilcoch fašistického režimu a pa-
ragraf 4, ktorý špecifikoval zradu na povsta-
ní.48 V každom právnom štáte však platí zása-
da, na základe ktorej nie je možné súdiť za je-
den čin dvakrát (zásada ne bis in idem),49 bo-
lo teda nevyhnutné nájsť také právne zdôvod-
nenie obnovenia procesu (resp. začatie nové-
ho), ktoré by nemohlo byť napadnuteľné - ak 
už nie režimu oddanou obhajobou (čo bolo 
samozrejme nemysliteľné), tak ani verejnos-
ťou či zo strany zahraničia. Hoci bola v obdo-

bí po februári 1948 v Československu zásada 
ne bis in idem viackrát porušená,50 nemožno 
tvrdiť, že by sa v prípade procesu s gardistami 
postupovalo absolútne rovnako a všetky obvi-
nenia treba považovať za neadekvátne. Pre-
klasifikovanie trestných činov, resp. súdenie 
jednej osoby za iné trestné činy vo viacerých 
procesoch, ak nie sú tieto činy totožné, je totiž 
v právnej praxi akceptovateľné. V rámci oboch 
procesov v Banskej Bystrici aj v Bratislave 
však bolo súdených viacero gardistov, ku kto-
rým sa ani v bodoch obžaloby nepristupova-
lo rovnako, nemožno teda túto skutočnosť ge-
neralizovať na všetkých obvinených. Naprí-
klad Jozef Rojko bol za trestný čin vojenskej 
zrady odsúdený podľa zákona 5 0 / 2 3 Zb. už 
v roku 1948 na 16 rokov, kým o desať rokov 
bol na základe toho istého paragrafu a záko-
na odsúdený na trest smrti.51 V jeho prípade 
však nešlo o preklasifikovanie trestného činu 
ako u väčšiny obvinených gardistov, ale o ob-
novu konania (v nadväznosti na novoobjavené 
dôkazy), o ktorú požiadal v súvislosti s proce-
som proti POHG krajský prokurátor v Žiline.52 

Proces s členmi POHG by bol v právnom 
štáte možný aj v prípade, ak už raz boli jednot-
livci súdení, avšak len vtedy, ak by súd uznal, 
že nové skutočnosti boli natoľko závažné, že 
by ich využitie mohlo v procese vyvolať zásad-
ný prelom (teda by boli súdení prevažne za iné 
trestné činy, ktoré neboli pri predchádzajúcom 
prejednávaní súdu známe, resp. za tieto činy 
neboli obžalovaní a odsúdení).53 Preklasifiko-
vaním obžaloby (napríklad na trestný čin vraž-
dy, pomoci na vražde, spolupáchateľstva pri 

4 5 N a p r í k l a d aj D. B a r a n o v á v o s v o j e j m o n o g r a f i i Pred bránami pekla uvádza , že pr i K r e m n i č k e v r a ž d i l i ga rd i s t i v i a c k r á t . A . H r u b o ň v š a k 
po d ô k l a d n e j a n a l ý z e p o u k a z u j e na to, že ga rd i s t i bo l i z r e j m e f y z i c k y p r í t o m n í len pri j e d n e j p o p r a v e . Ú č a s ť na o s t a t n ý c h p o p r a v á c h s a 
z d o k u m e n t o v n e d á p r e u k á z a ť . H o d n o v e r n e n e b o l a p r e u k á z a n á ani pr i s ú d n o m p rocese . Pri p o p r a v e , na k to re j s a z ú č a s t n i l i a j gard is -
t i , z a h y n u l o 2 8 2 osôb . V r a ž d i a c i m i g a r d i s t a m i ma l i b y ť J. Sto lár , E. Osva ld , P. Z a u š k a , A . L i c h t n e k e r , Š. Tóth a F. M i k š í k . Ú č a s ť os ta t -
n ý c h g a r d i s t o v na u v e d e n o m v r a ž d e n í p o d ľ a H r u b o ň a nie je v y l ú č e n á , a le n e b o l a n i k d y d o k á z a n á . Tamže. P o r o v n a j B A R A N O V Á , D.: 
Pred bránami pekla. B a n s k á B y s t r i c a 1 9 9 6 . 

4 6 HRUBOŇ, A. : V p l y v 5. p o ľ n e j r o t y H l i nkove j g a r d y na ž i v o t o b y v a t e ľ s t v a v K r u p i n e a oko l í po p o t l a č e n í P o v s t a n i a ( n o v e m b e r - d e c e m -
ber 1 9 4 4 ) . In: SOKOLOVIČ, P. (zost . ) : Život v Slovenskej republike. Slovenská republika očami mladých historikov IX. ( v t lač i ) . 

4 7 N A Č R , f. KSČ - Ú s t r e d n í v ý b o r 1 9 4 5 - 1 9 8 9 , P r a h a - p o l i t i c k é by ro 1 9 5 4 - 1 9 6 2 , sv. 169 , a. j. 2 2 8 / 2 0 . Pr í loha III k 2 0 . b o d u rokova -
n i a 2 2 8 . s c h ô d z e P o l i t i c k é h o b y r a ÚV KSČ z 4. 3. 1 9 5 8 „ Ú č a s t č l enů p o h o t o v o s t n í c h odd í l ů H l i n k o v ý g a r d y na h r o m a d n ý c h v r a ž d á c h 
v l a s t e n c ů po č á s t e č n é m p o t l a č e n í S l o v e n s k é h o n á r o d n í h o p o v s t á n í " p r e d l o ž e n á R. B a r á k o m 12. 2. 1 9 4 8 . 

4 8 Sbierka nariadení Slovenskej národnej rady, 1 9 4 5 . N a r i a d e n i e č. 3 3 zo d ň a 15. m á j a 1 9 4 5 o p o t r e s t a n í f a š i s t i c k ý c h z l o č i n c o v , o k u p a n -
tov, z r a d c o v a k o l a b o r a n t o v a o z r i a d e n í ľ u d o v é h o s ú d n i c t v a . J e d n o t l i v é p r í p a d y o d s ú d e n ý c h , k t o r í bo l i v r. 1 9 5 8 s ú d e n í v r á m c i p roce -
s o v s POHG pozr i v Š A By t ča , resp. Š A B. B y s t r i c a . 

4 9 Z á s a d a p la t í v p r ípade , a k bo lo o t o m i s t o m s k u t k u už raz v y n e s e n é p r á v o p l a t n é r o z h o d n u t i e . Pozr i napr . h t t p : / / w w w . e p r a v o . c z / t o p /  
c l a n k y / p o d s t a t a - z a s a d y - n e - b i s - i n - i d e m - 2 1 6 3 8 . h t m l , h t t p : / / i u r i d i c t u m . p e c i n a . e z / w / N e _ b i s _ i n _ i d e m a iné. 

5 0 Ide n a p r í k l a d o o p ä t o v n é o t v o r e n i e už p r á v o p l a t n e u k o n č e n ý c h p r í p a d o v pr i r e t r i b u č n o m s ú d n i c t v e , a le aj v o v i a c e r ý c h ď a l š í c h pr ípa-
d o c h . Pozr i napr. P E T R A N S K Ý , I.: Ľ u d o v é s ú d n i c t v o na S l o v e n s k u v r o k u 1 9 4 8 , s. 2 3 8 - 2 5 2 a iné. 

51 M E D V E C K Ý , M.: M a l á ú v a h a o S N P a p o l i t i c k ý c h p r o c e s o c h , s. 4 0 0 . 
5 2 Tamže. Ro j ko sa na p r o c e s e p r i zna l k ď a l š í m v r a ž d á m . 
5 3 V t a k o m t o p r í pade by už t e d a n e b o l o m o ž n é h o v o r i ť o p o r u š e n í z á s a d y ne b is in i dem, ale o p r e k l a s i f i k o v a n í t r e s t n ý c h č inov , t e d a p rak -

t i c k y n o v ý p roces , na k t o r o m b y bol i o b ž a l o v a n í s ú d e n í za iné t r e s t n é č iny ( n a m i e s t o k o l a b o r á c i e s N e m c a m i za v r a ž d u a pod. ) , s k u t -
k y b y t e d a nebo lo m o ž n é p o v a ž o v a ť za t o t o ž n é . 
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vražde, resp. vojenskej zrady...) však 
dostal celý proces nový, navonok zle-
galizovaný rozmer.54 Aj tu sa však vy-
nárajú u niektorých obžalovaných is-
té pochybnosti. Hoci jednotliví gardis-
ti neboli priamo súdení v bodoch obža-
loby retribučným súdnictvom za trestný 
čin vraždy, ale za kolaborantstvo s na-
cistami či zradu na povstaní, v procese 
bola niektorým vražda (ako dôkaz zra-
dy a kolaborantstva) dokazovaná a boli 
právoplatne odsúdení.55 Byro ÚV KSS 
si teda aj s týmto zdanlivým problémom 
dokázalo poradiť. Samotné konštatova-
nie, že tresty uložené ľudovými súdmi 
neboli dostačujúce, by totiž nemuselo 
obstáť, preto bolo treba zabezpečiť ta-
ké nové skutočnosti a dôkazy, ktoré by 
mohli napadnúť rozhodnutia ľudových 
súdov nielen z hľadiska uloženia trest-
ných sadzieb, ale aj z hľadiska samot-
nej skutkovej podstaty činov, za kto-
ré boli bývalí členovia POHG súdení.56 

Po pritvrdení polit ického kur-
zu v priebehu roka 1957 sa ÚV KSČ 
v spolupráci s MV a bezpečnostnými 
zložkami rozhodli, že bude potrebné vy-
pracovať taký plán, ktorý by obstál ako 
dôkaz na obnovenie procesu. Práve v tomto 
období prišla vhod architektom procesu zau-
jímavá skutočnosť, ktorá ovplyvnila samotný 
proces a umožnila jeho znovuotvorenie. Ešte 
pred začatím procesu boli (pri búraní komple-
xu banskobystrických kín Praha a Partizán a 
kúpeľov) údajne nájdené nové dokumenty, na 
základe ktorých sa mohol proces znovu otvo-
riť, resp. mohol byť začatý nový proces, na 
ktorom by boli súdení obžalovaní na základe 
závažných skutočností, ktoré povojnové sú-
dy nemohli poznať.57 Pozadie objavenia do-
kumentov však vyvoláva viaceré pochybnos-
ti. Poznatky o činnosti gardistov boli napríklad 

Obžalovaný Laco vypovedá. Zdroj: AMSNP 

Pohľad na lavicu obžalo-
vaných v Banskej Bystrici. 

5 4 Po z á n i k u r e t r i b u č n é h o s ú d n i c t v a 31. 12. 1 9 4 8 bo lo už u k o n č e n é p o d s t a t n é p e r c e n t o p r í p a d o v a ďa lš ie p r í p a d y „ k t o r é sa eš te m o h l i Zdroj. AMSNP 
o b j a v i ť " ma l i b y ť r i e š e n é p o d ľ a v š e o b e c n e p l a t n ý c h p r á v n y c h p r e d p i s o v . S t í h a ť s a t a k m o h l i po 1. 1. 1 9 4 9 už len v ý l u č n e k r i m i n á l n e 
č i n y k v a l i f i k o v a n é i n ý m i p r á v n y m i n o r m a m i , n a j m ä t r e s t n ý m z á k o n o m . P E T R A N S K Ý , i.: Ľ u d o v é s ú d n i c t v o na S l o v e n s k u v r o k u 1 9 4 8 , 
s. 2 5 2 . P o r o v n a j R A Š L A , A . : Ľudové súdy v Československu..., s. 1 4 6 - 1 4 7 . 

5 5 V b o d e 5 n a r i a d e n i a SNR č. 3 3 s a to t i ž d o s l o v n e hovor i l o , že p r e v i n i l c o m f a š i s t i c k é h o r e ž i m u je ten, k t o utláčal druhých občanov 
(...) alebo inak ich poškodil na životoch a majetkoch", resp. v b o d e 3 š p e c i f i k o v a l o k o l a b o r a n t a a k o č l o v e k a , k t o r ý „spôsobil druhému 
protiprávnu ujmu pre jeho rasovú, národnú, náboženskú alebo politickú príslušnosť. 

5 6 0 t r e s t n o m z á k o n e č. 8 6 / 1 9 5 0 pozr i v i a c j e h o p r e s n é znen ie : Sbírka zákonů, 8 6 / 1 9 5 0 . h t t p : / / a p l i k a c e . m v c r . c z / a r c h i v 2 0 0 8 / s b i r - 
k a / 1 9 5 0 / s b 3 9 - 5 0 . p d f . 

5 7 Obža lovan í bol i nás l edne o b v i n e n í na zák l ade t r e s t n é h o z á k o n a z roku 1 9 5 0 , resp. v n i e k t o r ý c h p r í padoch z á k o n a na o c h r a n u repub l i k y 
z r. 1 9 2 3 . N iek to r í v š a k , ako p o u k á z a l a už S t a n i s l a v a T o m a n o v á , bol i s ú d e n í eš te aj p o d ľ a z á k o n a z roku 1 8 7 8 , a v š a k ich ved ľa j š i e t r e s t y 
bol i v y n e s e n é p o d ľ a t r es tného z á k o n a z r o k u 1 9 5 0 . T O M A N O V Á , S.: P o h o t o v o s t n ý odd ie l H l inkove j g a r d y p o v a ž s k á Bys t r i ca , in: H R U B 0 Ň , 
A . (zost.) : Moderné dejiny Slovenska II. R u ž o m b e r o k 2 0 1 0 , s. 121. Na zák l ade t res tného z á k o n a z roku 1 9 5 0 m a l a b y ť p r i t o m t res tnos t ' či-
nu p o s u d z o v a n á „podľa zákona platného v čase, keď bol čin spáchaný' a p o d ľ a nesko rš i eho z á k o n a sa m a l a p o s u d z o v a ť len v t ed y , a k to 
bolo pre p á c h a t e ľ a pr iazn ive jš ie . Pozri v i a c § 12 t r e s t n é h o zákona : Sbírka zákonů, 8 6 / 1 9 5 0 . § 12 . h t t p : / / a p i i k a c e . m v c r . c z / a r c h i v 2 0 0 8 /  
s b i r k a / 1 9 5 0 / s b 3 9 - 5 0 . p d f . Po rovna j DVORSKÝ, M.: Trestná represia a politické súdne (monster) procesy v rokoch 1949 - 1954. Baka lá r -
s k a práca. Bra t i s lava : PF UK v Bra t i s lave 2 0 0 9 , s. 2 2 . D o s t u p n é na: h t t p : / / d i p i o m o v k a . s m e . s k / z d r o j / 3 5 2 4 . p d f . 
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Zdroj: Pravda 

známe uz ove-
ľa skôr. Dokon-
ca aj Jan Pešek 
vo svojich prá-
cach napísal, že 
„Štátna bezpeč-
nosť o gardis-
toch a ich zlo-
činoch vedela 
prinajmenšom 
od začiatku 50. 
rokov".58 Naprí-
klad o podrob-
nejších detai-
loch udalostí 
v Nemeckej bo-
la ŠtB informo-
vaná už od od-
súdenia Jozefa 
Rojka za činnosť 
v POHG a špio-
náž koncom 40. 
rokov.59 Je tiež 
zaujímavé, že 

dokumenty boli nájdené práve v čase, keď 
ŠtB usilovne pracovala na zmapovaní perso-
nálnej štruktúry členov straníckych zložiek 
Slovenskej republiky a snažila sa o otvorenie 
vzorového procesu s nimi. Na druhej strane je 
tiež zrejmé, že krátko po vojne nemohli ľudové 
súdy poznať všetky skutočnosti, nemohli byť 
objavené všetky dokumenty, ktorými dispono-
vali súdy pri procese z roku 1958. 

Isté je, že Krajskou správou MV v Žiline 
boli aj na základe týchto skutočností zaistené 
a v následnom procese využité také poznat-
ky, ktoré poukazovali nato, že „vraždenívlas-
tenců v obci Nemecká se přímo zúčastni-
li POHG z Považské Bystrice".60 Dovtedy to-

tiž, podľa správy predloženej politickému by-
ru ÚV KSČ Rudolfom Barákom, „měla veřej-
nost i úřady na Slovensku za to, že hromad-
né vraždy byly prováděny hlavně jej němec-
kými fašisty".61 Objavením nových skutoč-
ností dostala štátna moc alibi, aby mohol byť 
proces obnovený. V správe pre Byro ÚV KSS 
o príprave procesu z marca 1958 sa doslova 
píše, že „vo všetkých prípadoch boli preve-
deným vyšetrovaním zistené také nové okol-
nosti predtým súdu neznáme (priama účasť 
na hromadných vraždách), ktoré odôvod-
ňujú obnovenie trestného stíhania v nepro-
spech obvinených".62 Obnova trestného ko-
nania bola podľa II. oddelenia ÚV KSS potreb-
ná najmä preto, že pri procesoch pred retri-
bučným súdnictvom nemali ľudové súdy také 
informácie, aké sa objavili v roku 1957. Minis-
terstvu vnútra (a jeho krajským správam) to da-
lo možnosť zabezpečiť prekvalifikovanie trest-
ných činov - napríklad, ako to vidno u jednot-
livých obžalovaných, na vraždu (alebo na iné 
trestné činy, napr. vojenskej zrady „za okol-
ností zvlášť priťažujúcich", alebo čin „spolu-
páchateľstva na mnohonásobnej kvalifikova-
nej vražde"63)-. „Keď vyšli najavo nové sku-
točnosti, že hromadných vrážd sa dopúšťa-
li aj príslušníci POHG za priameho vedenia 
činiteľov klérofašistického režimu, bolo po-
trebné priamych vrahov a ich vodcov odhaliť 
a stíhať. Preto bola nutná obnova trestného 
konania, v dôsledku ktorej sa zmenila kvali-
fikácia trestných činov ...",64 

Krajské súdy v Žiline a Banskej Bystrici sa 
návrhmi Krajských prokuratúr v Žiline a Ban-
skej Bystrici zaoberali v dňoch 19. - 22. mar-
ca 1958 a bezvýhradne povolili ich návrhy na 
obnovenie procesov.65 S realizáciou proce-
su sa však počítalo už oveľa skôr ako v mar-

5 8 PEŠEK, J.: Ľ u d á c k e t i ene v KSS (a n a d ň o u ) po r o k u 1 9 4 8 . In: ŠUCHOVÁ, X . (zost . ) : Ľudáci a komunisti: Súperi? Spojenci? Protivní-
ci? P r e š o v 2 0 0 6 , s. 172 . 

5 9 T O M A N O V Á , S.: P o h o t o v o s t n ý odd ie l H l i n k o v e j g a r d y p o v a ž s k á B y s t r i c a , s. 119. 
6 0 N A Č R , f. KSČ - Ú s t r e d n í v ý b o r 1 9 4 5 - 1 9 8 9 , P raha - p o l i t i c k é by ro 1 9 5 4 - 1 9 6 2 , sv. 169 , a. j. 2 2 8 / 2 0 . Pr í loha III k 2 0 . b o d u roko-

v a n i a 2 2 8 . s c h ô d z e P o l i t i c k é h o b y r a ÚV KSČ z 4. 3. 1 9 5 8 „ Ú č a s t č l enů p o h o t o v o s t n í c h odd í l ů H l i n k o v ý g a r d y na h r o m a d n ý c h v raž -
d á c h v l a s t e n c ů po č á s t e č n é m p o t l a č e n í S l o v e n s k é h o n á r o d n í h o p o v s t á n í " p r e d l o ž e n á R. B a r á k o m 12. 2 . 1 9 4 8 . 

6 1 Tamže. 
6 2 S N A , f. ÚV KSS - p reds . , š k . 9 7 5 . Z p r á v a o p r íp rave p r o c e s u s o r g a n i z o v a n o u v e r e j n o s ť o u pro t i L e o n a r d o v i S l i a č a n o v i a spo l . , k to -

rí s č l e n m i P o h o t o v o s t n ý c h o d d i e l o v H l i nkove j g a r d y k o n c o m r o k u 1 9 4 4 p rev ied l i m a s o v é v r a ž d y v o k o l í B a n s k e j B y s t r i c e a K rup iny , 
Z p r á v a o p r í p r a v e p r o c e s u s o r g a n i z o v a n o u v e r e j n o s ť o u p ro t i L e o n o v i B u n t o v i a spo l . , b ý v a l ý m p r í s l u š n í k o m P o h o t o v o s t n é h o o d d i e l u 
H l i n k o v e j g a r d y z P o v a ž s k e j B y s t r i c e , k t o r í v j a n u á r i a v o f eb ruá r i 1 9 4 5 p rev ied l i h r o m a d n é v r a ž d y v o v á p e n k e pr i o b c i N e m e c k á a na 
i n ý c h m i e s t a c h B a n s k o b y s t r i c k é h o k ra ja . S p r á v y bol i p r i p r a v e n é pre 11. s c h ô d z u B y r a ÚV KSS z 2 8 . 3 . 1 9 5 8 . 

6 3 A r c h í v Ú s t a v u p a m ä t i n á r o d a B r a t i s l a v a ( A Ú P N ) , f. K r a j s k á s p r á v a (KS) Š tB B. B y s t r i c a - v y š e t r o v a c í s p i s 5 6 7 , šk . 8 2 , O b ž a l o b a Kraj -
s k é h o p r o k u r á t o r a v Ž i l i ne K r a j s k é m u s ú d u v Ž i l i ne z 2. 4. 1 9 5 8 . 
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ci 1958. Na základe už spomínaných „no-
vých skutočností" bolo pri jednotlivých obvi-
nených vyšetrovanie zahájené už v priebehu 
prvých dvoch mesiacov roka 1958. 6 6 V prí-
pade bratislavského procesu vykonávala vy-
šetrovanie obvinených Krajská správa MV Ži-
lina.67 Neskôr získala „obdobné poznatky" 
v prípade druhého procesu aj KS MV B. Bys-
trica.68 Vyšetrovanie bolo skončené 30. mar-
ca 1958 návrhom na konečné opatrenie.69 

Pri vyšetrovaní vypracovalo pražské minister-
stvo vnútra celkový plán, súčasťou ktorého bo-
lo okrem obligátnych bodov odhalenia činnos-
ti POHG a potrestania vinníkov aj politické vy-
užitie prípadu. Pod bodom g) je doslovne na-
písané, že sa má prípad „využít ke kampa-
ni proti fašismu, ľudáckému hnutia vhodně 
spojit s nebezpečím růstu fašistických sil na 
Západě v současné době".70 V týchto inten-
ciách bolo aj vyšetrovanie vedené. Pri vyšet-
rovaní sa tiež malo dbať na to, aby (na zákla-
de už spomínaného plánu ministerstva vnút-
ra) bolo odhalené spojenie s cirkevnou hie-
rarchiou.71 Ako je vidieť, strana a ministerstvo 
vnútra mali o tom, ako má vyšetrovanie (a ná-
sledne, samozrejme, už prichystaný proces) 
vyzerať a čo má na ňom byť odhalené - resp. 
ako majú byť poznatky propagandisticky využi-
té - jasno už dávno pred procesom, ba v plá-
ne MV ešte pred zahájením vyšetrovania. Po-
čas samotného vyšetrovania podľa všetkých 
indícií na vyšetrovaných vykonávali psychický 
či fyzický nátlak. Obzvlášť sa zamerali na cir-
kevných predstaviteľov, ktorí boli takisto vysta-
vovaní fyzickému utrpeniu.72 Niektorým obvi-
neným boli Najvyšším súdom odopreté návr-
hy na doplnenie dokazovania (resp. návrhy na 
doplnenie o poľahčujúce okolnosti). Napríklad 
v prípade Jozefa Rojka boli zamietnuté z toho 
dôvodu, že „ani po prípadnom preukázaní ta-
kejto možnej pomoci by to nemohlo ovplyv-
niť závery o vine ,..".73 

O tom, že procesy boli politickou objed- Zdroj: Pravda 
návkou, svedčí aj to, že hlavné pojednáva-
nia sa mali podľa návrhov v oboch prípadoch 
uskutočniť už o krátky čas, v druhej polovi-
ci apríla. Strana sa snažila vyťažiť z nich ma-
ximum v čase, keď verejná mienka bola po 
spracúvaní v médiách na strane „spravodlivé-
ho potrestania". Otázne bolo len miesto kona-

6 6 A Ú P N , f. KS Š tB B. B y s t r i c a - v y š e t r o v a c í s p i s 5 6 7 , šk . 8 2 , 8 3 , 8 4 . 
6 7 Tamže, šk . 8 3 . V y š e t r o v a n i a j e d n o t l i v ý c h o b v i n e n ý c h KS M V Ž i l i n a s a s k o n č i l i e š te p red z a h á j e n í m p r o c e s u v B ra t i s l ave . 
6 8 NAČR, f. KSČ - Ú s t r e d n í v ý b o r 1 9 4 5 - 1 9 8 9 , P raha - p o l i t i c k é by ro 1 9 5 4 - 1 9 6 2 , sv. 169 , a. j. 2 2 8 / 2 0 . Pr í loha Iii k 2 0 . b o d u rokova -
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v l a s t e n c ů po č á s t e č n é m p o t l a č e n í S l o v e n s k é h o n á r o d n í h o p o v s t á n í " p r e d l o ž e n á R. B a r á k o m 12. 2. 1 9 4 8 . P o d ľ a s p r á v y p r a c o v a l i na 
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71 Tamže, b o d b). 
7 2 LETZ , R.: P r e n a s l e d o v a n i e k r e s ť a n o v na S l o v e n s k u v r o k o c h 1 9 4 8 - 1 9 8 9 , s. 2 1 9 . 
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nia. Kým v procese so skupinou Leonard Slia-
čan a spol. bola za miesto konania navrhnutá 
(a schválená) Banská Bystrica, jednotlivé kraj-
ské výbory KSS nevedeli zaujať spoločné sta-
novisko v otázke miesta konania procesu so 
skupinou Leon Bunta a spol. Krajský výbor 
(KV) KSS v Žiline navrhol za miesto konania Ži-
linu najmä z toho dôvodu, že jednotliví obvine-
ní v rámci POHG aktívne pôsobili na území Ži-
linského kraja.74 Podobne KV KSS v Banskej 
Bystrici navrhol, aby sa proces konal podobne 
ako proces so Sliačanovou skupinou v Ban-
skej Bystrici pre teritoriálne pôsobenie sku-
piny na území Banskobystrického kraja. Ako 
však v správe pre Byro ÚV KSS poznamenal 
jej pisateľ, bolo by podľa neho vhodné, keď-
že boli „činy páchané ako v Banskobystric-
kom tak aj v Žilinskom kraji a že medzi za-
vraždenými osobami sa nachádzali aj cudzí 
štátni príslušníci, členovia angloamerickej 
vojenskej misie, sovietski a francúzski parti-
záni, prišlo by do úvahy prejednanie prípadu 
v Bratislave".75 Pre Bratislavu hovorili viaceré 
skutočnosti. Kedže sa plánovalo s politickým 
využitím procesu, práve hlavné mesto Sloven-
ska nakoniec vyhralo „boj" o zorganizovanie 
politického divadla. Z oboch procesov v Ban-
skej Bystrici, resp. v Bratislave sa propaganda 
zamerala pre jeho využiteľnosť na bratislavský 
proces, ktorému bol aj z hľadiska prítomnos-
ti väčšieho počtu zahraničných novinárov pri-
kladaný oveľa väčší význam. Aj z tohto dôvo-
du, že sa na ňom dá plastickejšie vykresliť po-
litické pozadie, sa bude táto štúdia zameriavať 
v prevažnej miere najmä naň. 

Aj preto, aby mohol byť proces čo najlep-
šie propagandisticky vyťažený, hľadalo Byro 
ÚV KSS v Bratislave čo najvhodnejšie priesto-
ry na jeho realizáciu. Do úvahy pripadali via-
ceré možnosti. Spočiatku sa uvažovalo nad 
tým, že by sa uskutočnil v koncertnej sieni 
Povereníctva vnútra (alebo koncertnej sieni 
Československého rozhlasu).76 Byro ÚV KSS 
však - najmä z možnosti organizovať väčší 
počet účastníkov - odporučilo Aulu Univerzity 

Komenského (UK). Keďže sa počítalo s tým, 
že by sa procesu okrem širokej (samozrej-
me stranou organizovanej) verejnosti zúčastni-
li aj predstavitelia tlače, rozhlasu, televízie, na 
propagandistické využitie procesu sa priesto-
ry UK zdali byť najvhodnejšie. Je zaujímavé, že 
v uznesení Byra ÚV KSS sa neskoršie miesto 
konania spomína skôr v negatívnom zmysle: 
„Nakoľko ale iných vhodných priestorov sa 
v Bratislave nenachádza, musel by byť pro-
ces prevedený za účasti najviac 250 ľudí 
v stiesnenom obsadení a nevyhovujúcom 
prostredí pre film, televíziu a rozhlas v pojed-
návacej sieni Justičného paláca."77 

O význame procesu z hľadiska jeho pro-
pagandistického využitia svedčia okrem spo-
menutých viaceré ďalšie skutočnosti. 1. apríla 
sa na II. oddelení ÚV KSČ za účasti zástupcu 
III. a medzinárodného oddelenia ÚV KSČ, Mi-
nisterstva zahraničných vecí, Generálnej pro-
kuratúry, Ministerstva spravodlivosti, ako aj II. 
oddelenia ÚV KSS,78 povereníka spravodli-
vosti a námestníka generálneho prokuráto-
ra pre Slovensko uskutočnila porada, na kto-
rej boli prerokované „zásadné otázky politic-
kého a organizačného zabezpečenia proce-
sov a ich využitia z vnútropolitického a za-
hraničnopolitického hľadiska".79 Na úspeš-
né politické zabezpečenie prípravy procesov 
bola na základe dohody dosiahnutej na stret-
nutí zriadená osobitná politická komisia, kto-
rá mala okrem prípravy dohliadať aj na prie-
beh procesov vo viacerých „zásadných otáz-
kach". Komisia pod vedením Oskára Jeleňa80 

mala za úlohu dohliadať na správnosť kon-
cepcie a politický obsah obžaloby, závereč-
nú reč prokurátora a politicky vhodnú „správ-
nosť" záverov procesu. Mala tiež usmerňo-
vať priebeh procesov, správnosť ich politic-
kého zamerania, účelné využívanie dokumen-
tačného materiálu a celkovo na plynulý prie-
beh procesov, „aby v celej šírke presvedči-
vo ukázali pravú tvár slovenského klérofašiz-
mu".81 Byro sa zhodlo na tom, že sa oba pro-
cesy mali konať za účasti „organizovanej ve-

74 NAČR, f. K S Č - Ú s t r e d n í v ý b o r 1 9 4 5 - 1 9 8 9 , P r a h a - p o l i t i c k é by ro 1 9 5 4 - 1 9 6 2 , sv. 172 , a. J. 2 3 3 / 7 . Z p r á v a o s o u d n í m p r í p a d u 
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rejnosti". Na bratislavskom procese sa ma-
lo podľa plánu denne zúčastniť 275 účastní-
kov, z ktorých len malá časť bola prítomná na 
všetkých dňoch jeho konania. Bratislava ma-
la dodať 100 účastníkov, Žilina 80, Nitra 30, 
Košice a Prešov 20 a Banská Bystrica 25. 
Aby sa zabezpečil hladký priebeh procesu, 
mali byť účastníci vyberaní príslušnými kraj-
skými výbormi strany s prihliadnutím na „ver-
nosť" zriadeniu. V prvom rade sa ho mali zú-
častniť predsedovia ZO KSS, robotníci a funk-
cionári dôležitých podniková ďalších štátnych 
či hospodárskych orgánov, ale aj predsedo-
via DO KSS, JRD a „roľníci z dôležitých ob-
cí". KV KSS nemali pri výbere zabudnúť ani na 
účastníkov Povstania, funkcionárov masových 
organizácií, rodinných príslušníkov zavražde-
ných a vysokých funkcionárov krajských vý-
borov. Pri ich výbere sa malo prihliadať okrem 
iného aj na schopnosti a predpoklady účast-
níkov na ich „využitie v agitátorskej a propa-
gandistickej činnosti pri prenášaní poznat-
kov z procesov".82 Podobné kritériá platili aj 
pre organizovanie procesu v Banskej Bystri-
ci, avšak už s iným, vyšším počtom účastní-
kov. Špecifikom bratislavského procesu opro-
ti tomu, ktorý mal prebiehať v Banskej Bystri-
ci, bola aj účasť predpokladaných 50 účast-
níkov z Čiech.8 3 Na zvýšenie sugestívnosti sa 
plánovalo tiež s prítomnosťou 30 najbližších 
rodinných príslušníkov obetí. Hoci muselo By-
ro ÚV KSS svoje plány nakoniec (v súvislosti 
so zmenou konania procesu v Justičnom pa-
láci) kvantitatívne skresať, už z výberu účastní-
kov procesu je jasne zreteľná snaha o zabez-
pečenie politicky správneho priebehu oboch 
procesov a ich čo najlepšie propagandistické 
využitie. Podľa nariadení vedenia strany malo 
ÚV KSS zabezpečiť, aby sa na proces nedo-
stali nepovolané osoby, ktoré by mohli narušiť 
jeho priebeh.84 Byro ÚV KSS si neželalo, aby 
mohlo čokoľvek poukázať na odlišné videnie 
veci a snažilo sa, aby celý proces prebiehal 
v jeho réžii bez akýchkoľvek problémov. Po-
čas procesu boli v Banskej Bystrici aj v Brati-

slave plánované rozsiahle bezpečnostné opat-
renia, aby sa predišlo provokáciám a prejavom 
nesúhlasu obyvateľstva, ktorý by mohli naj-
mä zahraničné médiá prezentovať v opačnom 
zmysle ako si to želalo vedenie KSS. Tomu zá-
ležalo najmä na tom, aby bol proces vyjadre-
ním vôle československého ľudu v boji proti 
fašizmu, nacionalizmu a zvyškom ľudáctva. Že 
to tak všade nebolo, je samozrejmé. Markant-
ným príkladom bola najmä nespokojnosť s ob-
novením procesov s gardistami v Považskej 
Bystrici, ktorá zasiahla aj regionálny stranícky 
aparát.85 Zaoberalo sa ňou aj Byro ÚV KSS, 
ktoré sa rozhodlo tvrdo zakročiť a vymenilo ve-
denie považskobystrického okresného vede-
nia. V diskusii sa zhodlo, že považskobystric-
ké udalosti (prejavená nespokojnosť s obno-
vením procesu, teda aj s koncepciou vedenia 
strany) by mali byť poučením pre prácu strany 
v ostatných krajoch a že „bude treba postup-
ne preskúmať okresy - zloženie členstva 
KSS. Kto boli funkcionári HSĽS v okresnom 
meradle, kde sú teraz".86 O tom, že apliko-
vať podobný scenár na celé členstvo by bol 
nezmysel, vedeli všetci členovia byra. V KSS 
bol totiž veľký počet bývalých gardistov a čle-
nov HSI1S.87 O tom hovoril Bacílek už v pre-
jave z januárového zasadnutia, keď konšta-
toval, že „veľká časť bývalých príslušníkov 
HSĽS a HG behom rokov sa preorientovala, 
poznala svoje omyly, dnes čestne pracuje 
a koná svoje občianske povinnosti" 88 Hoci 
sa tento citát priamo nevzťahuje len na straníc-
ky aparát, možno ho aplikovať aj na veľký po-
čet straníckych funkcionárov. Bacílek totiž už 
v roku 1957 upozorňoval, že najväčším nebez-

Zdroj: Pravda 
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pečenstvom bol, je a zostáva „buržoázny na-
cionalizmus ako vplyv buržoáznej naciona-
listickej ideológie zanášaný do radov našej 
strany".89 Po roku 1945 bolo do strany sku-
točne „zanesených" množstvo bývalých čle-
nov HSĽS, ale aj HG, HM či POHG. Hoci, ako 
poukázal Jan Pešek, celková kvantifikácia ich 
počtu je veľmi ťažko prevediteľná,90 bolo ich 
určite relatívne dosť na to, aby sa dalo pouká-
zať na ich zotrvanie nielen v radových štruktú-
rach, ale aj vo vedení KSS.91 Azda aj z tohto 
dôvodu sa predstavitelia KSS snažili voči čle-
nom POHG vystupovať čo najostrejšie, aby za-
kryli činnosť viacerých svojich nielen radových 
členov, ale aj tých, ktorí boli na vyšších stra-
níckych pozíciách.92 Aj tu však bolo v niekto-
rých prípadoch nevyhnutné exemplárne po-
trestanie ako vyjadrenie snahy strany a jej ve-
denia vysporiadať sa so zvyškami ľudáctva vo 
vlastných radoch. V čase procesov napríklad 
„politicky padol" Marek Smida, poslanec Ná-
rodného zhromaždenia, člen ÚV KSS a bývalý 
viacnásobný minister.93 Pri príprave procesov 
sa totiž zistilo, že Smida zatajil svoje členstvo 
v HSI1S a HG. Hoci sa za svoju činnosť pred 
straníckym vyšetrovaním nakoniec kajal a do-
žadoval „prísneho potrestania", v atmosfére 
vyhrotenej kampane okolo procesov s členmi 
POHG bol exemplárne potrestaný a zbavený 
všetkých svojich funkcií, vrátane funkcie po-
slanca Národného zhromaždenia.94 

Podobne ako bola v rámci procesu or-
ganizovaná verejnosť, Byro ÚV KSS určilo 
prísne kritériá aj na výber obhajcov obvine-
ných. Ako príloha k správe o príprave proce-
sov pre Byro ÚV KSS bola priložená charakte-
ristika všetkých obhajcov, ako aj sudcov z ľu-
du. Každý obhajca musel vykazovať isté „kva-
lity" („je politicky a odborne vyspelý", „člen 

KSS od roku 1948", „vzhľadom na jeho po-
stoj k dnešnému zriadeniu a pracovné vý-
sledky môže obhajovať v procese", „zastá-
val a zastáva viaceré politické funkcie"...).95 

Tým malo byť zabezpečené, aby jednotná línia 
usvedčenia obvinených nebola narušená. Ob-
hajcovia boli len nevyhnutnou súčasťou pro-
cesu, dôležitou na vytvorenie zdania objektív-
nosti. Ich skutočnou úlohou bolo nestáť pro-
ti línii strany a nepodkopávat' obžalobu a vyne-
sené rozsudky. 

Pri politických procesoch je dôležitou sú-
časťou ich riadenie a nedopustenie chýb zo 
strany žalobcov či obecenstva, aj zo strany 
samotných odsúdených. Pri obdobných po-
litických procesoch začiatkom 50. rokov ne-
bolo v súvislosti s vynútením priznaní od ob-
žalovaných, resp. vyšetrovaných, ojedinelé fy-
zické týranie. Viacerí obvinení boli v tomto ča-
se „násilím prinútení priznať sa k trestným 
činom a podpísať administratívne protokoly 
z vyšetrovania" 96 O tom, že by to bolo inak 
v prípade jedného z najvýznamnejších proce-
sov druhej polovice 50. Rokov, vôbec netre-
ba polemizovať. Z priebehu jednotlivých vý-
povedí v procese vyšetrovania je zjavná zme-
na názorov obvinených, pri vyšetrovaní ich tiež 
fyzicky týrali, ako už bolo spomenuté, aj kňa-
zov spoluobvinených v rámci procesu.97 Leo-
nard Sliačan sa podľa spomienok svojho sy-
novca Leonarda Šnauka musel naučiť svoju 
výpoveď naspamäť: „Pred pojednávaním ob-
žalovaných nacvičovali, čo a ako majú ho-
voriť. Výpovede, pripravené na magnetofó-
novej páske, sa museli naučiť naspamäť. Aj 
L. Sliačana vyšetrujúci eštébák bil, trhal mu 
vlasy aj s kožou hlavy".98 Leonard Sliačan na 
následky mučenia po prepustení z väzenia ne-
skôr zomrel.99 
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Odsúdení na trest smrti. 
Zhora: L. Bunta, Ľ. Laco, 
M. Spišiak, J. Rojko 
a J. Knapek. 
Zdroj: A ÚPN 

1 0 0 Tamže. P o r o v n a j HRUBOŇ, A. : 5. Poľná rota Hlinkovej gardy. 
101 HRUBOŇ, A. : 5. Poľná rota Hlinkovej gardy 
1 0 2 Katolícke noviny roč . 2 0 0 4 , č. 2 2 , 3 0 . 5. 2 0 0 4 , s. 17. K a t a l ebo m u č e n í k ? 
1 0 3 A . H e d e r a bo l od r o k u 1 9 3 9 č l e n o m HSĽS, i s t ý č a s aj k u l t ú r n y m r e f e r e n t o m v Čadc i a v r o k u 1 9 3 9 v o j e n s k ý m d u c h o v n ý m s p r á v c o m 

v P rešove . 
1 0 4 A Ú P N , f. KS Š tB B. B y s t r i c a - v y š e t r o v a c í s p i s 5 6 7 , šk . 8 2 . N á v r h k o n e č n é h o o p a t r e n i a z 3 0 . 3 . 1 9 5 8 . 
1 0 5 Tamže. 

O tom, že celý proces bol politicky mani-
pulovaný, svedčí aj skladba obvinených. Ako 
už bolo spomenuté, na lavicu obžalovaných 
zasadli aj osoby, ktorých vina nie je dodnes re-
levantne podložená a dokázateľná. Podobne 
výber predstaviteľov cirkevnej hierarchie - po 
jednom do každého z procesov - nebol vô-
bec náhodný. Je pritom veľmi zaujímavé, že 
napríklad v prípade Sliačana možno podľa via-
cerých zdrojov skôr ako o kolaborácii hovo-
riť o záchrane internovaných osôb. Z miest-
nych činovníkov HSI1S to bol práve on, čo po-
mohol zachrániť svojimi intervenciami najviac 
Krupinčanov.100 Na jednej z porád po realizo-
vaní zatýkania dokonca vyčítal Nemsilovi, „že 
sa im to ľahko zatvára keď neboli na úze-
mí povstania a nevedeli o pomeroch, ktoré 
tu za povstania panovali, ale že mali tu byť 
a vtedy že by ľudí tunajších tak neprenasle-
dovali'\101 Ani to mu však nebolo v procese 
nič platné a bol podobne ako jeho „kolega" A. 
Hedera z bratislavského procesu demonštra-
tívne odsúdený. Za to, aby svedčili proti ne-
mu sľúbili dokonca jeho spoluobvineným Pár-
ničanovi a Šepitkovi podľa príbuzných údajne 
zmiernenie trestov.102 Pritom ani činnosť He-
deru nemožno považovať za natoľko závažnú, 
ba ani dokázateľnú, aby mu mohol byť pripísa-
ný vysoký trest. Už pred vypuknutím Povsta-
nia bol politicky činný, čo sa mu v kombinácii 
s činnosťou duchovného radcu v POHG stalo 
nakoniec osudným.103 Bol totiž vhodným prí-
kladom na diskreditáciu katolíckej cirkvi, ktorá 
bola podľa režimu priamo napojená na fašis-
tickú ideológiu. Podľa vyšetrovania mal gardis-
tov priamo navádzať na vraždenie s tým, že im 
budú hriechy po spovedi odpustené, lebo bo-
jujú proti nepriateľom cirkvi a slovenského štá-
tu.1 0 4 Albert Hedera na prelome rokov 1944 
a 1945 v skutočnosti pôsobil ako „duchovný 
radca" pri POHG a mal pri príležitosti vianoč-
ného večierka ku gardistom prednášku. Podľa 
výpovedí niektorých spoluobvinených ich ne-
priamo nabádal k vraždeniu nepriateľov s tým, 
že Boh im po vyspovedaní sa odpustí, lebo ko-
najú správnu vec.1 0 5 Po preštudovaní spisu, 



Štúdie PAMÄŤ N Á R O D A 

ako aj výpovedí, sa tieto obvinenia, odhliadnuc 
od ich tragických záverov, zdajú prinajmen-
šom diskutabilné. Je iste možné (alebo priam 
pravdepodobné), že Hedera bol horlivým sym-
patizantem ľudovej strany a slovenskej štát-
nosti. V čase, keď bola slovenská samostat-
nosť ako vyvrcholenie túžob mnohých Slová-
kov atakovaná, sa mnohým (nielen) kňazom, 
azda aj Hederovi mohlo stať, že skízol z po-
zície kňaza do pozície politicky ovplyvnené-
ho občana, ktorý svoj odpor voči opozičným 
názorom a ich predstaviteľom dával neskrýva-
ne najavo. Takisto je možné, že vo svojej reči 
použil aj silnejšie slová, ktoré by si kňaz z titu-
lu svojej funkcie a možného ovplyvnenia veria-
cich nemal dovoliť. Jeho odsúdenie za vojen-
skú zradu a relatívne vysoký trest sú však na-
najvýš diskutabilné. Možno súhlasiť so slova-
mi Stanislavy Tomanovej, ktorá konštatovala: 
„Bez ohľadu na to, či spomenuté slová v pre-
jave vôbec odzneli (viaceré indície vedú 
k vykonštruovanému obvineniu), alebo sa 
nimi niektorí obžalovaní snažili aspoň sčasti 
ospravedlniť svoje činy, prípadne vypoveda-
li podľa požiadaviek vyššej moci, možno po-
lemizovať o tom, či je primerané považovať 
prednášku kňaza s akýmkoľvek obsahom 
za vojenskú zradu, keď pripustíme, že ve-
rejní činitelia, a to aj na miestnej úrovni, vo 
svojich prejavoch často používali slová eš-
te ostrejšie, pričom za niečo podobné nikdy 
neboli súdení!"106 Vyšetrovanie sa v prípade 
Hederu tiež viedlo tendenčne. Vyšetrovatelia 
sa pri vyšetrovaní spoluobvinených každého 
z nich nezabudli spýtať konkrétne na činnosť 
kaplána a duchovného radcu, pričom už z otá-
zok, ktoré kládli, bolo zjavné, že už vopred bo-
li presvedčení o jeho vine. Hoci dokazovanie 
jeho „trestného činu" bolo postavené len na 
svedeckých výpovediach niektorých spoluob-
žalovaných, súd mu exemplárne vymeral trest 
24 rokov, ktorý bol podobne ako v ďalších prí-

padoch už vopred schválený Politickým byrom 
ÚV KSČ, resp. KSS.107 

Azda najdôležitejším z dôkazov o politic-
kom pozadí procesu je okrem evidentnej sna-
hy o jeho riadenie aj určenie trestov už pred 
pojednávaním. V procese so skupinou Leon 
Bunta a spol. navrhlo Politické byro ÚV KSČ 
štyri tresty smrti pre Leona Buntu, Mikuláša 
Spišiaka, Jána Knapeka a Jána Čudeka.108 

V banskobystrickom procese bol navrhnutý 
politickým byrom len jeden trest smrti - pre 
Ľudovíta Lacu.109 Aj v tejto otázke však nebo-
lo pred procesom všetko vyjasnené. Byro ÚV 
KSS pravdepodobne v snahe zapáčiť sa nad-
riadeným v Prahe odporučilo na svojom za-
sadnutí 28. marca 1958 schváliť Politické-
mu byru ÚV KSČ tresty smrti pre oba proce-
sy spolu až pre 10 obvinených.110 Ako sa uvá-
dza v správe o politicko-organizačnom zabez-
pečení procesov, „Byro ÚV KSS berúc v úva-
hu závažný rozsah trestnej činnosti a dälej 
prihliadajúc na rozhorčenie a hnev pracujú-
cich, doporučilo politickému byru ÚV KSČ 
absolutný trest proti pôvodnému návrhu i 
dalším obvineným, a to v prvej skupine Jo-
zefovi Rojkovi, Rudolfovi Potrokovi a Jánovi 
Valientovi a v druhej skupine Pavlovi Zauš-
kovi a Ernestovi Oswa/dow'".111 Zo zápisu zo 
stretnutia členov Byra ÚV KSS je zrejmé, že 
boli z postupu českých nadriadených rozlade-
ní. Podľa O. Jeleňa sa dalo predpokladať, že 
u verejnosti by mohlo vzniknúť pobúrenie nad 
tým, že trestov smrti bude vynesených menej, 
ako sa očakávalo. Jednou z úloh záverečnej 
reči malo byť preto vysvetlenie, prečo dostalo 
trest smrti „len" päť ľudí.112 Hoci sa to sloven-
ským súdruhom málilo, snahou ÚV KSČ nebo-
lo podľa Novotného najmä stínanie hláv, ako 
sa to snažila prezentovať slovenská strana, ale 
najmä zameranie „proti odhaleniu fašistickej 
ideológie".113 Napriek tomu je päť vynese-
ných rozsudkov smrti iste viac ako dosť. 

1 0 6 T O M A N O V Á , S.: P o h o t o v o s t n ý odd ie l H l i n k o v e j g a r d y P o v a ž s k á B y s t r i c a , s. 120 . 
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ti L e o n o v i B u n t o v i a spo l . p re 2 3 2 . s c h ô d z u P o l i t i c k é h o b y r a ÚV KSČ z 1. 4. 1 9 5 8 . 
1 0 9 Tamže. Z p r á v a o s o u d n í m p r í p a d u p ro t i L e o n a r d u S l i a č a n o v i a spo l . p re 2 3 2 . s c h ô d z u P o l i t i c k é h o b y r a ÚV K S Č z 1. 4. 1 9 5 8 . 
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PB ÚV KSČ preto s rozšírením trestov smr-
ti nesúhlasilo a na svojom zasadnutí 1. aprí-
la návrh Byra ÚV KSS odmietlo. O tomto od-
mietnutí telefonicky informovalo Byro ÚV KSS 
II. oddelenie ÚV KSČ. Je však zaujímavé, 
že v priebehu procesu bolo rozhodnuté inak 
a trest smrti v bratislavskom procese dostal 
namiesto Jána Čudeka Jozef Rojko.114 Po-
čet absolútnych trestov, ktoré žiadalo PB ÚV 
KSČ, však zostal zachovaný. Je to jasný dôkaz 
o tom, že proces bol surovým spôsobom zma-
nipulovaný a jeho výsledky už vopred urče-
né. V prípade Čudeka údajne zapôsobilo naj-
mä to, že bol otcom viacerých detí, z ktorých 
by po jeho smrti zostali polosiroty: „Keď sa 
sudcovia odoberali do vedľajšej miestnos-
ti, aby sa dohodli na rozsudkoch, z pléna vy-
behla mladá žena, ktorá ich začala prosiť, 
aby z jej troch detí nerobili siroty. Následne 
nato si nechala porota predložiť mená ob-
žalovaných, ktorí boli ešte slobodní. Z nich 
ako štvrtú osobu, ktorú odsúdili na popra-
vu, vybrali Jozefa Rojka." 115 Podľa správy 
o priebehu a výsledku procesov, vypracova-
nej pre Byro ÚV KSS, rozhodli pre zmenu tres-
tu smrti u Čudeka poľahčujúce okolnosti, naj-
mä to, že sa priznal, oľutoval svoju činnosť a 
„na hlavnom pojednávaní napomáhal k zis-
teniu materiálnej pravdy". Naproti tomu Roj-
ko podľa tej istej správy „dopustil sa prinaj-
menšom rovnako závažnej trestnej činnosti, 
okrem toho na hlavnom pojednávaní vystu-
poval ako cynik, provokatér a zarytý nepria-
teľ. Neprejavil ľútosť nad spáchanými zlo-
činmi,..".116 Tak či onak, počet trestov smrti 
zostal zachovaný. 

Dôležitou súčasťou procesu, ktorej boli do 
istej miery podriadené jeho ďalšie zložky, bo-
lo jeho propagandistické využitie. Už počas 
výberu miesta konania procesov sa počítalo 
s jeho propagandistickým využitím, a tým aj 
možnosťou umiestnenia techniky, médií, ako 
aj domácich a zahraničných novinárov. Prie-
beh procesu sa mal v bratislavskom prípade 
prekladať do štyroch jazykov - ruštiny, ang-
ličtiny, nemčiny a francúzštiny. Aj pre predpo-

kladanú prítomnosť zahraničných novinárov 
a médií mal byť proces pred zahraničím pre-
zentovaný ako snaha o odhalenie „pravej tvá-
re fašizmu": „Zahranično-politický význam 
procesov spočíva predovšetkým v tom, že 
znova ukážu skutočnú tvár, podstatu a zlo-
činnosť fašizmu ako najreakčnej formy vlád-
nutia zahnívajúceho imperializmu, najmä 
dnes, keď dochádza k znovuoživovaniu fa-
šizmu v imperialistických štátoch, najmä 
však v Západnom Nemecku" ,m Využitie sa 
malo zamerať najmä na spracovanie zahranič-
nej verejnej mienky, vytvorenie tlaku na „bur-
žoázne vlády" v súvislosti s otázkami súvisiaci-
mi s procesom a na žiadosti o vydanie niekto-
rých prominentov HSI1S či HG do Českoslo-
venska. Aj táto stránka procesu bola dobre 
premyslená. Československá vláda pripravo-
vala oficiálne nóty na vydanie údajných zločin-
cov napríklad pre Argentínu, Austráliu, Kana-
du, Rakúsko a Francúzsko. Keďže už vopred 
predpokladala, že neuspeje, rozhodlo sa Po-
litické byro ÚV KSČ vyťažiť aj z tejto zdanlivej 
prehry maximum. V nótach sa mali spomenúť 
najmä „zásluhy" exulantov na vraždách a zlo-
činoch. Ak by krajiny nóty odmietli, podľa plá-
nov KSČ by sa tým zdiskreditovali a českoslo-
venská strana by mohla operovať tým, že tí-
to „vrahovia a ich ideoví vodcovia" požívali 
dôveru „kapitalistických vlád".118 Tým by bo-
lo podľa plánovaného scenára možné vytvo-
riť a účelne podporovať tlak verejnosti a zhor-
šiť situáciu československej emigrácie. Ne-
menej významnou bola aj otázka ochrany vy-
sokých slovenských ľudáckych predstaviteľov 
tamojšími cirkevnými predstaviteľmi, na kto-
rej sa československá strana chystala doká-
zať ochranu zločincov vysokým klérom, resp. 
cirkvou ako takou.119 

Proticirkevné ťaženie v rámci procesu do-
konala celoslovenská konferencia mierové-
ho hnutia katolíckeho duchovenstva, ktorá sa 
konala v Bratislave 20. marca 1958. Prítomní 
zástupcovia mierového hnutia (konferencie sa 
zúčastnili aj predstavitelia Spolku sv. Vojtecha, 
Ústrednej charity na Slovensku, Katolíckej bo-

114 0 R o j k o v i a j eho č i n n o s t i pozr i v i a c A Ú P N , f. KS Š tB B. B y s t r i c a - v y š e t r o v a c í s p i s 5 6 7 , šk . 8 3 . O s o b n í v y š e t r o v a c í s v a z e k čís lo 131 
pro t i R o j k o v i Joze fov i . 

115 C i tá t p o c h á d z a z r o z h o v o r u M o n i k y G iec iove j s J o z e f o m V i c e n o m . GIECIOVÁ, M.: Politické procesy s gardistami v roku 1958. D ip lo-
m o v á p ráca . T rnava : U n i v e r z i t a sv. Cy r i l a a M e t o d a v T rnave 2 0 0 4 . 

116 S N A , f. ÚV KSS - p reds . , š k . 9 8 0 . Z p r á v a o p r i e b e h u a v ý s l e d k u p r o c e s o v s č l e n m i b ý v a l ý c h POHG, k o n a n ý c h v d ň o c h 14. - 18. apr í -
la 1 9 5 8 v B r a t i s l a v e a v d ň o c h 2 2 . - 2 6 . apr í la 1 9 5 8 v B a n s k e j B y s t r i c i p r e d l o ž e n á 17. s c h ô d z i B y r a ÚV KSS z 12. 5. 1 9 5 8 . 

117 Tamže, šk . 9 7 6 . P o l i t i c k o - o r g a n i z a č n é z a b e z p e č e n i e p r o c e s o v ... 
118 Tamže. 
119 Tamže. N a p r í k l a d F. Ď u r č a n s k ý m a l b y ť p o d o c h r a n o u a r g e n t í n s k e h o b i s k u p a . 
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hosloveckej fakulty a kňazského seminára) za 
účasti ČTK, redakcií denníkov a spravodaj-
ského filmu demonštratívne odsúdili na stret-
nutí činnosť POHG, ktorá sa dostala na svet-
lo prostredníctvom „nových skutočností".120 

Hlavný referát povereníka Horáka sa niesol 
v znamení stranou presadzovaného spojenia 
katolicizmu s vtedajšou štátnou mocou. Pou-
kázal na to, že „/' keď vina padá na tých, kto-
rí doslovne katolicizmus znásilňovali, padá 
vina aj na katolíckych činiteľov a inštitúcie, 
ktoré sa nie dosť rozhodne vedeli postaviť 
na odpor týmto snahám".'12'1 V podobnom 
duchu odsudzujúcom najmä zverstvá spácha-
né za 2. svetovej vojny aj so súhlasom čas-
ti predstaviteľov cirkvi sa niesli prejavy ďalších 
rečníkov, najmä z radov kňažstva. Celá akcia 
bola zorganizovaná na podnet strany a mala za 
cieľ poukázať na to, že aj predstavitelia cirkvi 
(mierového hnutia) sami odsudzujú konanie 
vtedajších cirkevných hierarchov, a tým aj ce-
lej „nezreformovanej", čiže strane nepodriade-
nej časti jej predstaviteľov v súčasnosti. Proti-
cirkevná politika, ako vidieť aj na tomto prípa-
de, bola neoddeliteľnou súčasťou procesu so 
zjavnou snahou zdiskreditovať tú jej časť, kto-
rá sa nedala do služieb strany. ŠtB sa snažila 
každý prejav nesúhlasu s politikou strany vyu-
žiť vo svoj prospech. Vhodnou zámienkou im 
bol v prípade POHG každý náznak, ktorý mo-
hol poukázať na to, že nie všetci cirkevní pred-
stavitelia sú ochotní, podobne ako mierové 
hnutie katolíckeho duchovenstva, demonštra-
tívne odsúdiť výčiny POHG a svojich kolegov. 
Podľa bezpečnostných orgánov totiž niekto-
rí vysokí cirkevní predstavitelia uzatvorili medzi 
sebou dohodu, že nepodpíšu nijaké vyhláse-
nie odsudzujúce činnosť POHG vrátane tých 
kňazov, ktorí boli s ich pôsobením spájaní.122 

Pre bezpečnostné orgány to znamenalo opä-
tovnú možnosť zdiskreditovať vedenie katolíc-
kej cirkvi, ktoré malo takto prostredníctvom vy-
sokých predstaviteľov odmietnuť odsúdenie 
činnosti svojich spolubratov, čím podľa mienky 
ŠtB de facto vyjadrili s ich činnosťou súhlas. 

Slovenské a české médiá sa mali zamerať 
najmä na to, aby „v plnej šírke a hĺbke" uká-
zali „pravú protiľudovú a protinárodnú pod-
statu ľudáckej klérofašistickej ideológie, fa-

šistický charakter a politiku celého režimu 
tzv. slovenského štátu, brutalitu a zločinnú 
zvrhlosť ich nositeľov",123 Mala sa tiež pod-
ľa ideológov ukázať nenávisť „ľudáckeho klé-
rofašizmu" voči pokroku, českým pracujúcim 
a Sovietskemu zväzu a dôsledky jeho vládnu-
tia pre slovenský pracujúci ľud. Všetky mé-
diá mali pracovať v plnej zhode a bez najmen-
ších chybičiek. Z tohto dôvodu sa 14. marca 
1958 uskutočnila celoštátna tlačová konferen-
cia u R. Baráka, na ktorej sa predstavitelia tla-
če, rozhlasu a televízie a spravodajského filmu 
dohodli na spoločnom postupe, aby „pred tvá-
rou všetkého nášho ľudu znovu poukázali 
na brutalitu a zločinnosť slovenského fašiz-
mu, aby odhalili ideové korene ľudáctva".124 

Tlač na Slovensku mala priniesť o priebehu 
a výsledku procesov podrobný oficiálny ma-
teriál schválený komisiou ÚV KSS a spraco-
vaný ČTK. Mala priniesť okrem toho propa-
gandistické články o - podľa vtedajšieho slov-
níka - slovenskom fašizme oblečenom do rú-
cha ľudáctva a ohlasy kolektívov a jednotlivcov 
na proces. Podobne aj po procese mala tlač 
naďalej písať o „slovenskom fašizme" v rámci 
„ideologického boja proti zvyškom ľudáctva 
a buržoázneho nacionalizmu". Takisto roz-
hlas a televízia mali priniesť len schválené zá-
bery so schváleným textom.125 Keďže niekto-
ré médiá podľa ÚV KSS dohodu nesprávne in-
terpretovali, strana sa rozhodla nenechať nič 
na náhodu a uzniesla sa, že v dohľadnej do-
be by sa mala zorganizovať nová tlačová po-
rada šéfredaktorov slovenskej a českej tlače, 
na ktorej by sa mali prerokovať otázky čo naj-
lepšieho vyťaženia procesov na stránkach no-
vín. Stretnutie sa uskutočnilo 12. apríla 1958. 

Okrem využitia v novinách a časopisoch 
mala byť verejná mienka spracúvaná aj pri ďal-
ších príležitostiach. III. oddeleniu ÚV KSS sa 
mali posielať ešte do konania porady materiá-
ly venované napríklad oslavám 1. mája, pri kto-
rých sa mal tiež spomenúť boj proti fašizmu. 
Pre hladký priebeh propagandistickej práce 
mala byť schválená komisia na schvaľovanie 
materiálov uverejňovaných jednotlivými propa-
gačnými prostriedkami na čele s Matejom Lú-
čanom.1 2 6 Komisiu navrhovalo Byro ÚV KSS 
už skôr v inom zložení s vedúcim Augustínom 

1 2 0 Tamže , š k . 9 7 7 . 
121 Tamže . 
1 2 2 C i r k e v n ý m i h o d n o s t á r m i bo l i b i s k u p i Laz ík , N é c s e y a Pobožný . PEŠEK, J. - B A R N O V S K Ý , M.: Pod kuratelou moci, s. 9 3 . 
1 2 3 S N A , f. ÚV K S S - preds. , š k . 9 7 6 . P o l i t i c k o - o r g a n i z a č n é z a b e z p e č e n i e p r o c e s o v ... 
124 Tamže, šk . 9 7 5 . N á v r h na p o l i t i c k é v y u ž i t i e p r o c e s o v s p r í s l u š n í k m i POHG v t lač i , rozh lase , te levíz i i a s p r a v o d a j s k o m f i lme . 
1 2 5 Tamže. 
1 2 6 Č l e n m i ma l i b y ť J á n R iečan , Joze f Ševec , Joze f V r a b e c , L a d i s l a v P i t tner , J a r o s l a v B ä c h e r a B o h u š Vav ro . 
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Michaličkom.127 Viacerí jej členovia (okrem 
Michaličku aj E. Cheben, M. Kapusňák a L. 
Gešo) boli totiž zvolení za členov politickej ko-
misie, ktorá mala na starosti politickú korekt-
nosť procesu. Komisia mala vytvoriť v prípade 
potreby malé pracovné skupiny na zostrih zvu-
kových pásov a filmu a na prácu so spravodaj-
stvom ČTK.128 Spolupráca na kontrole mate-
riálov ČTK bola dôležitá najmä z toho dôvodu, 
že z ČTK mali čerpať zahraniční novinári, kto-
rí sa nezúčastnili procesu, alebo sa zúčastni-
li len procesu v Bratislave. Ovládnutie verejnej 
mienky nedovoľovalo pripustiť nijaké opozič-
né názory. Kontrola politickej správnosti mate-
riálov médií je jedným z hlavných znakov spo-
litizovanosti procesu, svedčí o jeho dôležitos-
ti a o tom, že v druhej polovici 50. rokov bol, 
samozrejme popri viacerých obdobných po-
litických procesoch, jednou z najvýznamnej-
ších represívnych akcií režimu proti „vnútor-
ným nepriateľom". 

Napriek tomu však došlo počas procesu 
k viacerým chybám. Okrem počiatočných ne-
dostatkov pri preklade do francúzštiny išlo naj-
mä o počiatočnú nervozitu predsedov sená-
tov i prokurátorov, monotónnosť a nedynamic-
kosť prednesú obžaloby v Bratislave, nevhod-
né zasahovanie pri výsluchoch a v niektorých 
prípadoch dokonca nepohotové reagovanie 
na výpovede obžalovaných, ktoré malo za ná-
sledok nevhodne kladené otázky sudcov z ľu-
du.1 2 9 Strana však napriek tomu mala proces 
pod kontrolou a k väčším nedostatkom poli-
tického charakteru nedošlo. Bolo to čiastoč-
ne spôsobené aj tým, že hlavní prokurátori 
v oboch procesoch dostali z rozhodnutia stra-
ny „pomocných" prokurátorov, ktorí im mohli 
vypomáhať pri niektorých obžalovaných.130 

Po analýze priebehu procesov podľa sprá-
vy pre Byro ÚV KSS bol celkovo úspešnejšie 
zhodnotený priebeh a výsledky bratislavské-
ho procesu. Ten bol síce podľa nej po strán-
ke dokumentačnej, ako i po stránke usvedču-
júcich svedeckých výpovedí slabší, „a taktiež 
triedne zloženie obžalovaných nepriaznivé 
/prevážne robotníckeho pôvodu/, správne 
zvolenou taktikou a dôsledne prevádzanou 

konfrontáciou proces 
vyznel silne a pre-
svedčivo".'13'1 Opro-
ti tomu banskobystric-
ký proces síce dispo-
noval údajne vhodnou 
skladbou obžalova-
ných („veľkostatkár i , 
akcionári a čelní funk-
cionári HSĽS a HG") 
a silným usvedčujúcim 
materiálom, „nebolo 
v dostatočnej miere 
využité sily tohto do-
kumentačného mate-
riálu a najmä neboli 
dosť presvedčivo vy-
konávané konfrontá-
cie".^32 

Vynesením rozsud-
kov sa však propagan-
distické využitie jeho 
záverov neskončilo. 
Byro ÚV KSS sa snaži-
lo vyťažiť z neho maxi-
mum vo svoj prospech 
a pripravovalo vydanie 
dvoch zväzkov propa-
gandistických brožú-
rok. Prvý zväzok mal 
pracovný názov Spá-
lení žalujú. Jeho au-
torom mal byť redaktor 
Smeny Gavril Gryzlov. 
Byro už vopred urči-
lo, ako má kniha vyze-
rať a aké má mať časti. 
Jedna z nich mala byť, 
samozrejme, venova-
né cirkevnej proble-
matike: „Pod názvom 
Ego te absolvo je kapitola, v ktorej sa hovorí 
o úlohe Vatikánu a zvrhlých kňazov v súvis-
losti s výčinmi gardistov,"133 Z druhého pro-
cesu mala vyjsť kniha Márie Sedlákovej z re-
dakcie denníka Pravda pod názvom Gardisti 
vraždia. Obe publikácie mali mať 140 - 160 

Monografie venované ban-
skobystrickému a bratislav-
skému procesu 

1 2 7 Tamže. U z n e s e n i e z 11. s c h ô d z e b y r a ÚV K S S k o n a n e j d ň a 2 8 . 3 . 1 9 5 8 . 
1 2 8 Tamže. N á v r h na p o l i t i c k é v y u ž i t i e p r o c e s o v s p r í s l u š n í k m i POHG v t lač i , rozh lase , te lev íz i i a s p r a v o d a j s k o m f i lme . 
1 2 9 Tamže, šk . 9 8 0 . Z p r á v a o p r i e b e h u a v ý s l e d k u p r o c e s o v s č l e n m i b ý v a l ý c h POHG, k o n a n ý c h v d ň o c h 14. - 18. ap r í l a 1 9 5 8 v Bra t i s la -

v e a v d ň o c h 2 2 . - 2 6 . ap r í l a 1 9 5 8 v B a n s k e j B y s t r i c i p r e d l o ž e n á 17. s c h ô d z i B y r a ÚV KSS z 12. 5. 1 9 5 8 . 
1 3 0 Tamže. 
131 Tamže. 
132 B r a t i s l a v s k ý p r o c e s bo l v t o m t o s m e r e ú d a j n e lepš ie z o r g a n i z o v a n ý , k e ď ž e j e d n o t l i v í o b ž a l o v a n í v ň o m bol i p o s t a v e n í i zo lovane . V ban-

s k o b y s t r i c k o m p r o c e s e t o m u t a k nebo lo , č í m s a s ta lo , že s a o b ž a l o v a n í snaž i l i v z á j o m n e n e u s v e d č o v a ť a z v a ľ o v a ť v i n u na n e p r í t o m n é 
a lebo m ŕ t v e osoby . Tamže. 

1 3 3 S N A , f. ÚV KSS - s e k r e t a r i á t , š k . 170 . N á v r h na v y d a n i e m a t e r i á l o v o z l o č i n n o s t i a v r a ž d á c h v y k o n á v a n ý c h POHG z P o v a ž s k e j Bys t r i -
ce a s k u p i n o u z B a n s k e j B y s t r i c e . 
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strán a bohatý obrazový materiál, ktorý mal na 
jednej strane dokresliť „presvedčivým spô-
sobom" profily „prisluhovačov Gestapa", na 
strane druhej však mal ukázať, že „slovenský 
ľud aktívne bojoval proti nacistickým oku-
pantom, ako aj proti ich domácim ľudáckym 
prisluhovačom",134 Publikácie mali tiež ob-
sahovať charakteristiku jednotlivých obžalova-
ných, ako aj priebeh a výsledky procesu, kto-
rý mal byť vykreslený ako spravodlivé potres-
tanie vrahov a ich prisluhovačov. O tom, že ÚV 
KSS na tom veľmi záležalo, svedčí aj šibenič-
ný termín - rukopisy mali byť pripravené v pr-
vom prípade do konca apríla a v druhom do 
10. mája. Ich vyjdenie bolo naplánované naj-
neskôr 15. júna v počte 20 0 0 0 kusov na zvä-
zok. 1 3 5 Obe knihy v roku 1958 aj vyšli, aj keď 
s pozmenenými názvami. Gavril Gryzlov svoju 
monografiu vydal pod názvom Gardistické in-
ferno a Mária Sedláková Krycie meno Jozef. 
V oboch prípadoch ide o diela poplatné dobe 
a strane, ktoré sa snažili podľa vopred vypra-
covaného a schváleného scenára čo najsu-
gestívnejšie poukázať na zločiny členov PO-
HG a v spojení s katolíckou hierarchiou aj ce-
lého režimu Slovenskej republiky. 

Politický proces s členmi POHG v roku 
1958 aj na základe spomínaných skutočnos-
tí nemožno označiť inak ako surovo zmanipu-
lovaný proces s cieľom poškodiť viaceré (pod-
ľa straníckeho slovníka) protištátne skupiny. 
Je jedným z veľkých procesov druhej polovi-
ce 50. rokov,136 ktorý svojou prepracovanos-
ťou ponúka obraz nielen o stave slovenskej 
justície, ktorá bola len poslušnou slúžkou reži-
mu, ale o celej dobe, v ktorej sa odohral. Je-
ho miesto v rámci politických procesov je da-
né najmä tým, že sa konal v „roku procesov", 
ako aj jeho politickým usmerňovaním, propa-
gandistickým využitím a relatívne veľkou pub-
licitou, ktorá mu bola venovaná. Týmito tvr-
deniami však nemožno relativizovat' samotné 
trestné činy, za ktoré boli jednotliví obvinení 
súdení. Snahou ďalšieho výskumu by mala byť 
preto najmä jeho podrobná analýza so zame-
raním na osudy konkrétnych obvinených, po-
rovnanie výsledkov vyšetrovania z roku 1958 
s výsledkami vyšetrovania pred ľudovými súd-
mi, ako aj odpoveď na otázku skutočnej miery 
účasti jednotlivých obvinených na masových 
vraždách. Táto úloha bude azda najťažšia, o to 
však dôležitejšia. 

S u m m a r y 

P e t e r S o k o l o v i č : T r i a l p r o c e s s w i t h m e m b e r s o f t h e E m e r g e n c y S e c t i o n s 
o f t h e H l i n k a G u a r d ( P O H G ) i n 1 9 5 8 

Second half of Fifty years of 20th. century was marked by the efforts of the state apparatus to deal with remaining 
former supporter of H l inka ' s Slovak People Party with attempt to discredit the Catholic Church. Process with 
members of H l inka ' s Guard Emergency Sections was a culmination and combinat ion of both of these efforts 
to punish „enemies of the socialist establishment". Al though its content was apparently punishment of brutal 
cr imes and murders at the turn of the years 1944 and 1945, which objectively carried out with the participation 
of some judged persons, it also had a political background - use for propaganda, pre-determined strategy and the 
punishments fits to range of political processes in the Fifty years of last century. 

1 3 4 Tamže . C e n a m a l a b y ť 5 - 6 ko rún . 
1 3 5 Tamže . 
1 3 6 Šlo n a p r í k l a d o p r o c e s pro t i tzv . t r o c k i s t o m , s o c i á l n y m d e m o k r a t o m , r o z l i č n ý m k u l t ú r n y m či o s v e t o v ý m p r a c o v n í k o m , p r o c e s s Imri-

c h o m K a r v a š o m P e t r o m Z a ť k o m či J o z e f o m M a r k o m , a le t iež J o z e f o m V i c e n o m . . . 0 u v e d e n ý c h (a ď a l š í c h ) p r o c e s o c h pozr i v i a c PE-
ŠEK, J.: Slovensko na prelome 50. a 60. rokov, s. 2 9 - 4 2 . 
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Organizačná štruktúra a personálne 
obsadenie Krajskej správy ministerstva 
vnútra Bratislava v rokoch 1954 - 1966 

Po smrti J. V. Stalina a Klementa Gottwalda 
v marci 1953 nastali v Československu roz-
siahle zmeny v celom štátnom aparáte. 
Samozrejme, neobišli ani bezpečnostné útva-
ry, vrátane Štátnej bezpečnosti (ŠtB). Tieto 
zmeny vyplývali zo zmien, ktoré prebiehali 
v Sovietskom zväze a v oblasti organizácie bez-
pečnostných zložiek viedli v Československu 
k prevzatiu sovietskeho modelu. 

Predsedníctvo Ústredného výboru 
Komunistickej strany Československa (KSČ) 
9. septembra 1953 rozhodlo, že ministerstvo 
vnútra (MV) a ministerstvo národnej bezpeč-
nosti (MNB) sa zlúčia do jedného ministerstva. 
O dva dni neskôr vzniklo „nové" ministerstvo 
vnútra na čele s relatívne neznámym straníc-
kym funkcionárom Rudolfom Barákom.1 Pod 
jeho vedením sa začala pripravovať reorgani-
zácia československých bezpečnostných zlo-
žiek. Po zmenách na centrálnej úrovni nasle-
dovala reorganizácia krajských bezpečnost-
ných štruktúr.2 

V y t v o r e n i e k r a j s k ý c h s p r á v m i n i s t e r -
s t v a v n ú t r a v r o k u 1 9 5 4 

Reorganizácia bezpečnostných štruktúr 
na krajskej úrovni sa riadila rovnakou filozo-
fiou ako na centrálnej úrovni. Zjednodušene 
povedané, bola jej zrkadlovým obrazom, 
resp. kópiou. Dovtedajšie krajské správy (KS) 
Štátnej bezpečnosti, KS Verejnej bezpečnosti 
(VB) a krajské oddelenia nápravných zariade-

ní (NZ) boli zlúčené do jednej bezpečnostnej 
zložky, ktorá dostala označenie krajská sprá-
va ministerstva vnútra (KS MV). 

Prvý konkrétny návrh pôsobnosti a orga-
nizačnej štruktúry krajských správ minister-
stva vnútra bol predložený na 6. schôdzi ko-
légia ministerstva vnútra, ktorá sa konala 23. 
októbra 1953. Návrh „vzorovej schémy orga-
nizácie krajskej správy ministerstva vnútra", 
ktorý predkladal náčelník správy kádrov MV 
mjr. Stanislav Zadrobílek,3 bol do programu 
schôdze zaradený na poslednú chvíľu. To, že 
reorganizácia bezpečnostných zložiek na kraj-
skej úrovni sa robila „za horúca" dokumentu-
je aj skutočnosť, že ešte deň pred zasadnutím 
kolégia nemali jej členovia podklady k tomuto 
bodu v rukách a je veľmi pravdepodobné, že 
sa s ním zoznámili až priamo na schôdzi ko-
légia.4 Spolu s ďalším, pomerne rýchlym rie-
šením otázok súvisiacich s reorganizáciou, 
ako aj schvaľovaním v orgánoch komunistic-
kej strany zároveň dokumentuje snahu minis-
tra vnútra pripraviť celú reorganizáciu tak, aby 
jednotlivé útvary mohli prechádzať do novej 
organizačnej štruktúry od začiatku roku 1954. 

Dôvodová správa k návrhu definovala KS 
MV a jej hlavné úlohy nasledovne: „Krajská 
správa ministerstva vnitra vede agenturné-o-
perativnf boj proti agentům imperialistic-
kých výzvědných služeb, a proti nepřátelům 
z řad vnitřní reakce. Chrání veřejný pořádek 
a bezpečnost občanů v kraji, dbá na do-
držování zásad socialistického soužití ob-
čanů, chrání vlastnictví družstevní a stáť 

Mgr. Jerguš Sivoš, PhD. 
(1979), absolvent Peda-
gogickej fakulty Univerzity 
Komenského v Bratislave, 
Studijný odbor dejepis -
občianska náuka a etika. 
Pracuje v Ústave pamäti 
národa 

Mgr. Branislav Kinčok 
(1979), absolvent Filozofickej 
fakulty Univerzity sk Cyrila 
a Metoda v Trnave, študijný 
odbor história. Pracuje 
v Ústave pamäti národa 

1 R u d o l f B a r á k ( 1 9 1 5 - 1 9 9 5 ) v y k o n á v a l f u n k c i u m i n i s t r a v n ú t r a o d 14. 9 . 1 9 5 3 do 2 3 . 6. 1 9 6 1 . V j a n u á r i 1 9 6 2 b o l z a t k n u t ý a ne-
s k ô r o d s ú d e n ý na 15 r o k o v v ä z e n i a , v r o k u 1 9 6 8 bo l p r e p u s t e n ý . B l i ž š i e poz r i : T O M E K , P.: Život a doba ministra vnitra Rudolfa Ba-
ráka. P r a h a 2 0 0 9 . 

2 T ý m i t o o p a t r e n i a m i s a m a l a o d s t r á n i ť n e k o n t r o l o v a t e l n o s t ' , k t o r ú Š t B z í s k a l a p o č a s e x i s t e n c i e M N B : i. s p r á v a ( r o z v i e d k a ) , II. s p r á -
v a ( k o n t r a r o z v i e d k a ) , I i i . s p r á v a ( v n ú t o r n é s p r a v o d a j s t v o ) , IV. s p r á v a ( e k o n o m i c k á r o z v i e d k a ) , V. s p r á v a ( d o p r a v a ) , V I . s p r á v a ( vo -
j e n s k á k o n t r a r o z v i e d k a ) , V i l . s p r á v a ( s l e d o v a n i e ) , V i l i . s p r á v a ( o c h r a n a ú s t a v n ý c h č i n i t e ľ o v ) , IX. s p r á v a ( o p e r a t í v n a t e c h n i k a ) , s p r á -
v a v y š e t r o v a n i a , i. o d b o r ( o p e r a t í v n a e v i d e n c i a ) , II. o d b o r ( c e n z ú r a p o š t y ) , I i i . o d b o r ( p a s y a v í z a ) , IV. o d b o r ( m o b i l i z a č n ý ) , V. o d b o r 
( o c h r a n a s t r a n í c k y c h o b j e k t o v ) a I i i . o d d e l e n i e ( š i f r a ) . B l i ž š i e k n o v e j o r g a n i z á c i i M V poz r i : F R O L Í K , J. : N á s t i n o r g a n i z a č n í h o v ý v o -
j e s t á t o b e z p e č n o s t n í c h s l o ž e k S b o r u n á r o d n í b e z p e č n o s t i v l e t e c h 1 9 4 8 - 1 9 8 9 . in: Sborník archivních prací, r o č n í k ( roč . ) 41 , č ís-
lo (č . ) 2 . P r a h a 1 9 9 1 , s t r a n a (s.) 4 8 5 - 4 9 1 ; F R O L Í K , J.: J e š t ě k n á s t i n u o r g a n i z a č n í h o v ý v o j e s t á t o b e z p e č n o s t n í c h s l o ž e k S b o r u ná -
r o d n í b e z p e č n o s t i v l e t e c h 1 9 4 8 - 1 9 8 9 . Sborník archivních prací, roč . 5 2 , č. 2 . P r a h a 2 0 0 2 , s . 3 8 7 - 4 3 7 . 

3 S t a n i s l a v Z a d r o b í l e k ( 1 9 1 8 ) bo l n á č e l n í k o m s p r á v y k á d r o v M V v r o k o c h 1 9 5 3 - 1 9 5 6 . 
4 A r c h i v b e z p e č n o s t n í c h s l o ž e k P r a h a ( A B S ) , f o n d (f.) A 2 / 1 , i n v e n t á r n a j e d n o t k a ( i nv . j . ) 1 3 3 . P r o g r a m 6. s c h ô d z e k o l é g i a z 2 2 . 10. 
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Josef Houska. Zdroj: ABS 

Ferdinand MÍkvy. Zdroj: ABS 

Jozef Mozola. Zdroj: ABS 

n f, osobní vlastnictví občanů, řídí městskou 
a silniční dopravu v kraji. Vede boj s krimi-
nálními zločinci, zejména s hospodářskými 
sabotéry, škůdci a rušiteli veřejného pořád-
ku. Řídí a provádí výkon vazby potresta-
ných, zajišťuje jejich řádné střežení, účel-
né pracovní využití a pečuje o jejich převý-
chovu."5 Krátka definícia posobnosti krajskej 
správy MV vyjadrovala zlúčenie troch, dovte-
dy samostatných bezpečnostných zložiek; 
naznačovala zároveň, ktorá zložka v nej bu-
de mať dominantné postavenie. Z oficiálnych 
názvov sa vytratilo označenie „Štátna bezpeč-
nosť".6 Navonok sa teda mohlo zdať, že čin-
nosť štátnobezpečnostných zložiek bola na 
krajskej správe zatlačená do úzadia, v sku-
točnosti však boli tieto útvary zakonšpirova-
né v štruktúre krajskej správy ako jej odbory, 
resp. oddelenia. 

Predložený materiál navrhoval schváliť 
štruktúru KS MV nasledovne: sekretariát, in-
špekčná skupina, kádrový odbor, III. zvlášt-
na skupina, ktoré by riadil priamo náčelník 
krajskej správy; II. až V. odbor, 5. oddelenie 
VE,7 VII. odbor, IX. odbor, ktoré by viedol 1. 
zástupca náčelníka KS MV; odbor vyšetrova-
nia, odbor nápravných zariadení, I. a II. zvlášt-
ne oddelenie, ktoré by viedol zástupca náčel-
níka KS MV; správu VB, ktorej náčelník by bol 
zároveň zástupcom náčelníka KS MV pre VB 
a oddelenie tlače, v štruktúre zaradené nezá-
visle. Súčasťou KS MV mal byť aj odbor hos-
podársko-finančný, oddelenie spojov, zdra-
votnícke oddelenie a oddelenie správy budov, 
ktoré by riadil pomocník náčelníka KS MV pre 

hospodárske veci.8 Kolégium po diskusii ulo-
žilo námestníkom MV Antonínovi Prchalovi9  

a Jindřichovi Kotalovi10 a náčelníkovi správy 
kádrov MV Stanislavovi Zadrobílkovi, aby ná-
vrh nasledujúci deň, t. j. v sobotu opätovne 
prerokovali a pripravili konečný návrh pre poli-
tický sekretariát.11 

Pracovná skupina návrh prepracovala 
a 27. októbra 1953 ho v upravenom zne-
ní predložila na kolégium ministerstva vnút-
ra. Úpravy, ktoré v pôvodnom návrhu urobi-
la, sa týkali zmeny názvu niektorých súčas-
tí a ich podriadenosti. Sekretariát bol zmene-
ný na odbor /oddelenie/ vnútorná správa, in-
špekčná skupina na inšpekcia krajského ná-
čelníka a oddelenie tlače na oddelenie tlačo-
vého dozoru. V štruktúre krajskej správy pri-
budla Červená Hviezda ako útvar organizujú-
ci telesnú výchovu príslušníkov Zboru národ-
nej bezpečnosti (ZNB). Podľa nového návr-
hu mal náčelník krajskej správy riadiť všetky 
funkčné útvary, vrátane tlačového dozoru. Od 
1. zástupcu náčelníka prešiel VII. a IX. odbor 
do kompetencie zástupcu náčelníka KS MV.12 

Novú organizáciu krajských bezpečnost-
ných štruktúr schválil politický sekretariát ÚV 
KSČ 9. novembra 1953. Koncom decem-
bra 1953 minister vnútra Československej re-
publiky (ČSR) svojím tajným rozkazom č. 197 
zriadil dňom 1. januára 1954 vo všetkých kra-
joch ČSR krajské správy MV a v prílohe roz-
kazu stanovil aj ich organizačnú štruktúru.13 

Na území Slovenska tak boli vytvorené krajské 
správy MV v Bratislave, Nitre, Žiline, Banskej 
Bystrici, Prešove a Košiciach. 

5 T a m ž e . S t r u k t u r a k r a j s k é s p r á v y m i n i s t e r s t v a v n i t r a . 
6 Od r o k u 1 9 5 4 s a z o f i c i á l n e j č e s k o s l o v e n s k e j b e z p e č n o s t n e j t e r m i n o l ó g i i t a k m e r v y t r a t i l p o j e m „ Š t á t n a b e z p e č n o s ť " , k t o r ý n a h r a -

d i l t e r m í n „ o p e r a t í v n e z l o ž k y ( o r g á n y ) m i n i s t e r s t v a v n ú t r a " . A ž v d r u h e j p o l o v i c i 6 0 . r o k o v , po r e o r g a n i z á c i i k r a j s k ý c h b e z p e č n o s t -
n ý c h š t r u k t ú r , s a o p ä ť z a č a l t e r m í n „ Š t á t n a b e z p e č n o s ť " p o u ž í v a ť aj v o f i c i á l n y c h n á z v o c h ú t v a r o v , a k o a j pr i k a t e g o r i z á c i i b e z p e č -
n o s t n ý c h z l o ž i e k . 

7 V E - v ý c h o d n á e m i g r á c i a . P ô v o d n á s k r a t k a o z n a č u j ú c a n á p l ň č i n n o s t i o d d e l e n i a . N e s k ô r b o l a n a h r a d e n á s k r a t k o u „ V M " ( v ý c h o d -
n á m i g r á c i a ) . 

8 A B S , f. A 2 / 1 , inv . j . 1 3 3 . O r g a n i z á c i a k r a j s k ý c h s p r á v m i n i s t e r s t v a v n i t r a ČSR. 
9 A n t o n í n P r c h a l ( 1 9 2 3 - 1 9 9 6 ) bo l 1. n á m e s t n í k o m m i n i s t r a v n ú t r a ČSR o d 14. 9. 1 9 5 3 do 1. 4 . 1 9 5 6 . V r o k o c h 1 9 5 2 - 1 9 5 3 bo l ná-

m e s t n í k o m m i n i s t r a n á r o d n e j b e z p e č n o s t i . 
10 J i n d ř i c h K o t a l ( 1 9 1 7 - 2 0 0 5 ) bo l n á m e s t n í k o m m i n i s t r a v n ú t r a Č S R / Č S S R o d 21 . 9 . 1 9 5 1 do 3 0 . 6 . 1 9 6 8 . 
11 A B S , f. A 2 / 1 , inv . j . 1 3 3 . Z á p i s ze 6. s c h ů z e k o l e g i a m i n i s t e r s t v a v n i t r a d n e 2 3 . ř í j n a 1 9 5 3 . 
12 N á v r h ď a l e j d e f i n o v a l , že p o d r i a d e n o s ť o r g a n i z a č n ý c h z l o ž i e k KS M V , p o k i a ľ s a n e s t a n o v i l a , u r č o v a l n á č e l n í k KS M V . A k b o l o pr i 

n á z v e u v e d e n é o d b o r , o d d e l e n i e , s k u p i n a , t a k j e d e n z t ý c h t o t e r m í n o v bo l u r č e n ý v z h ľ a d o m na o b j e m p r o b l e m a t i k y a p r á c e j e d n o t -
l i v ý c h k r a j o v . K r a j s k é s p r á v y bo l i r o z d e l e n é do r o k u 1 9 5 4 do t r o c h a po r o k u 1 9 5 4 do d v o c h t y p o v ( s t u p ň o v ) , p r i č o m KS M V B r a t i -
s l a v a p a t r i l a k I. t y p u . N á v r h u r č o v a l , že pr i III., r esp . II. t y p e KS M V n e b o l a f u n k c i a p o m o c n í k a n á č e l n í k a KS M V p re v e c i h o s p o d á r -
s k o - a d m i n i s t r a t í v n e . A B S , f. A 2 / 1 , inv. j . 1 3 3 . N á v r h o r g a n i z á c i e k r a j s k ý c h s p r á v M V z 27 . 10. 1 9 5 3 . 

13 M i n i s t e r R u d o l f B a r á k z á r o v e ň z r u š i l o r g a n i z á c i u p ô v o d n ý c h b e z p e č n o s t n ý c h z l o ž i e k a v š e t k ý c h i n t e r n ý c h n o r i e m , k t o r é u p r a v o v a l i 
i c h o r g a n i z á c i u . U lož i l n á č e l n í k o m , a b y n o v ú o r g a n i z á c i u z a v á d z a l i p o s t u p n e , n a j n e s k ô r v š a k do k o n c a j a n u á r a 1 9 5 4 , t a k , a b y ne -
b o l a n a r u š e n á č i n n o s ť . Z á r o v e ň u v i e d o l , že p o č e t n é s t a v y b u d ú s t a n o v e n é z v l á š t n y m r o z k a z o m . Pozr i : T a j n ý r o z k a z m i n i s t r a v n ú t -
r a ( T R M V ) č. 1 9 7 / 1 9 5 3 z 31 . 12. 1 9 5 3 „ O r g a n i s a c e k r a j s k ý c h s p r á v m i n i s t e r s t v a v n i t r a " . 
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PAMAT N A R O D A Štúdie 

K r a j s k á s p r á v a m i n i s t e r s t v a v n ú t r a 
B r a t i s l a v a v r o k o c h 1 9 5 4 - 1 9 6 0 

Štátna bezpečnosť na Slovensku bola od 
začiatku 50. rokov riadená priamo z Prahy, 
a to bez akéhokoľvek medzičlánku v podobe 
slovenských bezpečnostných orgánov. Takáto 
organizácia bola na jednej strane výsledkom 
pretrvávajúcej nedôvery pražského centra vo-
či slovenským bezpečnostným orgánom, na 
strane druhej prirodzeným stavom v centrál-
ne riadenom štáte. Najvyššími štátnobezpeč-
nostnými zložkami na Slovensku boli preto 
krajské správy. Najvýznamnejšie postavenie 
mali útvary pôsobiace v bratislavskom kraji, čo 
sa odrazilo na personálnom obsadení náčel-
níckych funkcií, ako aj na ich početnom stave. 
Samozrejme, aj po vzniku krajských správ MV. 

V priebehu januára 1954 prechádzala KS 
MV Bratislava na novú organizáciu. Kolégium 
ministerstva vnútra na svojej 3. schôdzi 16. ja-
nuára 1954 schválilo predložený návrh jej or-
ganizácie a plánovaných počtov. 

Vedením správy bol v januári 1954 do-
časne poverený zástupca náčelníka KS ŠtB 
Bratislava Štefan Lohner,14 ktorý vo februári 
prevzal funkciu 1. zástupcu náčelníka KS MV 
Bratislava. Vedenie MV, vzhľadom na význam 
a postavenie správy, menovalo do funkcie ná-
čelníka KS MV spoľahlivého a „prevereného" 
príslušníka ŠtB českej národnosti. Mjr. Josef 
Houska15 prevzal funkciu náčelníka správy 
po návrate z ročnej operatívnej školy KGB 

v Moskve. O zvyšných vedúcich funkcioná-
roch KS MV rozhodlo kolégium ministerstva 
vnútra na 8. schôdzi 18. februára 1954: zá-
stupcom náčelníka KS MV pre vyšetrovanie 
bol menovaný npor. Jozef Mozola,16 zástup-
com náčelníka KS MV pre VB kpt. Oldřich 
Petrůj17 a pomocníkom náčelníka KS MV pre 
veci hospodárske por. Mikuláš Krošlák,18 ná-
čelník hospodárskeho oddelenia, poverený 
funkciou pomocníka od januára 1954.19 

Tabuľky zloženia a počtov KS MV Bratislava 
schválil minister vnútra Rudolf Barák 11. mar-
ca 1954 s účinnosťou od 1. apríla 1954. 
Podľa nich tvorili správu tieto organizačné 
zložky: 

V e d e n i e s p r á v y tvoril náčelník KS MV, je-
ho 1. zástupca, zástupcovia pre vyšetrovanie 
a VB a pomocník náčelníka KS MV pre veci 
administratívno-hospodárske. V n ú t o r n é o d -
d e l e n i e plnilo úlohu sekretariátu náčelníka, 
zabezpečovalo administratívnu činnosť správy 
a zodpovedalo za správnu manipuláciu s taj-
nými spismi a rozkazmi. Oddelenie tvoril ná-
čelník, pracovisko pre vnútorné veci, kance-
lária, stála služba a prekladateľ.20 I n š p e k c i a 
n á č e l n í k a v rámci krajskej správy vykonáva-
la kontrolnú činnosť a preverovanie rôznych 
sťažností od občanov. K á d r o v ý o d b o r za-
bezpečoval kádrovú prácu v rámci nomenkla-
túry funkcií náčelníka KS MV a zdokonaľova-
cie školenia príslušníkov správy. Tvoril ho ná-
čelník a jeho zástupca, ktorý bol súčasne ná-
čelníkom zvláštnej inšpekcie, oddelenie kád-

Jozef Hrnčiar. Zdroj: A ÚPN 

Eduard Pafčo. Zdroj: A ÚPN 

Michal Dudáš. Zdroj: ABS 

14 Š t e f a n L o h n e r ( 1 9 1 2 , S p i š s k é P o d h r a d i e ) v s t ú p i l do Z N B 2 6 . 4 . 1 9 4 5 . P ô s o b i l a k o p r í s l u š n í k Š t B v B r a t i s l a v e , o d a u g u s t a 1 9 5 0 a k o 
v e l i t e ľ k á d r o v é h o o d d e l e n i e k r a j s k é h o v e l i t e ľ s t v a Š t B v P r e š o v e a o d 1. 7. 1 9 5 2 a k o z á s t u p c a n á č e l n í k a KS Š t B v B a n s k e j B y s t r i -
c i . V p o l o v i c i a p r í l a 1 9 5 3 bo l p r e m i e s t n e n ý do f u n k c i e z á s t u p c u n á č e l n í k a KS Š t B v B r a t i s l a v e a 1. 2. 1 9 5 4 do f u n k c i e z á s t u p c u 
n á č e l n í k a KS M V B r a t i s l a v a . Od o k t ó b r a 1 9 5 5 do m a r c a 1 9 6 0 p ô s o b i l a k o n á č e l n í k KS M V P r e š o v . K o n c o m m á j a 1 9 6 0 bo l zo Z N B 
p r e p u s t e n ý v h o d n o s t i p o d p l u k o v n í k a . 

15 J o s e f H o u s k a ( 1 9 2 4 , P a c o v ) p ô s o b i l v Z N B od 15. 11. 1 9 4 8 , a k o p r í s l u š n í k Š t B n a ú s e k o c h b o j a p r o t i v n ú t o r n é m u n e p r i a t e ľ o v i . 
V r o k u 1 9 5 3 bo l f r e k v e n t a n t o m ú s t r e d n e j š k o l y m i n i s t e r s t v a Š t á t n e j b e z p e č n o s t i v Z S S R a po n á v r a t e z M o s k v y bo l 1. 2. 1 9 5 4 
m e n o v a n ý n á č e l n í k o m KS M V B r a t i s l a v a . V t e j t o f u n k c i i p ô s o b i l až do 2 2 . 11. 1 9 6 1 , k e ď bo l p r e m i e s t n e n ý do f u n k c i e n á č e l n í k a 
h l a v n e j s p r á v y r o z v i e d k y . 

16 J o z e f M o z o l a ( 1 9 2 1 , L a z a n y , o k r e s M a r t i n ) v s t ú p i l do Z N B 2 . 1 1 . 1 9 4 8 . Od r o k u 1 9 5 0 p ô s o b i l a k o v y š e t r o v a t e ľ na s e k t o r e 6 A v e l i -
t e ľ s t v a Š t B v P r a h e a o d a p r í l a 1 9 5 3 n a s p r á v e š t á t n o b e z p e č n o s t n é h o v y š e t r o v a n i a . Od j ú l a 1 9 5 3 p ô s o b i l a k o n á č e l n í k o d b o r u v y -
š e t r o v a n i a KS Š t B v B r a t i s l a v e a o d f e b r u á r a 1 9 5 4 do f e b r u á r a 1 9 6 0 a k o z á s t u p c a n á č e l n í k a KS M V B r a t i s l a v a . V ap r í l i 1 9 6 0 bo l 
m e n o v a n ý do f u n k c i e n á č e l n í k a N P T L e o p o l d o v . Z a č i a t k o m d e c e m b r a 1 9 6 2 bo l v d ô s l e d k u p o u ž í v a n i a n e z á k o n n ý c h m e t ó d v ro -
k o c h 1 9 4 9 - 1 9 5 3 z b a v e n ý v ý k o n u s l u ž b y a b o l a m u o d ň a t á h o d n o s ť . Z a č i a t k o m 5 0 . r o k o v s a z ú č a s t n i l v y š e t r o v a n i a n a j v ý z n a m -
n e j š í c h p r í p a d o v : z a v y š e t r o v a n i e p r í p a d u V o j t a š š á k a s p o l . d o s t a l v r o k u 1 9 5 1 p o c h v a l u a f i n a n č n ú o d m e n u , za ú s p e š n é s p l n e -
n i e ú l o h pr i s p r a c o v a n í p r o c e s u s p r o t i š t á t n y m s p r i s a h a n e c k ý m c e n t r o m bo l f i n a n č n e o d m e n e n ý a p o v ý š e n ý do h o d n o s t i n a d p o -
r u č í k a . V r o k o c h 1 9 5 7 - 1 9 5 8 a b s o l v o v a l r o č n ú o p e r a t í v n u š k o l u K G B v M o s k v e . Pozr i : A B S , f. A 2 / 1 , inv. j . K á d r o v é v y h o d n o c e n í 
k n á v r h u n a u s t a n o v e n í do f u n k c e z á s t u p c e n á č e l n í k a KS M V B r a t i s l a v a ; o s o b n á e v i d e n č n á k a r t a p r í s l u š n í k a M V J o z e f a M o z o l u . 

17 O l d ř i c h P e t r ů j bo l z á s t u p c o m n á č e l n í k a p re V B a n á č e l n í k o m s p r á v y V B o d 1. 2. 1 9 5 4 - 15. 3 . 1 9 6 6 , p r i č o m s p r á v u V B v i e d o l až 
do 3 0 . 6 . 1 9 6 8 , k e ď o d i š i e l do d ô c h o d k u . 

18 M i k u l á š K r o š l á k bo l z á s t u p c o m n á č e l n í k a ( p o m o c n í k o m ) p re v e c i e k o n o m i c k é o d 1. 2. 1 9 5 4 - 31 . 7. 1 9 6 6 . 
19 A B S , f. A 2 / 1 , inv . j . 1 5 2 . Z á p i s z 8. s c h ů z e k o l e g i a m i n i s t e r s t v a v n i t r a d n e 18. 2 . 1 9 5 4 . 
2 0 H l a v n é ú l o h y v n ú t o r n é h o o d d e l e n i a a j e h o s ú č a s t í bo l i s t a n o v e n é v š t a t ú t e v n ú t o r n é h o o d d e l e n i a k r a j s k e j s p r á v y M V , k t o r ý b o l pr í -

l o h o u t a j n é h o r o z k a z u M V R u d o l f a B a r á k a č. 7 1 / 1 9 5 4 z 16. 4 . 1 9 5 4 . 
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Štefan Kováč. Zdroj: ABS 

Michal Husták. Zdroj: A ÚPN 

Jozef Buberník. Zdroj: A ÚPN 

rov, skupina evidencie a štatistiky a skupi-
na zvláštnej inšpekcie.21 I I I . z v l á š t n a s k u p i -
n a vykonávala šifrovanie a dešifrovanie dôle-
žitých správ. S e k r e t a r i á t Č e r v e n á H v i e z d a 
organizoval telesnú výchovu príslušníkov kraj-
skej správy. V organizačnej štruktúre stála ne-
závisle Ú t v a r o v á o r g a n i z á c i a K S S , ktorá za-
bezpečovala stranícku prácu na útvare. Tvoril 
ju predseda celoútvarového výboru (CÚV) 
KSS a pisárka. II. o d b o r organizoval „boj 
proti kapitalistickým a špionážnym agentú-
ram", teda plnil úlohy zahraničnej kontraroz-
viedky. Skladal sa z vnútornej skupiny a dvoch 
oddelení. Boj s vnútorným nepriateľom a od-
haľovanie „ilegálnych organizácií a protištát-
nych skupín" zabezpečoval I I I . o d b o r , kto-
rý tvorilo vedenie, vnútorná skupina a päť od-
delení. Boj proti „špionáži, škůdcovství, di-
versi a sabotáži v průmyslu a zemědělství", 
ako aj ochranu štátneho tajomstva organizo-
val IV. o d b o r , pozostávajúci z vedenia, vnútor-
nej skupiny štyroch oddelení (1., 3. - 5.) a 2. 
skupiny. V. o d b o r , pozostávajúci z vedenia, 
vnútornej skupiny a dvoch oddelení, zabezpe-
čoval boj proti „špionáži, škůdcovství, diver-
si a sabotáži v dopravě a spojích". Boj pro-
ti „nepřátelským živlům z řad východní emi-
grace" organizovalo 5 . o d d e l e n i e (označe-
nie VE sa zmenilo na VM), ktoré tvoril náčelník 
a dve skupiny. Sledovanie, tzv. ustanovky, za-
týkanie, osobné a domové prehliadky vykoná-
val V I I . o d b o r krajskej správy. Tvoril ho náčel-
ník, jeho zástupca, vnútorná skupina, dve od-
delenia, skupiny pri 2. oddelení, ktoré vykoná-
vala tzv. ustanovky v hoteloch, zatýkacia sku-
pina a autočata. Ochranu straníckych a vlád-
nych funkcionárov zabezpečoval V I I I . o d b o r , 
ktorý sa skladal z vedenia, vnútornej skupiny, 
operatívneho oddelenia, strážnej čaty, skupi-
ny ochrany a skupiny ochrany člena politbyra. 
IX. o d b o r zabezpečoval využívanie spravodaj-
skej techniky a rádiokontrarozviednu činnosť. 
Tvoril ho náčelník a jeho zástupca, vnútorná 
skupina a štyri oddelenia (z toho 1. oddelenie 
so šiestimi skupinami). O d b o r v y š e t r o v a n i a 
zabezpečoval vyšetrovanie „zatčených špi-
onů, teroristů, spiklenců a jiných zatčených 
protistátních zločinců". Tvoril ho náčelník, je-

ho zástupca, ktorý bol súčasne náčelníkom 1. 
oddelenia, vnútorná skupina a štyri oddelenia. 
I. z v l á š t n e o d d e l e n i e plnilo úlohy štatisticko-
evidenčného strediska. Viedlo operatívnu evi-
denciu a archív, registrovalo spolupracovníkov 
MV a osoby, ktoré spoluprácu odmietli, agen-
túrno-operatívne zväzky, vyšetrovacie zväz-
ky, osoby, na ktoré boli zavedené agentúr-
no-pátracie zväzky a viedlo ich štatistickú evi-
denciu. V neskoršom období preverovalo žia-
dateľov o cesty do zahraničia a spracovávalo 
spisový materiál z obdobia II. svetovej vojny. 
Oddelenie tvoril náčelník, jeho zástupca a päť 
skupín. Previerku domácej a zahraničnej ko-
rešpondencie vykonávalo II. z v l á š t n e o d d e -
l e n i e , ktoré tvoril náčelník, jeho zástupca, re-
ferent kontroly, pisárka a tri skupiny, z ktorých 
posledná spracovávala prehľad českosloven-
skej tlače. O d d e l e n i e n á p r a v n ý c h z a r i a d e -
ní „řídí střežení vězňů a zajišťuje bezpeč-
nost vyšetřovacích věznic a útvarů náprav-
ných zařízení. Řídí a usměrňuje výkon tres-
tu a kontroluje způsob odměňování za prá-
ci odsouzených. Dohlíží na vytváření správ-
ného režimu v útvarech nápravního zařízení 
a dbá, aby byla v těchto dodržováná socia-
listická zákonitost. Zajišťuje řádnou výcho-
vu potrestaných a dbá o jejich řádné vystro-
jování, stravování a ubytování".22 

Krajská správa ministerstva vnút-
ra Bratislava riadila šestnásť okresných od-
delení ( 0 0 ) MV - I. stupňa: Bratislava-vidiek, 
Piešťany, Trenčín, Trnava, II. stupňa: Malacky, 
Nové Mesto nad Váhom, Čalovo, Dunajská 
Streda, Galanta, Myjava, Pezinok, Senec, 
Senica, Sereď, Skalica, Šamorín.23 

Náčelník KS MV Josef Houska riadil vnú-
torné oddelenie, inšpekciu náčelníka, od-
bor kádrov, sekretariát ÚO KSČ, sekretari-
át Červená Hviezda a III. zvláštnu skupinu. 
Štefan Lohner, ako 1. zástupca náčelníka kraj-
skej správy MV, riadil II., III., IV., V. VII. a IX. 
odbor a 5. oddelenie VM. Zástupca náčelní-
ka krajskej správy MV pre vyšetrovanie Jozef 
Mozola riadil odbor vyšetrovania, oddelenie 
nápravných zariadení, 1. a 2. zvláštny odbor, 
VIII. odbor a väznice v Bratislava a Trenčíne. 
Zástupca náčelníka Oldřich Petrůj bol zároveň 

2 1 P r a c o v n í c i z v l á š t n e j i n š p e k c i e v y k o n á v a l i v y š e t r o v a n i e t r e s t n ý c h č i n o v s p á c h a n ý c h p r í s l u š n í k m i KS M V a j e j p o d r i a d e n ý c h z l o ž i e k . 
Pozr i : A B S , f. 6 / 3 . inv. j . 7 1 0 . T R M V č. 2 2 6 / 1 9 5 4 zo 6 . 1 2 . 1 9 5 4 „ S m ě r n i c e o p r á c i z v l á š t n í i n s p e k c e s p r á v y k á d r ů m i n i s t e r s t v a v n i t -
ra , z v l á š t n í i n s p e k c e př i h l a v n í s p r á v ě v e ř e j n é b e z p e č n o s t i a s k u p i n z v l á š t n í i n s p e k c e př i k á d r o v ý c h o d b o r e c h / o d d ě l e n í c h / k r a j -
s k ý c h a j i n ý c h s p r á v M i n i s t e r s t v a v n i t r a a v e ř e j n é b e z p e č n o s t i - v y d á n í " . 

2 2 A B S , f. A 2 / 1 , inv . j . 1 3 3 . S t r u k t u r a k r a j s k é s p r á v y m i n i s t e r s t v a v n i t r a . 
2 3 O r g a n i z á c i a o k r e s n é h o o d d e l e n i a b o l a n a s l e d o v n á : n á č e l n í k o d d e l e n i a p r i a m o r i a d i l a d m i n i s t r a t í v n o - h o s p o d á r s k u s k u p i n u , j e h o zá -

s t u p c a p re V B bo l s ú č a s n e n á č e l n í k o m o d d e l e n i a V B a d r u h ý z á s t u p c a n á č e l n í k a r i ad i l o p e r a t í v n u s k u p i n u (Š tB ) . 
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náčelníkom správy VB. Pomocník náčelníka 
krajskej správy pre veci hospodárske Mikuláš 
Krošlák viedol odbor hospodársko-finančný, 
samostatné oddelenie spojov, samostatné 
oddelenie zdravotnícke, samostatné oddele-
nie ochrany a pomocných pracovníkov (šofé-
ri, upratovačky, autodielňa, údržba).24 

S p i s o v é z n a č k y a p o č e t n é s t a v y K S 
M V B r a t i s l a v a k 1 . 4 . 1 9 5 4 
(bez hospodárskych a podriadených sú-
častí a Správy VB) 

O r g a n i z a č n ý ú tvar 
KS M V Bra t i s lava 

S y s t e m a -
t izovaný s t a v 

S p i s o v á 
z n a č k a 2 5 

n á č e l n í k 

Vedenie krajskej správy 4 A Josef Houska 
Vnútorné oddelenie 14 Sv 
Inšpekcia náčelníka 3 In 
Odbor kádrov 12 K Matúš 

Predajniansky 
Sekretariát ÚO KSS 2 
III. zvláštna skupina 3 Ša 
Sekretariát Červená Hviezda 3 RH 
II. odbor 32 A /2 Eduard Pafčo 
III. odbor 45 A / 3 Michal Kasan 
IV. odbor 40 A /4 Jozef Hrnčiar 
V. odbor 14 A / 5 Ladislav Plachý 
5. oddelenie VM 8 A/12 Jozef Frajkor 

VII. odbor 80 A / 6 Jozef Belko 

VIII. odbor 97 O 
IX. odbor 111 A /7 Jozef Klembara 
Odbor vyšetrovania 37 A / 8 Jozef Buberník 

I. zvláštne oddelenie 18 A /9 Jozef Randík 
II. zvláštne oddelenie 32 A /10 
Archívne oddelenie 5 Ar 
Oddelenie nápravných 
zariadení 

6 NZ 

Spolu 566 

V priebehu nasledujúcich rokov prechá-
dzala organizačná štruktúra KS MV Bratislava 
viacerými úpravami. Tieto organizačné zmeny 
boli vyvolané predovšetkým zmenami, ktoré sa 
udiali na centrálnej úrovni; vyplývali z neustá-
leho upresňovania činnosti ŠtB, resp. prebe-
rania nových problematík do pôsobnosti ŠtB. 

Už v marci 1954 sa súčasťou KS 
MV Bratislava stal samostatný o d b o r „Z". 
Tento rozviedny odbor bol zriadený koncom 
februára 1953 v dôsledku „zesílení činnosti 
nepřátelských rozvědek proti našemu státu" 
ako teritoriálny útvar správy rozviedky. Jeho 
príslušníci boli systematizačne zaradení na 
XI. odbore I. správy MV a boli podriadení pod 
priamu kontrolu a riadenie výhradne náčelní-
kovi KS MV Bratislava, ktorý za plnenie úloh 
tohto odboru zodpovedal náčelníkovi I. sprá-
vy MV.26 

Od 1. apríla 1954 
bol na KS MV Bratislava 
zriadený samostatný od -
b o r ž e l e z n i č n e j d o p r a -
vy ( O Ž D ) . Jeho úlohou 
bolo spracovávať štát-
nobezpečnostnú proble-
matiku po línii železnič-
nej a vodnej dopravy.27 

V máji 1954 pri-
budol v štruktúre KS 
MV Bratislava útvar 
D U N A J . 2 8 Minister vnút-
ra Rudolf Barák ho zria-
dil po tom, čo „rozbo-
rem agenturně-ope-
rativní práce kontra-
rozvědky v boji pro-
ti titovské agentuře 
v DUNAJPLAVBĚ zjis-
til (...) vážné nedostat-
ky v státně-bezpečnost-
ním rozpracování", kto-
ré podľa jeho slov vy-
plývali z nedostatočného 

riadenia agentúrno-operatívnej práce na úse-
ku DUNAJPLAVBY a z organizačnej štruktú-
ry útvarov obhospodarujúcich tento objekt.29 

Útvar DUNAJ viedol por. Štefan Kováč. Bol 
postavený na úroveň odboru a skladal sa 
z dvoch oddelení a referátu pasovej kontroly 
Bratislava-prístav. Prvé oddelenie sídlilo v bu-

Ladislav Plachý. Zdroj: A UPN 

Eduard Púčik. Zdroj: A UPN 

2 4 A B S , f. A 2 / 1 , inv. j. 147. „ 3 . s c h ů z e k o l e g i a - s n í ž e n í p o č e t n ý c h s t a v ů v k r a j s k ý c h s p r á v á c h " . 
2 5 P í s m e n o „ A " o z n a č o v a l o Š t á t n u b e z p e č n o s ť . Z p r e h ľ a d u s p i s o v ý c h z n a č i e k je p r e t o z r e j m é , k t o r é ú t v a r y Š t B bo l i z a k o n š p i r o v a n é 

v š t r u k t ú r e KS MV. A B S , f. 6 / 3 . inv. j. 4 8 5 . T R M V č. 1 / 1 9 5 4 z 1 . 1 . 1 9 5 4 „ P l á n s p i s o v ý c h z n a č e k k r a j s k ý c h s p r á v m i n i s t e r s t v a v n i t -
ra" . 

2 6 Tamže , inv. j. 5 4 5 . T R M V č. 6 1 / 1 9 5 4 z 9. 3 . 1 9 5 4 „ P o d ř í z e n o s t býv . s a m o s t a t n é h o o d b o r u „ Z " u K S - S t B B r a t i s l a v a p o d n á č e l n í k a 
K S - M V B r a t i s l a v a " . 

2 7 Tamže , inv. j. 5 3 6 . T R M V č. 5 2 / 1 9 5 4 z 3 0 . 3. 1 9 5 4 „ Z ř í z e n í o d b o r ů ž e l e z n i č n í d o p r a v y m i n i s t e r s t v a v n i t r a " . 
2 8 0 z r i a d e n í ú t v a r u D U N A J na KS Š tB B r a t i s l a v a sa u v a ž o v a l o už v r o k u 1 9 5 2 . Ú t v a r n e v z n i k o l n a p r i e k t o m u , že M N B m a l o k j e h o 

v z n i k u p r i p r a v e n é v š e t k y p o d k l a d y , v r á t a n e o r g a n i z a č n e j š t r u k t ú r y a p e r s o n á l n e h o o b s a d e n i a . Pozr i : A r c h í v Ú s t a v u p a m ä t i n á r o d a 
B r a t i s l a v a ( A ÚPN), f. A 2 / 1 , š k a t u ľ a ( šk . ) 2, i n v e n t á r n a j e d n o t k a (i. j . ) 8 8 . O d d e l e n i e Š t B D u n a j v B r a t i s l a v e - z r i aden ie . 

2 9 Do v z n i k u ú t v a r u D u n a j b o l a p r o b l e m a t i k a D u n a j p l a v b y r o z p r a c o v á v a n á až t r o m i r ô z n y m i ú t v a r m i - KS M V B r a t i s l a v a a N i t r a a or-
g á n m i P o h r a n i č n e j s t r á ž e (PS). V m á j i 1 9 5 4 b o l a D u n a j p l a v b a v y ň a t á z p ô s o b n o s t i KS M V N i t r a a v o b l a s t i p a s o v e j k o n t r o l y v prí-
s t a v e B r a t i s l a v a a j z p ô s o b n o s t i PS a s ú s t r e d e n á na j e d n o m m i e s t e na KS M V B r a t i s l a v a . Tamže . 
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dove krajskej správy a pod vedením staršinu 
Kolomana Kvasňovského rozpracovávalo čs. 
lodníkov DUNAJPLAVBY a lodníkov ostatných 
národností plaviacich sa po Dunaji cez úze-
mie Československa. Zároveň riadilo referát 
pasovej kontroly Bratislava-prístav. Druhé od-
delenie, so sídlom v Komárne, pod vedením 
srž. Štefana Marchalína agentúrne rozpraco-
vávalo juhoslovanských lodníkov plaviacich sa 
do Československa, juhoslovanských obča-
nov žijúcich v Komárne a juhoslovanské ob-
chodné zastupiteľstvo v komárňanskom prí-
stave. Útvar DUNAJ prostredníctvom svojej 
agentúry zisťoval ilegálne prechody štátnych 
hraníc a spojenie cudzích lodníkov s čs. ob-
čanmi (pašovanie, pokus o ilegálny prechod 
štátnej hranice).30 Počas svojej existencie 
sa útvar DUNAJ spolupodieľal aj na orga-
nizovaní únosov československých občanov 
z Rakúska.31 

K „zesílení výzvědné činnosti proti hlav-
ním kapitalistickým zemím" bol v polovici no-
vembra 1954 na KS MV Bratislava z odboru 
„Z" vytvorený I. o d b o r , ktorý zabezpečoval vý-
ber a vysielanie agentúry do tzv. kapitalistic-
kých štátov, vytváral nelegálne kanály na vysie-
lanie agentúry do zahraničia, realizoval spra-
vodajské kombinácie s cieľom odhalenia, lik-
vidácie a kontroly kanálov cudzích rozviedok 
v Československu a plnil aj 
ďalšie úlohy podľa pokynov 
I. správy MV.32 Na odbore 
bolo systematizovaných 10 
miest; tvoril ho náčelník, je-
ho zástupca a 1 .oddelenie. 

Začiatkom apríla 1955 
bolo 5. oddelenie VM zruše-
né a jeho problematiku pre-
vzalo novovytvorené 6. od-
delenie III. odboru so šies-
timi operatívnymi pracovník-

pravy zrušený útvar DUNAJ a zriadený od-
bor vodnej dopravy Bratislava s dvomi od-
deleniami, podriadený II. odboru V. sprá-
vy MV. Odbor tvorilo 15 príslušníkov, štvor-
členná vysunutá skupina pôsobila na 0 0 MV 
v Komárne. Odbor vodnej dopravy objekto-
vým spôsobom rozpracovával riadiace zlož-
ky Československej plavby dunajskej a orga-
nizoval kontrarozviednu činnosť medzi česko-
slovenskými lodníkmi a lodníkmi tzv. kapitalis-
tických plavebných spoločností.34 V priebehu 
roku 1956 bola vysunutá skupina premeno-
vaná na 3. oddelenie, zostávala však aj naďa-
lej pôsobiť v Komárne. Ani samostatný odbor 
vodnej dopravy Bratislava nepôsobil v rámci 
organizačnej štruktúry KS MV Bratislava dlho. 
Začiatkom júna 1957 bol zlúčený s V. odbo-
rom, ktorý tak zabezpečoval kontrarozviednu 
činnosť na úseku vodnej, leteckej a automo-
bilovej dopravy a spojov.35 V roku 1959 bol V. 
odbor zrušený a problematika spojov, vrátane 
sedemnástich systematizovaných miest, zara-
dená do IV. odboru. 

V súvislosti so zlúčením dvoch operatív-
nych odborov sa uskutočnila reorganizácia 
ekonomickej kontrarozviedky (IV. odbor). Do 
vedenia odboru pribudol druhý zástupca ná-
čelníka a počet oddelení bol rozšírený na päť. 
Ich zameranie bolo nasledovné: 

mi 3 3 

Koncom júna 1955 bol 
v súvislosti so zmenou or-
ganizácie kontrarozviednej 
práce na úseku vodnej do-

IV. o d b o r K S M V o d 1 6 . o k t ó b r a 1 9 5 6 o d 1. s e p t e m b r a 1 9 5 9 
1. oddelenie bane a huty, chémia, 

energetika, strojárenstvo, 
stavebníctva, nafta, zbrojný 
priemysel 

bane a huty, 
stavebníctvo, energetika 

2. oddelenie 

3. oddelenie 

vnútorný obchod, financie, 
spotrebný a potravinársky 
priemysel, výkup, 
plánovanie 

strojárenstvo, energetika, 
spoje 

2. oddelenie 

3. oddelenie Poľnohospodárstvo plánovanie, financie, 
povereníctva potravy, 
priemyslu a obchodu 
s podriadenými zložkami 

4. oddelenie ochrana štátneho 
tajomstva 

poľnohospodárstvo 

5. oddelenie ochrana štátneho 
tajomstva 

3 0 A B S , f. 6 / 3 . inv. j. 5 7 3 . T R M V č. 8 9 / 1 9 5 4 zo 6. 5 . 1 9 5 4 „ O d s t r a n ě n í n e d o s t a t k ů v s t á t n ě b e z p e č n o s t n í m r o z p r a c o v á n í D U N A J P L A V -
BY. Z ř í z e n í ú t v a r u D U N A J " . 

31 B l i žš ie pozr i : Ž Á Č E K , P.: O d l u k y o s o b v p a d e s á t ý c h l e tech ( ú n o s y v réži i č e s k o s l o v e n s k é S t á t n í b e z p e č n o s t i ) . In: Z a svobodu a de-
mokracii. Dii 3. Třetí (protikomunistický) odboj. H r a d e c K r á l o v é 2 0 0 2 , s. 128 . 

3 2 A B S , f. 6 / 3 . inv. j. 7 0 0 . T R M V č. 2 1 6 / 1 9 5 4 z 19. 11. 1 9 5 4 „ Z ř í z e n í I. o d b o r ů na n ě k t e r ý c h k r a j s k ý c h s p r á v á c h M V " . 
3 3 Z v ä z k o v á a g e n d a a o p e r a t í v n e m a t e r i á l y t ý k a j ú c e s a p r o b l e m a t i k y „ d e d i n a " bo l i o d o v z d a n é IV. o d b o r u KS MV. Pozr i : Tamže , inv. j. 

7 8 9 . T R M V č. 6 2 / 1 9 5 5 „ Z r u š e n í V. z v l á š t n í h o o d b o r u M V a 5. o d b o r ů / o d d ě l . / V M v k r a j s k ý c h s p r á v á c h m i n i s t e r s t v a v n i t r a " . 
3 4 Tamže , inv. j. 8 4 4 . T R M V č. 1 1 7 / 1 9 5 5 z 29 . 6. 1 9 5 5 „ Z m ě n a o r g a n i s o v á n í k o n t r a r o z v ě d n é p r á c e na ú s e k u v o d n í d o p r a v y " . 
3 5 A B S , f. 6 / 4 . inv. j. 3 8 2 . R M V ČSSR č. 7 2 / 1 9 5 7 z 3 . 6 . 1 9 5 7 „ S l o u č e n í o d b o r u v o d n í d o p r a v y B r a t i s l a v a s 5. o d b o r e m K S - M V Bra -

t i s l a v a " . 

( 4 4 ) 



P A M Ä Ť N Á R O D A Štúdie 

Presuny problematík prebiehali prirodzene 
aj v rámci ostatných operatívnych odborov. Už 
v marci 1955 bola problematika Nemcov ži-
júcich v Československu presunutá z III. od-
boru do II. odboru.3 6 V máji 1958 bola po-
tom pôsobnosť II. odboru upravená celko-
vo. Novovytvorené 3. oddelenie spracová-
valo problematiku vízoví cudzinci a referát 
Juhoslávia prevzalo 2. oddelenie.37 

II. o d b o r K S M V o d m a r c a 1 9 5 5 o d m á j a 1 9 5 8 

1. oddelenie USA, Anglicko, Francúzsko, 
Izrael, Juhoslávia, Ostatné 
kapitalistické štáty 

USA, Anglicko, Francúzsko, 
Izrael, Ostatné kapitalistické 
štáty 

2. oddelenie NSR, Rakúsko NSR, Rakúsko, Juhoslávia 
3. oddelenie - - Vízoví cudzinci 

Viaceré organizačné zmeny sa dotkli aj 
VII. odboru (tzv. sledovačka). Už koncom má-
ja 1954 prevzal VII. odbor od odboru ekono-
mickej kontrarozviedky agentúrne rozpraco-
vanie a ochranu objektov krajskej správy ho-
telov a reštaurácií a jej podnikových riaditeľ-
stiev. Začiatkom februára 1955 bol z kompe-
tencie VII. odboru vyčlenený referát ochrany 
straníckych činiteľov a organizačne zarade-
ný aj s početnými stavmi do vnútorného od-
delenia KS MV. Začiatkom júla 1956 bola zru-
šená zatýkacia skupina VII. odboru, vykoná-
vajúca zatýkanie, osobné a domové prehliad-
ky, a jej pôsobnosť presunutá na novozriade-
né samostatné zatýkacie oddelenie vyšetrova-
cieho odboru KS MV. Náčelníkom tohto odde-
lenia bol menovaný náčelník zatýkacej skupi-
ny VII. odboru.38 

Pomerne rýchlymi administratívnymi zme-
nami prešiel aj útvar zabezpečujúci šifrovanie. 
Začiatkom roku 1955 bola v súvislosti s vy-
tvorením VI. zvláštneho odboru na IX. správe 

MV premenovaná III. zvláštna skupina na V I . 
z v l á š t n u s k u p i n u a v polovici apríla 1955, po 
následných organizačných zmenách v cen-
trále MV a vytvorení zvláštnej správy MV, na 
zvláštnu skupinu.39 

Začiatkom roka 1955 boli do 4. oddele-
nia IX. odboru KS MV organizačne začlene-
né vysielacie strediská miestnej rádioobrany, 
ktoré ministerstvo vnútra prevzalo od minis-

terstva spojov.40 K počet-
ným organizačným zme-
nám v tomto období pri-
budli v polovici roku 1956 
ďalšie dve. S účinnosťou 
od 1. júla 1956 bolo zruše-
né oddelenie nápravných 
zariadení Bratislava, a tiež 

plánované miesta ochrancov krajských tajom-
níkov KSČ.41 

V dôsledku početných organizačných 
zmien42 boli nové systematizačné tabuľky 
vydané už v marci a následne v novembri 
1955. 4 3 Aj napriek týmto úpravám sa o ne-
celý rok uskutočnila zmena v štruktúre vede-
nia správy. V novembri 1956 boli kompetencie 
pomocníka náčelníka KS MV pre veci adminis-
tratívno-hospodárske posilnené a jeho posta-
venie povýšené na úroveň ostatných zástup-
cov náčelníka.44 

K zmene názvu pristúpilo vedenie MV aj 
v prípade Sekretariátu Červená hviezda, kto-
rý bol v januári 1957 zmenený na telovýchov-
ný oddiel.45 

V súvislosti s postavením a úlohami KS MV 
v Bratislave navrhol námestník ministra vnút-
ra ČSR Karel Klíma46 na 7. schôdzi minister-
stva vnútra 6. marca 1958 rozšírenie počtu 
zástupcov náčelníka tejto KS MV z dvoch na 

Pavel Kubis. Zdroj: ABS 

Jozef Frajkor. Zdroj: ABS 

Ján Mlklovlč. Zdroj: A ÚPN 

3 6 A B S , f. 6 / 3 . inv. j. 7 5 2 . T R M V č. 2 5 / 1 9 5 5 z 19. 2. 1 9 5 5 „ P r e v e d e n í p r o b l e m a t i k y N ě m c ů , ž i j í c ích na ú z e m í ČSR, ze i l l . s p r á v y M V 
do II. s p r á v y M V a ze l i l . o d b o r ů K S - M V do li. o d b o r ů K S - M V " . 

3 7 B l i žš ie k č i n n o s t i II. o d b o r u pozr i : K INČOK, B.: A g e n t ú r n o - o p e r a t í v n a č i n n o s ť II. o d b o r u K r a j s k e j s p r á v y M i n i s t e r s t v a v n ú t r a B ra t i -
s l a v a v r o k o c h 1 9 5 4 - 1 9 5 9 . in: Pamäť národa, roč. 4, 2 0 0 8 , č. 4, s. 41 - 55 ; K INČOK, B.: A g e n t ú r n o - o p e r a t í v n a č i n n o s ť II. o d b o r u 
K r a j s k e j s p r á v y M i n i s t e r s t v a v n ú t r a B r a t i s l a v a v r o k o c h 1 9 6 0 - 1 9 6 4 . in: Pamäť národa, roč . 5, 2 0 0 9 , č. 2, s. 3 2 - 47. 

3 8 A B S , f. 6 / 3 . inv. j. 1 0 0 8 . T R M V č. 6 6 / 1 9 5 6 z 2. 7. 1 9 5 6 „ Z a t ý k a c í o d d ě l e n í a z a t ý k a c í s k u p i n y 7. o d b o r ů M V / 7 . s a m o s t a t n ý c h od-
d ě l e n í K S _ M V / - z m ě n a v o r g a n i s a c i " . 

3 9 Pozr i : Tamže , inv. j. 7 2 8 . T R M V č. 1 / 1 9 5 5 zo 7 . 1 . 1 9 5 5 „ Z m ě n a v o r g a n i s a c i a p o č e t n í c h s t a v e c h IX. s p r á v y MV. Z ř í z e n í V i l . z v l á š t -
n ího o d b o r u M V " ; t a m ž e , inv. j. 7 9 2 . T R M V č. 6 5 / 1 9 5 5 z 15. 4. 1 9 5 5 „ Z ř í z e n í z v l á š t n i s p r á v y M V " . 

4 0 Tamže , inv. j. 7 6 5 . T R M V č. 3 8 / 1 9 5 5 z 12. 3. 1 9 5 5 „ R e o r g a n i s a c e m í s t n í r a d i o o b r a n y - z a č l e n ě n í do s o u č á s t í M V " . 
41 Tamže , inv. j. 1 0 1 4 . T R M V č. 7 2 / 1 9 5 6 z 5. 7. 1 9 5 6 „ Z m ě n y v o r g a n i s a c i a s y s t e m a t i s a c i s o u č á s t í m i n i s t e r s t v a v n i t r a " . 
4 2 U k á ž k o u n e u s t á l e sa m e n i a c e j o r g a n i z a č n e j š t r u k t ú r y je i. z v l á š t n e o d d e l e n i e , k t o r é od a p r í l a 1 9 5 4 t v o r i l o p ä ť s k u p í n , v m a r c i 1 9 5 5 

bo lo r ozš í r ené na o d b o r s d v o m i o d d e l e n i a m i a v n o v e m b r i 1 9 5 5 z ú ž e n é o p ä ť na o d d e l e n i e so š t y r m i s k u p i n a m i , k u k t o r ý m n e s k ô r 
p r i b u d l a p ia ta . P o d o b n e s a m e n i l a p o d o b a IV. o d b o r u - do o k t ó b r a 1 9 5 6 f u n g o v a l so š t y r m i o d d e l e n i a m i a s k u p i n o u , do s e p t e m b r a 
1 9 5 9 so š t y r m i o d d e l e n i a m i a v ď a l š o m o b d o b í s p i a t i m i o d d e l e n i a m i . P o d o b n é č a s t é o r g a n i z a č n é z m e n y s a v d r u h e j p o l o v i c i 50 . 
r o k o v d o t k l i v ä č š i n y ú t v a r o v KS M V B r a t i s l a v a . 

4 3 1 . 6 . 1 9 5 6 m a l a KS M V B r a t i s l a v a 8 0 0 p r í s l u š n í k o v (p lán : 8 7 0 , z n í ž e n ý na 8 3 7 ) . A B S , f. A 2 / 1 , inv. j. 2 2 3 . „ K o l e g i u m m i n i s t e r s t v a 
v n i t r a , 2 6 . 6. 1 9 5 6 , Z m ě n y v o r g a n i s a c i a s y s t e m a t i s a c i s o u č á s t í c e n t r á l n í h o a p a r á t u , k r a j s k ý c h s p r á v M V a s p r á v y M V J á c h y -
m o v " . 

4 4 Z m e n u n á z v u f u n k c i e z „ p o m o c n í k a " na „ z á s t u p c u n á č e l n í k a " u p r a v o v a l t a j n ý r o z k a z m i n i s t r a v n ú t r a č. 1 3 9 / 1 9 5 6 z 19. 12. 1 9 5 6 
„ Z m ě n y v t a b u l k á c h s l o ž e n í a p o č t ů " . 

4 5 R M V č . 1 6 / 1 9 5 7 z 11. 2. 1 9 5 7 „ Z m ě n y v t a b u l k á c h s l o ž e n í a p o č t ů " . 
4 6 Ka re l K l í m a ( 1 9 0 8 - 1 9 8 2 ) bo l n á m e s t n í k o m m i n i s t r a v n ú t r a Č S R / Č S S R od 22 . 12. 1 9 5 3 do 3 0 . 11. 1961 . 



Štúdie PAMÄŤ N Á R O D A 

Karol Nasadil. Zdroj: A ÚPN 

troch. Kolégium návrh schválilo a poverilo náčel-
níka správy kádrov MV Karla Zíku47 predložiť do 
mesiaca návrh na obsadenie novej funkcie.48 

Začiatkom augusta 1958 bol do funkcie v pora-
dí tretieho zástupcu náčelníka KS MV Bratislava 
menovaný pplk. Ferdinand MÍkvy 4 9 

Koncom augusta 1958 absolvoval Jozef 
Mozola ročnú odbornú školu v ZSSR a vrá-
til sa do funkcie zástupcu náčelníka krajskej 
správy. Z tohto dôvodu bol z funkcie odvola-
ný Jozef Hrnčiar,50 ktorý do funkcie zástup-
cu náčelníka krajskej správy nastúpil po od-
chode Štefana Lohnera do Prešova. Tretím zá-
stupcom náčelníka KS MV v tomto období bol 
Michal Kasan,51 ktorý do funkcie nastúpil po 
návrate z odborného štúdia v Moskve koncom 
júla 1957. Vo funkcii nahradil Jozefa Mozolu, 
ktorý v tom čase odchádzal na štúdium ročnej 
operatívnej školy KGB. 

Od 50. rokov pôsobil na krajskej správe 
MV v Bratislave, podobne ako na ostatných 
krajských správach a prirodzene aj centrál-
nych útvaroch MV, sovietsky poradca. V ro-
ku 1957, keď prišlo k prvému zníženiu poč-
tu poradcov (z 50 na 33), zostali pôsobiť na 
polovici krajských správ MV, na Slovensku 
v Bratislave, Žiline a Košiciach. Po druhom 
znížení počtu poradcov (z 33 na 18) v na-
sledujúcom roku zostali pôsobiť na štyroch 
krajských správach - V Ostrave a v Plzni, 
na Slovensku v Bratislave a v Košiciach.52 

Po treťom znížení počtu poradcov v roku 

1959 (z 18 na 10) zostal pôsobiť sovietsky 
poradca na krajskej úrovni len v Bratislave. 
Pravdepodobne tu pôsobil, legalizovaný na 
sovietskom konzuláte v Bratislave, až do ro-
ku 1971, keď prešiel na federálnym minis-
terstvom vnútra riadenú Hlavnú správu ŠtB 
v SSR. 

O r g a n i z á c i a k r a j s k e j s p r á v y 
M V B r a t i s l a v a v r o k o c h 1 9 6 0 - 1 9 6 6 

Začiatkom júla 1960 vstúpilo do platnos-
ti nové územnosprávne členenie ČSR. V sú-
vislosti s územnou reorganizáciou sa uskutoč-
nila aj reorganizácia bezpečnostných útvarov 
pôsobiacich v krajoch a okresoch. Na úze-
mí Slovenska sa šesť KS MV zlúčilo do troch. 
Táto „reforma" však nemala nijaký vplyv na čin-
nosť a zameranie krajských správ, ktoré zosta-
li nezmenené. KS MV Bratislava bola zlúčená 
s KS MV Nitra. Josef Houska dostal dôveru 
vedenia MV a pokračoval vo funkcii náčelníka. 
Vo funkciách zástupcov náčelníka správy boli 
potvrdení aj Michal Kasan a Ferdinand MÍkvy. 
Z najvyšších funkcionárov správy bol odvolaný 
len Jozef Mozola, ktorý sa stal náčelníkom ná-
pravno-pracovného tábora v Leopoldove. Vo 
funkcii zástupcu náčelníka krajskej správy ho 
nahradil bývalý náčelník KS MV Nitra Eduard 
Paf čo.5 3 

Tabuľky plánovaných počtov KS 
MV Bratislava schválil minister vnútra Rudolf 

4 7 K a r e l Z i k a ( 1 9 0 4 ) bo l n á č e l n í k o m s p r á v y k á d r o v M V o d 15. 8 . 1 9 5 6 do 16. 8 . 1 9 6 2 . 
4 8 A B S , f. A 2 / 1 , inv . j . 2 7 1 . Z á p i s ze 7. s c h ů z e k o l e g i a M V d n e 6. 3. 1 9 5 8 . 
4 9 F e r d i n a n d M Í k v y ( 1 9 2 0 , V l č k o v c e ) bo l p r í s l u š n í k o m 1. čs . a r m á d n e h o z b o r u v Z S S R , s p a r a d e s a n t n o u b r i g á d o u s a z ú č a s t n i l S l o -

v e n s k é h o n á r o d n é h o p o v s t a n i a a po o s l o b o d e n í v s t ú p i l 5. 5. 1 9 4 5 do Č e s k o s l o v e n s k e j ľ u d o v e j a r m á d y ( Č S Ľ A ) , k d e p ô s o b i l v o v o -
j e n s k e j k o n t r a r o z v i e d k e . K 1. 8. 1 9 5 8 b o l p r e r a d e n ý z m i n i s t e r s t v a n á r o d n e j o b r a n y n a m i n i s t e r s t v o v n ú t r a a p r e v z a l f u n k c i u zá -
s t u p c u n á č e l n í k a k r a j s k e j s p r á v y M V B r a t i s l a v a . 

5 0 J o z e f H r n č i a r ( 1 9 1 8 , S k l a b i n s k ý P o d z á m o k - 1 9 6 9 , B r a t i s l a v a ) p ô s o b i l v Z N B o d m a r c a 1 9 4 6 a k o p r í s l u š n í k ú t v a r o v N á r o d n e j bez-
p e č n o s t i . V p o l o v i c i n o v e m b r a 1 9 4 8 bo l p r e r a d e n ý k š t á t n o b e z p e č n o s t n e j z l o ž k e a p r a c o v a l na o d b o r e Š t á t n e j b e z p e č n o s t i P o v e -
r e n í c t v a v n ú t r a a k r a j s k o m v e l i t e ľ s t v e Š t B v B r a t i s l a v e (od 1. 1. 1 9 5 0 ) . V a p r í l i 1 9 5 4 bo l m e n o v a n ý n á č e l n í k o m IV. o d b o r u KS M V 
B r a t i s l a v a a v n o v e m b r i 1 9 5 5 d o č a s n e u s t a n o v e n ý z á s t u p c o m n á č e l n í k a KS M V B r a t i s l a v a . Od a u g u s t a 1 9 5 8 p ô s o b i l a k o s t a r š í 
i n š p e k č n ý d ô s t o j n í k a od a p r í l a 1 9 6 0 a ž do s m r t i v r o k u 1 9 6 9 v i e d o l š t a t i s t i c k o - e v i d e n č n é ú t v a r y k r a j s k e j s p r á v y M V , s p r á v y Š t B 
k r a j s k e j s p r á v y Z N B a H l a v n e j s p r á v y Š t B M V SSR v B r a t i s l a v e . 

51 M i c h a l K a s a n ( 1 9 2 4 , T e k o v s k á B r e z n i c a ) p ô s o b i l v Z N B o d d e c e m b r a 1 9 4 8 . Po a b s o l v o v a n í z á k l a d n e j š k o l y M V v S p i š s k e j N o v e j 
V s i p ô s o b i l o d a p r í l a 1 9 4 9 n a o d b o r e Š t á t n e j b e z p e č n o s t i P o v e r e n í c t v a v n ú t r a . V n o v e m b r i 1 9 5 0 bo l p r e m i e s t n e n ý n a k r a j s k é v e l i -
t e ľ s t v o Š t B v B r a t i s l a v e , k d e z a s t á v a l f u n k c i e r e f e r e n t a III. o d b o r u , z á s t u p c u n á č e l n í k a 1. o d d e l e n i a II. o d b o r u (od 1 . 1 . 1 9 5 3 ) a zá -
s t u p c u n á č e l n í k a II. o d b o r u (od 1 . 7 . 1 9 5 3 ) . Z a č i a t k o m j a n u á r a 1 9 5 4 bo l m e n o v a n ý do f u n k c i e z á s t u p c u n á č e l n í k a a v ap r í l i 1 9 5 4 
do f u n k c i e n á č e l n í k a III. o d b o r u k r a j s k e j s p r á v y M V B r a t i s l a v a . Po n á v r a t e zo š t ú d i a r o č n e j o p e r a t í v n e j š k o l y K G B v M o s k v e bo l 
2 9 . 7. 1 9 5 7 m e n o v a n ý z á s t u p c o m n á č e l n í k a KS M V B r a t i s l a v a . Od 1. 5. 1 9 6 3 p ô s o b i l a k o n á č e l n í k o k r e s n é h o o d d e l e n i a M V (od 
1. 8 . 1 9 6 6 o d d e l e n i a Š t B ) B r a t i s l a v a - v i d i e k a v m a r c i 1 9 6 9 bo l m e n o v a n ý n á č e l n í k o m s p r á v y Š t B k r a j s k e j s p r á v y Z N B v B r a t i s l a -
ve . V p o l o v i c i r o k u 1 9 8 3 b o l z a r a d e n ý do z á l o h y p re v e k o v o s t a r š í c h p r í s l u š n í k o v a k o n c o m r o k a o d i š i e l do d ô c h o d k u . 

52 V B r a t i s l a v e v t o m č a s e p ô s o b i l S. N. Z a r u b e c k i j , v Ž i l i n e T. N. Ž u p i k o v . V. A . P i m j a n o v , p ô s o b i a c i v K o š i c i a c h , b o l už v t o m č a s e 
s p ä ť v S o v i e t s k o m z v ä z e . 

5 3 E d u a r d P a f č o ( 1 9 2 4 , T v r d o š í n ) p ô s o b i l v Z N B o d m a r c a 1 9 4 8 . Po a b s o l v o v a n í z á k l a d n e j š k o l y S N B v R i m a v s k e j S o b o t e n a s t ú p i l v 
d e c e m b r i 1 9 4 8 na P o v e r e n í c t v o v n ú t r a ( ú t v a r J á n o š í k ) . V a u g u s t e 1 9 5 0 bo l p r e m i e s t n e n ý n a k r a j s k é v e l i t e ľ s t v o Š t B v B r a t i s l a v e , 
k d e z a s t á v a l f u n k c i e s k u p i n á r a na 1. o d d e l e n i a z á s t u p c u v e l i t e ľ a 1. o d d e l e n i a (od 8 . 4. 1 9 5 2 ) . Po v z n i k u k r a j s k e j s p r á v y M V bo l 
m e n o v a n ý do f u n k c i e n á č e l n í k a II. o d b o r u . Od a u g u s t a 1 9 5 5 b o l f r e k v e n t a n t o m r o č n e j o p e r a t í v n e j š k o l y K G B v M o s k v e a po ná -
v r a t e p r e v z a l z a č i a t k o m s e p t e m b r a 1 9 5 6 r i a d e n i e KS M V N i t r a . Po je j z á n i k u bo l 1. 4. 1 9 6 0 m e n o v a n ý do f u n k c i e z á s t u p c u n á č e l -
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Barák 8. marca 1960. V organizačnej štruktú-
re, ktorá vstúpila do platnosti k 1. aprílu 1960, 
bolo systematizovaných 3 059 miest (1 896 
dôstojníkov, 1 021 práporčíkov a 142 občian-
skych zamestnancov). 

Vo vedení správy pôsobili okrem náčelní-
ka až traja zástupcovia pre operatívu, jeden 
zástupca pre VB, ktorý bol súčasne náčelní-
kom správy VB a zástupca pre veci ekonomic-
ké. Chod správy zabezpečovalo v n ú t o r n é o d -
d e l e n i e , ktoré tvorilo 12 pracovníkov na če-
le s náčelníkom oddelenia. K neoperatívnym 
súčastiam ešte patrila o p e r a č n o - m o b i l i z a č -
n á s k u p i n a a i n š p e k c i a n á č e l n í k a . Kádrové 
a školské otázky zabezpečoval k á d r o v ý o d -
b o r . Tvoril ho náčelník odboru so zástupcom, 
oddelenie kádrov, skupina bojovej prípravy 
a zdokonaľovacích školení, skupina eviden-
cie a štatistiky a zvláštna inšpekcia. Nezávisle 
navedúcich funkcionároch pôsobil sekretariát 
útvarovej organizácie KSČ, ktorej tajomníkom 
bol aj naďalej Ján Sútor.54 

Zlúčenie dvoch krajských správ nemalo ni-
jaký vplyv na činnosť, resp. zameranie novej 
KS MV Bratislava. Jednotlivé operatívne odbo-
ry aj naďalej plnili stanovené úlohy; bez zme-
ny zostalo aj ich krycie označenie. Úlohy roz-
viedky v kraji zabezpečoval aj naďalej I. o d -
b o r s nezmeneným početným stavom.55 „Boj 
s vonkajším nepriateľom" organizoval II. o d -
b o r . Tvoril ho náčelník so zástupcom, vnú-
torná skupina a tri oddelenia. I I I . o d b o r urče-
ný na boj proti „vnútornému nepriateľovi" tvo-
rilo 46 príslušníkov. Na jeho čele stál náčel-
ník a jeho dvaja zástupcovia a odbor sa skla-
dal zo štyroch oddelení. Zameranie IV. o d b o -
ru (ekonomická kontrarozviedka) zostalo tiež 
nezmenené a riadil ho náčelník spolu s dvo-
mi zástupcami. Súčasťou odboru bola vnútor-
ná skupina, štyri oddelenia a jedna skupina, 
ktorá mala na starosti ochranu štátneho tajom-
stva. Systematizovaný stav bol 46 príslušníkov. 
VI I . o d b o r (sledovačku) tvorilo vedenie s ná-
čelníkom a jeho zástupcom, vnútorná skupi-
na a dve oddelenia. Celkovo mal VII. odbor 57 
systematizovaných miest. V I I I . o d b o r , zabez-

pečujúci ochranu straníckych a štátnych funk-
cionárov, tvoril náčelník so zástupcom, opera-
tívna skupina, ochrana politických a vládnych 
budov, ochrana členov politbyra KSS, skupi-
na osobných ochrancov a ochrany. IX. o d -
b o r , ktorý zabezpečoval nasadzovania a vyťa-
žovanie operatívnej techniky, tvorili štyri skupi-
ny: 1. skupina (technická), 2. skupina-zabez-
pečujúca dlhodobé a krátkodobé odpočúva-
nie (krycie označenie 103, resp. 52), 3. sku-
pina, ktorá vykonávala tajné technické pre-
hliadky (77), skryté pozorovanie a fotografo-
vanie (330) a 4. skupina, zabezpečujúca od-
počúvanie telefónov a kontrolu ďalekopisného 
spojenia (220). Na čele odboru stál náčelník 
so svojím zástupcom a odbor mal 35 systema-
tizovaných miest. O d b o r v y š e t r o v a n i a tvorilo 
vedenie (náčelník a zástupca), vnútorná skupi-
na a 12 vyšetrovateľov - celkovo 16 príslušní-
kov. Štatisticko-evidenčné úlohy aj naďalej pl-
nilo I. z v l á š t n e o d d e l e n i e . Do funkcie jeho 
náčelníka bol menovaný Jozef Hrnčiar so štyr-
mi skupinami: 1. skupina (agentúra), 2. sku-
pina (operatívne rozpracovanie, vyšetrovanie, 
pátranie, archív), 3. skupina (operatívna evi-
dencia) a 4. skupina (preverovanie žiadateľov 
o cesty a cezhraničný styk). Previerku koreš-
pondencie zabezpečovalo II. z v l á š t n e o d d e -
l e n i e pod vedením Jána Vaculku. Oddelenie 
sa vnútorne členilo na vedenie (náčelník, jeho 
zástupca a referentka spisov) a dve skupiny 
zabezpečujúce sledovanie, resp. vyhodnoco-
vanie, preklady a technické práce. Šifrovaním 
sa aj naďalej zaoberalo V I . z v l á š t n e o d d e l e -
n i e s 32 príslušníkmi. S p o j o v a c i e o d d e l e n i e 
tvoril náčelník, jeho zástupca, ktorým bol hlav-
ný technik, a oddelenie so 49 príslušníkmi. 

Podľa tabuľky plánovaných počtov mala te-
da KS MV Bratislava k 1. aprílu 1960 bez eko-
nomických a podriadených súčasti 518 prí-
slušníkov. Napriek zlúčeniu dvoch krajských 
správ a z toho vyplývajúcej väčšej územnej 
pôsobnosti došlo v porovnaní s rokom 1954 
k poklesu počtu príslušníkov na novej KS MV 
Bratislava o 48. 

n í k a p re o p e r a t í v u na KS M V B r a t i s l a v a . V t e j t o f u n k c i i z o s t a l a ž do 1. 7. 1 9 6 6 , k e ď bo l m e n o v a n ý n á č e l n í k o m IV. o d b o r u KS Z N B 
S - Š t B B r a t i s l a v a . Z a č i a t k o m m a r c a 1 9 6 9 bo l p r e m i e s t n e n ý k r o z v i e d k e , s t a l s a n á č e l n í k o m s p r á v y „ F " . K o n c o m m a r c a 1 9 7 0 bo l 
z r i a d i a c e j f u n k c i e o d v o l a n ý a na s p r á v e „ F " z o s t a l p ô s o b i ť a k o s t a r š í r e f e r e n t š p e c i a l i s t a . K o n c o m f e b r u á r a 1 9 7 2 bo l p r e p u s t e n ý 
zo s l u ž o b n é h o p o m e r u p r í s l u š n í k a Z N B . 

5 4 J á n S ú t o r bo l p r e d s e d o m c e l o ú t v a r o v é h o v ý b o r u K S S na KS M V B r a t i s l a v a od 1. 5. 1 9 5 8 do 2 8 . 2. 1 9 6 2 , k e ď bo l m e n o v a n ý zá -
s t u p c o m n á č e l n í k a KS M V B r a t i s l a v a . 
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P o č e t n é s t a v y K S M V v B r a t i s l a v e 
k 1 . 4 . 1 9 6 0 
(bez hospodárskych a podriadených sú-
častí a Správy VB) 

O r g a n i z a č n ý ú tvar 
KS M V v B r a t i s l a v e 

S y s t e m a t i z o v a n ý 
s t a v 

N á č e l n í k ú t v a r u 

Vedenie krajskej správy 5 Josef Houska 
Vnútorné oddelenie 12 
Operačno-mobilizačná 
skupina 

3 

Inšpekcia náčelníka 3 
Odbor kádrov 18 Matúš Predajniansky 
Sekretariát ÚO KSS 3 Ján Sútor 

I. odbor 10 Horák 
II. odbor 34 Ján Miklovič 
III. odbor 46 Bohuslav Valter 
IV. odbor 46 Michal Dudáš 
VII. odbor 57 Jozef Belko 
VIII. odbor 104 Pavel Macurák 
IX. odbor 35 Michal Herda 
Odbor vyšetrovania 16 František Greguš 

I. zvláštne oddelenie 13 Jozef Hrnčiar 
II. zvláštne oddelenie 32 Ján Vaculka 
VI. zvláštne oddelenie 32 
Spojovacie oddelenie 49 Jozef Buňa 
Spolu 518 

Zástupcovi náčelníka pre veci ekonomic-
ké podliehala samostatná kontrolná skupina, 
vnútorná skupina, finančno-plánovacie odde-
lenie, tylové oddelenie, zdravotnícke oddele-
nie, telovýchovná skupina, archívne oddele-
nie a štátny archív. V ekonomických súčas-
tiach KS MV bolo systematizovaných 164 prí-
slušníkov. 

Pomerne rozsiahlou reorganizáciou pre-
šli 0 0 MV. Z 31 okresných oddelení KS 
MV Bratislava a Nitra bolo vytvorených 11 
(s nasledovným počtom príslušníkov ŠtB): 
Bratislava-vidiek (17), Komárno (11), Nitra 
(15), Trenčín (17), Trnava (14), Topoľčany 

(12), Dunajská Streda (8), Galanta (9), Levice 
(10), Nové Zámky (10), Senica (9). 

Od 1. apríla 1960 boli väznice a náprav-
no-pracovné tábory (NPT) podriadené sprá-
ve nápravných zariadení MV. Náčelník KS MV 
mal voči náčelníkovi NPT nariad'ovaciu právo-
moc vo veciach agentúrno-operatívnej prá-
ce, vyšetrovania obvinených a zabezpečovaní 
bezpečnosti v prípade mimoriadnych udalostí. 
Hospodárske, finančné, zdravotnícke a spojo-
vacie služby v NPT a väzniciach aj naďalej za-
bezpečovali zodpovedné súčasti ministerstva 
vnútra prostredníctvom podriadených zložiek 
na KS MV Bratislava.56 K 1. októbru 1960 
bolo na KS MV Bratislava systematizovaných 
3 056 miest (1 896 dôstojníkov, 1 022 prá-
porčíkov a 138 občianskych zamestnancov). 

Koncom novembra 1961 bol po necelých 
ôsmich rokoch odvolaný z funkcie náčelník 
krajskej správy Josef Houska, ktorý sa stal 
náčelníkom I. správy MV, a do funkcie náčel-
níka správy bol začiatkom decembra menova-
ný Ferdinand MÍkvy. Funkcia zástupcu náčel-
níka, ktorú dovtedy zastával, zostala neobsa-
dená až do marca 1962, keď ju obsadil pred-
seda celoútvarového výboru KSS Ján Sútor.57 

Z personálnych zmien, ktoré sa v tomto ob-
dobí uskutočnili vo vedení správy, je potreb-
né spomenúť ešte odchod Michala Kasana 
do funkcie náčelníka okresného oddelenia MV 
Bratislava-vidiek začiatkom mája 1963 a me-
novanie Jozefa Dovalu58 na jeho miesto k 1. 
júlu 1963. Po krátkom pôsobení Dovalu bol 1. 
marca 1964 zástupcom náčelníka KS MV me-
novaný náčelník IV. odboru Michal Dudáš.59 

Mohutný bezpečnostný aparát sa ani v na-
sledujúcom období nevyhol viacerým „racio-
nalizačným" organizačným zmenám. Vo febru-
ári 1962 bolo vnútorné oddelenie a vnútor-
né skupiny jednotlivých odborov premenova-

5 5 V s y s t e m a t i z a č n ý c h t a b u ľ k á c h bo lo z r u š e n é 1. o d d e l e n i e . P r í s l ušn í c i o d b o r u t a k už n e p ô s o b i l i vo f u n k c i á c h r e f e r e n t o v 1. o d d e l e n i a 
i. o d b o r u , a le r e f e r e n t o v i. o d b o r u . 

5 6 R M V č. 2 / 1 9 6 0 z 18. 3. 1 9 6 0 „ Z m ě n y v o r g a n i z a c i a ř ízen í n á p r a v n ý c h za ř ízen í " . 
5 7 J á n Sú to r ( 1 9 2 6 , L e v o č a ) v s t ú p i l do s l u ž i e b M V v o f e b r u á r i 1 9 5 5 a k o r e f e r e n t s p r á v y k á d r o v M V v Prahe . V r o k u 1 9 5 6 a b s o l v o v a l 

d e s a ť m e s a č n ú o p e r a t í v n u š k o l u M V v Prahe, v a u g u s t e 1 9 5 6 bo l p r e l o ž e n ý na KS M V B r a t i s l a v a a k o r e f e r e n t i l l . o d b o r u . Z a č i a t k o m 
d e c e m b r a 1 9 5 7 sa s t a l z á s t u p c o m n á č e l n í k o m 1. o d d e l e n i a I i i . o d b o r u a z a č i a t k o m m á j a 1 9 5 8 p r e d s e d o m c e l o ú t v a r o v é h o v ý b o -
ru KSS na k r a j s k e j s p r á v e . Z a č i a t k o m m a r c a 1 9 6 3 bo l m e n o v a n ý z á s t u p c o m n á č e l n í k a KS M V B r a t i s l a v a . S v ý n i m k o u š t ú d i a roč-
nej o p e r a t í v n e j š k o l y KGB v M o s k v e p ô s o b i l v t e j t o f u n k c i i až do n o v e m b r a 1 9 6 9 , k e ď bo l z b a v e n ý v ý k o n u s l u ž b y pre „nevyjasne-
nú služobnú a politickú činnosť v roku 1968". Od j ú l a 1 9 6 6 bo l s ú č a s n e n á č e l n í k o m II. o d b o r u KS Z N B S - Š t B B r a t i s l a v a . K o n c o m 
j ú l a 1 9 7 0 bo l a k o „nespoľahlivý" p r e p u s t e n ý zo s l u ž i e b MV. V r o k u 1 9 9 0 p ô s o b i l a k o k o n z u l t a n t o d b o r n e j k o m i s i e M V ČSSR. 

5 8 J o z e f D o v a l a ( 1 9 2 4 , M ý t o p o d Ď u m b i e r o m ) bo l do s l u ž i e b M V p r i j a t ý 1. 7. 1 9 6 3 , s ú č a s n e s m e n o v a n í m do f u n k c i e z á s t u p c u náče l -
n í k a KS M V B r a t i s l a v a . Zo s l u ž i e b M V od i š i e l 2 9 . 2. 1 9 6 4 , s ú č a s n e s o d v o l a n í m z f u n k c i e . 

5 9 M i c h a l D u d á š ( 1 9 2 3 , A b r a h á m ) v s t ú p i l do s l u ž i e b M V v r o k u 1 9 4 7 a k o k a n c e l á r s k y p o m o c n í k na P o v e r e n í c t v e v n ú t r a v B r a t i s l a v e . 
Od r o k u 1 9 5 0 bo l v o v ý k o n n e j s l u ž b e na K V Š t B B r a t i s l a v a . V r o k u 1 9 5 3 sa s t a l n á č e l n í k o m 1. o d d e l e n i a Iii. o d b o r u , 1. 7. 1 9 5 5 ná-
č e l n í k o m Iii. o d b o r u a 1. 4. 1 9 6 0 n á č e l n í k o m IV. o d b o r u . V m a r c i 1 9 6 4 bo l m e n o v a n ý z á s t u p c o m n á č e l n í k a KS M V B r a t i s l a v a . 
V m á j i 1 9 6 6 s a s t a l n á č e l n í k o m KS Z N B S - Š t B B r a t i s l a v a a v m a r c i 1 9 6 9 z á s t u p c o m n á č e l n í k a H l a v n e j s p r á v y Š t B M V SSR. Od 
n o v e m b r a 1 9 7 3 p ô s o b i l a k o p r e d s t a v i t e ľ F M V v p o ľ s k o m Š te t i ne . K a r i é r u v Z N B u k o n č i l a k o u č i t e ľ f a k u l t y v y š e t r o v a n i a VŠ Z N B . 
K o n c o m s e p t e m b r a 1 9 8 1 od i š i e l do d ô c h o d k u . 
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né na sekretariáty.60 V septembri 1962 pre-
šla problematika bojovej prípravy z kádrové-
ho odboru do skupiny bojovej a telesnej prí-
pravy. Pôvodný názov skupiny bojovej prípra-
vy a zdokonaľovacích školení kádrového od-
boru bol v tejto súvislosti upravený na skupinu 
školskú. Začiatkom mája 1963 potom minis-
ter vnútra Lubomír Štrougal61 „k důslednému 
plnění úkolů bojové a tělesné přípravy úz-
ce spjaté s potřebami vysoké bojové poho-
tovosti a k zabezpečení všech úkolů pro pří-
pad branné pohotovosti státu" zriadil o d d e -
l e n i a b o j o v e j a m o b i l i z a č n e j p r í p r a v y , kto-
ré sa skladali zo skupiny bojovej a telesnej prí-
pravy a skupiny mobilizačnej prípravy.62 

K 1. januáru 1963 sa uskutočnila reorgani-
zácia riadenia agentúrno-operatívnej práce na 
úseku dopravy a spojov. V súvislosti so zme-
nami na centrálnej úrovni63 bol k 1. januá-
ru 1963 zrušený odbor železničnej dopravy 
Bratislava a spolu s oddelením vodnej dopra-
vy Bratislava bol začlenený do IV. odboru KS 
MV ako 7. (železničná doprava) a 8. oddele-
nie (neželezničná doprava). Zároveň bol roz-
šírený počet zástupcov náčelníka odboru na 
troch. Riadenie operatívnej práce na úseku 
dopravy a spojov prevzal František Koutný.64  

Systematizovaný stav odboru bol rozšírený na 
78 príslušníkov. 

V marci 1963 sa uskutočnili zmeny aj v in-
špekčnom útvare KS MV Bratislava. Inšpekcia 
náčelníka bola rozšírená o zvláštnu inšpekciu 
vyšetrujúcu sťažnosti na príslušníkov krajskej 
správy a bola premenovaná na kontrolno-in-
špekčné oddelenie. 

V júli 1963 bola zrušená 4. skupina I. 
zvláštneho oddelenia zabezpečujúca preve-
rovanie žiadateľov o cesty a cezhraničný styk 
a vytvorené oddelenie pasov a víz krajskej 
správy MV (v okresoch skupiny pasov a víz). 

V polovici roku 1963 bol reorganizova-
ný aj odbor spravodajskej techniky. Odbor 

namiesto štyroch tvorili už iba dve oddele-
nia a technická skupina. Zástupca náčelní-
ka odboru bol súčasne náčelníkom 1. odde-
lenia, ktorého skupiny zabezpečovali rozpra-
covanie a nasadzovanie technických úkonov 
„dlhodobého odpočúvania" a „krátkodobého 
odpočúvania" , resp. úkonov „tajnej technic-
kej prehliadky", „skrytého pozorovania a foto-
grafovania" a grafickú expertízu. Dve skupiny 
2. oddelenia zabezpečovali vyťažovanie dlho-
dobého a krátkodobého odpočúvania, resp. 
odpočúvania telefónov a kontroly ďalekopis-
ného spojenia. 

V polovici decembra 1963 bola na zákla-
de rozkazu ministra vnútra Ľubomíra Štrougala 
zriadená na II. odbore dvojčlenná samostatná 
skupina, ktorá rozpracovávala problematiku 
organizovanej devízovej trestnej činnosti, špe-
kulácií a pašeráctva cudzincov z kapitalistické-
ho zahraničia.65 

Zásadnejšie organizačné zmeny sa usku-
točnili v nadväznosti na zmeny v centrále. 
Podľa ministra vnútra Ľubomíra Štrougala sa 
vtedy ukázalo, že „zaměření a organizační 
struktura vytvořená v ministerstvu vnitra v ro-
ce 1954 neodpovídají v současné době kla-
deným požadavkům, neboť neumožňují nut-
né soustředění sil a prostředků a jejich účel-
né rozmístění a zároveň neúměrně rozšiřu-
jí počet řídícího a administrativního aparátu 
v poměru k vlastním výkonným silám". K 1. 
januáru 1964 zriadil kontrarozviednu sprá-
vu MV, v ktorej zlúčil II., III. a IV. správu MV, 
a správu operatívnej techniky, ktorá prevzala 
úlohy IX. správy MV a II. a V. zvláštneho od-
boru MV.66 

Na krajskej úrovni bol k 1. aprílu 1964 z II., 
III. a IV. odboru vytvorený k o n t r a r o z v i e d n y 
o d b o r s jedenástimi oddeleniami (systemati-
zácia 155 príslušníkov). Náčelníkom odboru 
bol menovaný Bohuslav Valter, jeho zástupca-
mi pre kontrašpionáž Štefan Martišek, pre vnú-
torné spravodajstvo Vasil Lutáš a pre ekono-

6 0 R M V Č S S R č. 2 / 1 9 6 2 z 18. 1. 1 9 6 2 „ P ř e j m e n o v á n í v n i t ř n í s p r á v y M V , v n i t ř n í c h o d b o r ů ( o d d ě l e n í , s k u p i n ) u n á č e l n í k ů s o u č á s t í M V 
n a s e k r e t a r i á t y " . 

6 1 L u b o m í r Š t r o u g a l ( 1 9 2 4 ) v y k o n á v a l f u n k c i u m i n i s t r a v n ú t r a o d 2 3 . 6 . 1 9 6 1 do 2 6 . 4 . 1 9 6 5 . 
6 2 R M V Č S S R č. 1 0 / 1 9 6 3 z 2 2 . 4. 1 9 6 3 „ O r g a n i z a c e a s y s t é m ř í z e n í b o j o v é , t ě l e s n é a m o b i l i z a č n í p ř í p r a v y u K S M V , M S V B P r a h a , 

0 0 M V a ú t v a r ů N Z " . 
6 3 K o n c o m d e c e m b r a 1 9 6 2 b o l a z r u š e n á V. s p r á v a M V , r o z p r a c o v a n i e p r o b l e m a t i k y d o p r a v a p r e v z a l a IV. s p r á v a M V . Z a č i a t k o m r o k a 

1 9 6 3 bo l na IV. s p r á v e M V v y t v o r e n ý VI . o d b o r ( ž e l e z n i č n á d o p r a v a ) a VI I . o d b o r ( l e t e c k á , a u t o m o b i l o v á a v o d n á d o p r a v a ) ; p r o b l e -
m a t i k a s p o j o v b o l a s ú č a s n e v y č l e n e n á z II. o d b o r u IV. s p r á v y M V n a n o v o z r i a d e n ý VI I . o d b o r . 

6 4 R M V Č S S R č. 4 4 / 1 9 6 2 z 27. 12 . 1 9 6 2 „ N o v á o r g a n i z a c e ř í z e n í a g e n t u r n ě o p e r a t i v n í p r á c e na ú s e k u d o p r a v y a s p o j ů ( z r u š e n í V. 
s p r á v y M V a O Ž D M V ) " . 

6 5 R M V Č S S R č. 4 3 / 1 9 6 3 z 13. 12 . 1 9 6 3 „ S o u s t ř e d ě n í o p e r a t i v n í h o r o z p r a c o v á n í o r g a n i z o v a n é d e v i z o v é t r e s t n é č i n n o s t i , s p e k u l a c e 
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6 6 R M V Č S S R č. 4 6 / 1 9 6 4 z 2 8 . 12. 1 9 6 3 „ V y t v o ř e n í j e d n o t n é k o n t r a r o z v ě d k y v M V " . 
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m i c k ú k o n t r a r o z v i e d k u J á n J u h á s . P e r s o n á l n e 

o b s a d e n i e a z a m e r a n i e j e d n o t l i v ý c h o d d e l e n í 

b o l o n a s l e d o v n é : 

V r á m c i ď a l š í c h o r g a n i z a č n ý c h ú p r a v b o l 

o d b o r s l e d o v a n i a a u s t a n o v k y (VII.) p ř e č í s -

l ovaný n a I V . o d b o r a o d b o r o c h r a n y s t ra -

n í c k y c h a v l á d n y c h č i n i t e ľ o v (VIII.) na V . o d -

b o r . Z l ú č e n í m o d b o r u o p e r a t í v n e j t e c h n i -

ky a o d d e l e n i a p r e v i e r k y ko -

r e š p o n d e n c i e b o l v y t v o r e -

ný V I . o d b o r ( s y s t e m a t i z o v a -

n ý c h 7 2 m ies t ) . S k l a d a l s a 

z v e d e n i a , k t o r é tvor i l n á č e l n í k 

s o z á s t u p c o m , t r o c h o d d e -

lení a s a m o s t a t n e j t e c h n i c k e j 

s k u p i n y . N a s a d z o v a n i e o p e -

rat ívnej t e c h n i k y a f o t o g r a f o -

v a n i e z a b e z p e č o v a l o 1. o d d e -

len ie . Tri s k u p i n y 2 . o d d e l e n i a 

o rgan i zova l i p r e v i e r k u k o r e š -

p o n d e n c i e ( s l e d o v a n i e - v y -

h o d n o c o v a n i e - c h e m i c k á 

p r e v i e r k a k o r e š p o n d e n c i e ) . 

P o s l e d n é o d d e l e n i e z a b e z -

p e č o v a l o o b s l u h u a vy t 'ažo-

v a n i e s p r a v o d a j s k e j t e c h n i k y . 

Z l ú č e n í m s p o j o v a c i e h o o d d e -

len ia s o VI . z v l á š t n y m o d d e l e -

n ím v z n i k o l V I I . o d b o r ( s p o j o -

vac í ) . S k l a d a l s a z t r o c h o d d e -

lení a s k u p i n y m a t e r i á l n o - t e c h -

n i c k é h o z a b e z p e č e n i a a ev i -

d e n c i e . S y s t e m a t i z o v a n ý s t a v 

b o l 7 3 p r í s lušn íkov . 

O r g a n i z á c i a k ra j ske j s p r á v y M V Brat is lava 

bo la z a č i a t k o m m a r c a 1 9 6 4 n a s l e d o v n á 6 7 : 

K o n t r a r o z v i e d n y P r o b l e m a t i k a N á č e l n í k 
o d b o r 
1. oddelenie USA, NTS, Izrael, Grécko, 

ostatné kapitalistické štáty 
František Jelačič 

2. oddelenie Anglicko, Kanada, 
Francúzsko 

Štefan Marchalín 

3. oddelenie VC, výjazdy, valutové 
machinácie 

Peter Sekerák 

4. oddelenie NSR, Rakúsko Michal Husťák 
5. oddelenie kultúra, školstvo, SAV, 

zahr. študenti, šport, 
zdravotníctvo 

6. oddelenie nepriateľské osoby, 
protištátne letáky 

Daniel Láska 

7. oddelenie cirkev a sekty Rudolf Bakoš 
8. oddelenie priemysel, stavebníctvo, 

geológia, plánovanie, 
bane a huty 

Adolf Masár 

9. oddelenie chémia, energetika, 
spoje, spotrebný 
priemysel, zahraničný 
obchod 

Jozef Danák 

10. oddelenie poľnohospodárstvo, 
ochrana štátneho 
tajomstva 

Ján Klesniak 

11. oddelenie doprava František Koutný 

Ú t v a r KS M V Bra t i s lava K r y c i e o z n a č e n i e S p i s o v á z n a č k a N á č e l n í k 
Vedenie A Ferdinand Mlkvy 
Sekretariát náčelníka KS MV Sv František Hrehuš 
Inšpekcia náčelníka KS MV In Jozef Čuraj 
Odbor kádrov K Matúš Predajniansky 
Rozviedny odbor I. odbor A /1 Karol Nasadil 
Kontrarozviedny odbor II. odbor OS Bohuslav Valter 
Odbor vyšetrovania ŠtB A / 8 František Greguš 
Odbor sledovania a ustanovky IV. odbor A / 6 Eduard Púčik 
Odbor ochrany straníckych a vládnych 

činiteľov 

V. odbor O Pavel Macurák 

Odbor operatívnej techniky VI. odbor OT Michal Herda 
Zvláštna skupina Ša 
Odbor spojovacej techniky VII. odbor S Jozef Buňa 
Oddelenie operatívnej evidencie I. zvláštne oddelenie A /9 Jozef Hrnčiar 
Oddelenie operatívnej a mobilizačnej 
prípravy 
-skupina bojovej a telesnej prípravy 
-mobilizačná skupina 

BP Mb Pavel Styk 

Oddelenie pasov a víz A/11 Anton Poliačik 
Tylové oddelenie H 
Finančné a plánovacie oddelenie FP 
Archívne oddelenie Ar Jozef Randík 
Štátny archív SAR 
Správa Verejnej bezpečnosti VB Oldřich Petrůj 
Odbor vyšetrovania VB VB/4 Felix Jančovič 

6 7 R M V Č S S R č. 1 6 / 1 9 6 4 z 3 . 3. 1 9 6 4 „ O r g a n i z a c e m i n i s t e r s t v a v n i t r a , k r y c í o z n a č e n í a s p i s o v é z n a č k y s o u č á s t í M V " 
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6 8 J o s e f K u d r n a ( 1 9 2 0 ) v y k o n á v a l f u n k c i u m i n i s t r a v n ú t r a o d 2 6 . 4 . 1 9 6 5 do 1 5 . 3 . 1 9 6 8 . 
6 9 R M V č. 1 2 / 1 9 6 6 z 24 . 3 . 1 9 6 6 „ O r g a n i z a č n í z m ě n y v c e n t r á l e , k r a j í c h a o k r e s e c h " . 

( * 

K ďalšej organizačnej zmene došlo už o N á č e l n í k k o n t r o l n o - i n š p e k č n é h o o d d e l e -
dva roky. Rozkazom ministra vnútra Josefa n ' a 

Kudrnu68 z 24. marca 1966 bola na centrál- Jozef Č U RAJ 1. 10. 1963 - 31.7.1966 
nej úrovni vytvorená Hlavná správa Štátnej bez-
pečnosti (HS ŠtB), zrušené krajské správy MV N á č e l n í k I. o d b o r u 
a zriadené krajské správy Zboru národnej bez- Jozef F RAJ KOR 1. 1. 1955 - 30. 11. 1958 
pečnosti (KS ZNB).69 Nové názvy krajských HORÁK 1. 12. 1958 - 31. 8. 1960 
bezpečnostných útvarov vyjadrovali ich prísluš- K a r o 1 N A S A D I L 1- 9- 1 9 6 0 " 3 1 • T 1 9 6 6 

nost k Zboru národnej bezpečnosti. V novej 
štruktúre už neboli útvary ŠtB zakonšpirované Z á s t u p c a n á č e l n í k a I. o d b o r u 

. .. . . . . . . . . . Ján MIKLOVIC 1 .1 .1956 - 14 .8 .1957 ako odbory, resp. oddelenia krajskej správy, 
i • * A-A - č*d i František HREHUS 1. 2. 1958 - 31. 3. 1960 

ale sústredene do správy StB ako jednej zo sú-
častí krajskej správy ZNB. Správa ŠtB následne .. . 
. . . . , , , . , , N á č e l n í k II. o d b o r u 

r,ad,la oddebnia, skupiny pripadne vysunuté ^ p A F Č 0 1 4 1 Q 5 4 _ 3 1 7 1 Q 5 5 

pracoviska StB v okresoch. Reorgamzacia pn- ^ K 0 V Á Č ^ ^ 1 Q 5 5 _ ^ 8 1 Q 5 7 

rodzene, sledovala zefektívnenie činnosti bez- J á p M | K L Q V | Č 1£. 8 1 Q 5 7 _ 1£. ß 1 Q 5 8 

pecnostnych zloziek, a to ako v oblasti riade- J o z g f Z E L Q 1 5 . 9. 1958 - 31. 7. 1959 
nia, tak aj v oblasti výkonu. S menšími organi- J á p M | K L 0 V | Č r 8 . 1 9 5 9 _ 2 8 . 2 . 1962 
začnými zmenami pôsobili krajské správy ZNB š t e f e n M A R T | Š E K 1 4 1 9 6 2 _ 3 1 3 1 9 6 4 

až do februára 1990, keď boli rozkazom minis-
tra vnútra Richarda Sachera zrušené. Z á s t u p c a n á č e l n í k a II. o d b o r u 

Štefan KOVÁČ 1.4. 1954 - 30.11.1954 
Augustín BAUMAN 1. 7. 1954 - 15. 8. 1957 

P r e h ľ a d p e r s o n á l n e h o o b s a d e n i a S | á v k o p a n á k 1. 8. 1957 - 30. 9. 1960 
n á č e l n í c k y c h f u n k c i í K S Jozef ZELO 1. 8. 1960 - 27. 2. 1962 
M V B r a t i s l a v a ( 1 9 5 4 - 1 9 6 6 ) Peter SEKERÁK 1. 4. 1962 - 31. 3. 1966 

N á č e l n í k k r a j s k e j správy N á č e l n í k III. o d b o r u 
Štefan LOHNER 1. 1. 1954 - 31. 1. 1954 Michal KASAN 1 . 4 . 1 9 5 4 - 2 4 . 8 . 1 9 5 6 
Josef HOUSKA 1. 2. 1954 - 22. 11. 1961 M i c h a | d u DÁŠ 1. 7. 1955 - 31. 3. 1960 
Ferdinand MĹKVY 22. 11. 1961 - 14. 3. 1966 Bohuslav VALTER 1. 8. 1960 - 31. 3. 1964 

Z á s t u p c a k r a j s k e j správy M V p r e o p e r a t í v u Z á s t u p c a n á č e l n í k a III o d b o r u 
Štefan LOHNER 1 . 2 . 1 9 5 4 - 3 0 . 9 . 1 9 5 5 Michal HUSŤÁK 1 .10 .1956 - 31 .10 .1957 
Jozef MOZOLA 1. 2. 1954 - 31. 7. 1957 V a s N L U T Ä Š 16_ 8 . 1 9 5 9 _ 31_ 8_ 1 9 6 2 

1. 9. 1958 - 28. 2. 1960 r 7 1 9 6 3 _ 3 1 3 1 9 6 4 

Jozef HRNČIAR 1. 11. 1955 - 31. 8. 1958 R u d o , f gAKOŠ 1. 4. 1960 - 31. 3. 1964 
Michal KASAN 29. 7. 1957 - 30. 4. 1963 
Ferdinand MĹKVY 1. 8. 1958 - 30. 11. 1961 N á č e l n í k IV o d b o r u 
Eduard PAFČO 1. 4. 1960 - 30. 6. 1966 J o z e f HRNČIAR 1. 4. 1954 - 1. 11. 1955 
Ján SÚTOR 1 . 3 . 1 9 6 2 - 3 1 . 8 . 1 9 6 3 Jozef BUBERNÍK 1. 8. 1956 - 31. 3. 1960 

11.7.1964 - 3 0 . 6 . 1 9 6 6 Michal DUDÁŠ 1 . 4 . 1 9 6 0 - 2 8 . 2 . 1 9 6 4 
Michal DUDÁŠ 1 . 3 . 1 9 6 4 - 3 0 . 4 . 1 9 6 6 
Jozef DOVALA 1 .7 .1963 - 2 9 . 2 . 1 9 6 4 Z á s t u p c a n á č e l n í k a IV. o d b o r u 

Ján JUHÁS 1 .8 .1957 - 3 0 . 8 . 1 9 6 1 
N á č e l n í k v n ú t o r n é h o o d d e l e n i a / s e k r e t a - ^ 8 1962 - 31 3 1964 
r lá tu n á č e l n í k a KS M V A d d f MASÁR 1. 9. 1959 - 31. 3. 1964 
František HREHUŠ 1. 7. 1962 - 31. 7. 1966 František KOUTNÝ 1. 2. 1963 - 31. 3. 1964 

N á č e l n í k k á d r o v é h o o d b o r u N á č e l n í k V. o d b o r u (do 30. 9. 1959) 
Matúš PREDAJNIANSKY 1. 4. 1954 - 31. Ladislav PLACHÝ 1. 4. 1954 - 31. 5. 1957 
5. 1964 Koloman KVASŇOVSKÝ 

1. 6. 1957 - 30. 4. 1958 
Z á s t u p c a n á č e l n í k a k á d r o v é h o o d b o r u Milan FOLTÁN 1. 11. 1958 - 30. 9. 1959 
Gustáv MIŠANKO 1. 4. 1960 - 31. 7. 1966 
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Z á s t u p c a n á č e l n í k a V. o d b o r u 
Ladislav PLACHÝ 1.6. 1957 - 31. 8. 1957 
Ján KOZEL 1 .9 .1957 - 3 0 . 4 . 1 9 5 8 
Pavel O D RAN 1 .12 .1958 - 3 0 . 8 . 1 9 5 9 

N á č e l n í k 5 . o d d e l e n i a V M (do 31. 3. 1955) 
Jozef FRAJKOR 1. 4. 1954 - 31. 12. 1954 
Michal HUSŤÁK 1 .1 .1955 - 3 1 . 3 . 1 9 5 5 

N á č e l n í k VI I . o d b o r u 
Jozef BELKO 1.4. 1954 - 31. 1. 1963 
Eduard PÚČIK 1 . 2 . 1 9 6 3 - 2 8 . 2 . 1 9 6 4 

Z á s t u p c a n á č e l n í k a VI I . o d b o r u 
Rudolf KLEIN 1 . 4 . 1 9 5 4 - 3 1 . 8 . 1 9 5 5 

15. 7. 1957 - 28. 2. 1964 

N á č e l n í k VI I I . o d b o r u 
Pavel MACURÁK 1. 4. 1955 - 30. 9. 1964 

Z á s t u p c a n á č e l n í k a VI I I . o d b o r u 
Ján KUSENDA 1 . 4 . 1 9 5 4 - 31 .5 .1957 

N á č e l n í k IX. o d b o r u 
Jozef KLEMBARA1. 4. 1954 - 31. 10. 1957 
Michal HERDA 1.11.1957 - 31 .7 .1964 

Z á s t u p c a n á č e l n í k a IX. o d b o r u 
Imrich UMRIAN 1 . 4 . 1 9 5 4 - 3 0 . 4 . 1 9 5 6 

Michal HERDA 1 . 5 . 1 9 5 6 - 31 .10 .1957 
Emil MICHÁLKA 1.11.1957 - 31 .7 .1964 

N á č e l n í k I. z v l á š t n e h o o d d e l e n i a 
Jozef RANDÍK 1. 4. 1954 - 30. 4. 1956 
Jozef HRNČIAR 1. 4. 1960 - 31. 7. 1966 
Ján KUSENDA 1 . 2 . 1 9 6 6 - 2 1 . 3 . 1 9 6 6 
(dočasne) 

N á č e l n í k II. z v l á š t n e h o o d d e l e n i a 
Ján VACULKA 1 . 3 . 1 9 5 8 - 31 .7 .1964 

N á č e l n í k o d b o r u v y š e t r o v a n i a 
Jozef BUBERNÍK 1.1. 1954 - 21. 8. 1955 
František GREGUŠ1. 10. 1956 - 31. 8. 1960 

27. 7. 1961 - 31. 7. 1966 

Z á s t u p c a n á č e l n í k a o d b o r u v y š e t r o v a n i a 
František GREGUŠ 1. 12. 1955 - 30. 9. 1956 

N á č e l n í k o d b o r u ž e l e z n i č n e j d o p r a v y 
Pavel KUBIS 1 6 . 4 . 1 9 5 5 - 3 0 . 9 . 1 9 5 9 
Milan FOLTÁN 1. 10. 1959 - 10. 10. 1962 

Z á s t u p c a n á č e l n í k a o d b o r u ž e l e z n i č n e j 
d o p r a v y 
Vladimír ŽEMLIČKA 15. 4. 1956 - 30. 4. 1958 

S u m m a r y 

J e r g u š S i v o š - B r a n i s l a v K i n č o k : O r g a n i z a t i o n a l s t r u c t u r e 
a n d s t a f f i n g o f t h e R e g i o n a l A d m i n i s t r a t i o n o f D e p a r t m e n t o f I n t e r i o r 
i n B r a t i s l a v a 1 9 5 4 - 1 9 6 6 . 

In Autumn 1953 happened to State Securi ty forces in Czechoslovakia signif icant organizat ional changes. At central 
level was repealed Department of National Securi ty and instead of it was an old-new Depar tment of Interior has 
been restored, led by Minister Rudolf Barak. Similar organizational changes af fected National Securi ty as well, 
also at lower levels - i n regions and counties. Former Regional Administ rat ions of the State Security, the Regional 
Administat ions of Depar tment of Public Safety and County Depar tments of detent ion centers have been merged 
into a single securi ty component , that received the designat ion "Regional Administrat ion of Interior". A similar 
change happened also on the county level. 
This study captures the creation, development and disappearance of most impor tant regional administrat ion 
in Slovakia - the Regional Administrat ion of Depar tment of Interior in Bratislava. The main theme of this study is 
mapping of the organizational structure and staff ing of Regional Administrat ion, t ransferred f rom its inception 
in January 1954 until its dissolut ion in March 1966. Authors of this study aimed mainly to capture the most 
signif icant changes in the organizational structure of Regional Administrat ion, which were t ransferred between 
1960 and 1964. In the f i rst case it was a change of terr i tor ial and administrat ive division of Czechoslovakia, when 
f rom previous six regions in Slovakia were establ ished only three. Regional Report in Bratislava has been merged 
wi th Regional Administ rat ion in Nitra wi thin Regional Administ rat ion of Depar tment of Interior in Bratislava. In the 
latter case, at central level, all central contra-spy depar tments has been united to a single depar tment . Similar, the 
reorganizat ion took place at county level as well. 

Part of this study is an at tempt to reconstruct staff ing at higher level of management of Department of Interior in 
Brat is lava- f rom the level of Regional Administrat ion chief, through its representatives, to the level of chiefs of individu-
al local depatments and their representatives. 
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Situačná správa o protižidovských 
násilnostiach v Topoľčanoch 

Protižidovské násilnosti,1 ktoré sa odohra-
li 24. septembra 1945 v Topoľčanoch, pred-
stavujú smutnú epizódu slovenských dejín. 
Ich príčiny a priebeh už boli spracované v štú-
diách Ivana Kamenca „Protižidovský pogrom 
v Topoľčanoch v septembri 1945" a Jany 
Šišjakovej „Prípad Topoľčany" - Protižidovský 
pogrom (nielen) z pohľadu dobových doku-
mentov.2 Širokej verejnosti túto udalosť priblí-
žil značne kontroverzný dokumentárny film re-
žiséra Dušana Hudeca Miluj blížneho svoj-
ho.3 V krátkosti preto stačí uviesť, že topoľ-
čianska židovská komunita, ktorú v roku 1938 
tvorilo asi 3 200 osôb,4 hrala dôležitú úlohu 
v hospodárskom živote mesta. Vzhľadom na 
to sa po vzniku slovenského štátu stala vďač-
ným objektom arizačného procesu. Tzv. ko-
nečné riešenie židovskej otázky prežila pri-
bližne jedna štvrtina tamojších židov. Podľa I. 
Kamenca to boli najmä majetnejší ľudia, „kto-
rí predtým dačo vlastnili, mali určité hospo-
dárske a spoločenské pozície a tým mali re-
latívne lepšie možnosti vyhnúť sa prvej vlne 
deportácií pomocou pracovných, nábožen-
ských i prezidentských výnimiek, podpláca-
ním úradných činiteľov a nakoniec skrýva-
ním sa". Topoľčianskym arizátorom sa, po-
chopiteľne, nepáčilo, že im budú musieť vrá-
tiť svoj nepoctivo nadobudnutý majetok. Ešte 
väčšie ohrozenie pociťovali zo strany preži-
vších navrátilcov z nacistických vyhladzova-
cích táborov a rôznych úkrytov miestni ľudác-
ki činitelia, priamo alebo nepriamo zapoje-

ní do protižidovských perzekúcií. Tieto osoby 
stáli v pozadí vyvolávania antisemitských ná-
lad, ktorými chceli docieliť, aby židia definitív-
ne opustili mesto.5 Sekundárne, ale nie za-
nedbateľné príčiny topoľčianskych násilností 
z 24. septembra 1946 predstavovala nespo-
kojnosť kresťanského obyvateľstva s údajným 
zvýhodňovaním židov pri zásobovaní nedostat-
kovými potravinami a ich nízka účasť na verej-
ných prácach. 

K prvým inzultáciám židov došlo oko-
lo deviatej hodiny predpoludním a postup-
ne sa do nich zapojilo niekoľko stoviek ľudí.6 

Topoľčianske okresné veliteľstvo Národnej 
bezpečnosti (NB) situáciu nezvládlo a 20-člen-
ná čata, ktorú do mesta na požiadanie pred-
staviteľov miestneho a okresného národného 
výboru vyslal z delostreleckých kasární posád-
kový veliteľ štábny kapitán (škpt.) Ján Malár, sa 
dokonca aktívne zapojila do násilností. Fyzické 
útoky na židov sprevádzalo vykrikovanie anti-
semitských hesiel a rabovanie bytov. Poriadok 
bol obnovený asi pol hodinu po poludní, keď 
výtržníkov rozohnalo 150 vojakov pod osob-
ným velením J. Malára.7 Predstavitelia miest-
neho a okresného národného výboru požia-
dali o pomoc aj HVNB8 v Bratislave. Ako prvý 
dorazil do Topoľčian veliteľ 2. oddelenia HVNB 
major Rudolf Viktorín a podvečer sa do mes-
ta dostavil 29-členný pohotovostný oddiel pod 
velením poručíka (por.) Jána Ondrašoviča,9 

ktorý je autorom predloženej situačnej správy. 
K ďalším nepokojom však nedošlo. Činnosť 

PhDr. Tomáš Klubert, PhD. 
(1972), absolvent 
Filozofickej fakulty Univerzity 
Komenského v Bratislave, 
študijný odbor história -
filozofia. Pracuje v Ústave 
pamäti národa 

1 V d o b o v e j t l a č i a j v ú r a d n ý c h d o k u m e n t o c h b ý v a j ú t o p o ľ č i a n s k e u d a l o s t i n a j č a s t e j š i e o z n a č o v a n é a k o d e m o n š t r á c i a a l e b o v z b u r a . 
Po r o k u 1 9 8 9 s a p re ne z a č a l p o u ž í v a ť n á z o v p o g r o m , k t o r ý v š a k p o d ľ a n á š h o n á z o r u n ie je a d e k v á t n y . N á s i l n o s t i s p á c h a n é 2 4 . 
s e p t e m b r a 1 9 4 5 n a t o p o ľ č i a n s k y c h ž i d o c h s i t o t i ž ( n a š ť a s t i e ) n e v y ž i a d a l i ž i a d n e o b e t e n a ž i v o t o c h a m i n i m á l n e bo l i a j m a t e r i á l n e 
š k o d y . V ž i a d n o m p r í p a d e i ch p r e t o n e m ô ž e m e k l á s ť n a j e d n u ú r o v e ň s o s k u t o č n ý m i p o g r o m a m i ( n i e l e n p r o t i ž i d o v s k ý m i ) , k t o r é s a 
po s k o n č e n í d r u h e j s v e t o v e j v o j n y o d o h r a l i v R u m u n s k u , P o ľ s k u a j Č e s k u . 

2 K A M E N E C , i.: P r o t i ž i d o v s k ý p o g r o m v T o p o ľ č a n o c h v s e p t e m b r i 1 9 4 5 . in: Studia historica Nitriensia V I I I , 1 9 9 9 , s t r a n a (s.) 8 5 - 9 7 ; 
Š I Š J A K O V A , J . : „ P r í p a d T o p o ľ č a n y " - P r o t i ž i d o v s k ý p o g r o m ( n i e l e n ) z p o h ľ a d u d o b o v ý c h d o k u m e n t o v , in: Acta historica Neoso-
liensia, 1 0 / 2 0 0 7 , s . 2 3 2 - 2 4 0 . H l a v n á č a s ť d o k u m e n t o v o t o p o ľ č i a n s k y c h p r o t i ž i d o v s k ý c h n á s i l n o s t i a c h je u l o ž e n á v S l o v e n s k o m 
n á r o d n o m a r c h í v e v B r a t i s l a v e ( S N A ) , f o n d (f .) P o v e r e n í c t v o v n ú t r a : p r e z í d i u m , s i g n . 2 0 8 7 / 4 6 , p rez . , š k a t u ľ a ( š k . ) 2 . 

3 F i l m m a l t e l e v í z n u p r e m i é r u na p r o g r a m e D v o j k a 2 4 . m á j a 2 0 0 4 . 
4 P o d ľ a s č í t a n i a ľ u d u z r o k u 1 9 4 0 m a l i T o p o ľ č a n y c e l k o m 10 2 3 4 o b y v a t e ľ o v . Ž i d i a t e d a t v o r i l i v y š e 3 0 % t a m o j š e j p o p u l á c i e . 
5 K A M E N E C , L: P r o t i ž i d o v s k ý p o g r o m v T o p o ľ č a n o c h , s. 8 7 - 9 0 . 
6 J e p r í z n a č n é , že h l a v n í i n i c i á t o r i t o p o ľ č i a n s k y c h n e p o k o j o v z o s t a l i v ú z a d í a an i n e s k ô r s a i ch n e p o d a r i l o v y p á t r a ť . 
7 K A M E N E C , L: P r o t i ž i d o v s k ý p o g r o m v T o p o ľ č a n o c h , s. 9 0 - 9 1 . 
8 H l a v n é v e l i t e ľ s t v o N á r o d n e j b e z p e č n o s t i . 
9 V š t ú d i i i. K a m e n c a j e a k o v e l i t e ľ b r a t i s l a v s k é h o p o h o t o v o s t n é h o o d d i e l u N B n e s p r á v n e u v e d e n ý mj r . V i k t o r í n . 
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príslušníkov NB sa preto obmedzila na hliad-
kovanie a zatýkanie podozrivých osôb. 

Prvé úradné hlásenie o protižidovských 
násilnostiach v Topoľčanoch z 26. septembra 
1945, ktoré vypracoval vedúci Okresného ve-
liteľstva NB vrchný strážmajster Michal Zidor, 
už bolo zverejnené v elektronickej forme.10 

Doposiaľ nikým nepublikovaná ani necitova-
ná situačná správa por. Ondrašoviča vznik-
la o dva dni neskôr. Hoci nie je taká podrob-
ná ako hlásenie M. Zidora, poskytuje zaují-
mavý prameň k topoľčianskym udalostiam. 
V prvom rade je evidentná Ondrašovičova 
snaha zvaliť časť zodpovednosti za nepo-
koje na postihnutých židov. Originál situač-
nej správy sa nachádza v Slovenskom ná-
rodnom archíve v Bratislave pod signatúrou 
Vec: 966 /140 - 46 sekr.11 Vyšetrovanie za-
istencov židovského pogromu v Topoľčanoch, 
fond Povereníctvo vnútra: sekretariát, škatuľa 
75. Text bol napísaný na písacom stroji, pri-
čom časť niektorých viet bola ručne podčiark-
nutá. Dokument uverejňujeme v pôvodnom 
znení bez štylistických a gramatických úprav. 
Opravili sme len evidentné preklepy. 

D o k u m e n t 

Sústredný oddiel Topoľčany, okres 
Topoľčany. 

Čís. jedn.2 dôv./45.1 2 

S i t u a č n á z p r á v a . 

Hlásim, že pohotovostný oddiel NB 
Bratislava II., prišiel do Topoľčian dňa 24. 9. 
1945 o 18.15 hod. 

Hneď po príchode informoval som sa 
u vrch. strážm.13 Michala Zidora, kto-
rý je poverený vedením okresného veliteľ-
stva NB v Topoľčanoch, o celkovej situácii 

v Topoľčanoch. Nakoľko vzbúrenci sa rozišli 
a vyskytovaly sa sem tam len ojedinelé skupi-
ny vzbúrencov, preto nebolo použité sústred-
ného oddielu na zakročenie. 

Príslušníkov sústredeného oddielu o celo-
vej situácii som informoval, poučil ako má byť 
služba konaná a zaradil potrebné v smysle § 
45 predpisu Ž-1. 

K vzbúre civilného obyvateľstva 
v Topoľčanoch došlo z týchto dôvodov: 

Po prechode ČA14 nasťahovalo sa do 
Topoľčian niekoľko židovských rodín v počte 
asi 2.000 duší.15 Tieto rodiny vyhľadávaly bý-
valé svoje zariadenie, ktoré sami si boly uscho-
valy u niektorých civilných občanov, alebo, kto-
ré bolo podľa vtedajších predpisov odpreda-
né na dražbe. Vzhľadom k tomu, že toto zaria-
denie sa nachádzalo väčšinou u chudobnejšej 
vrstvy obyvateľstva, zaujalo toto nepriateľský po-
mer k Židom. 

Ďalšiu nenávisť vzbudili Židia u civilného 
obyvateľstva tým, že pri svojom prechádzaní 
mestom, alebo pri návšteve kina, verejne po-
užívali čokoládu, oriešky a podobne, teda ta-
ké články (potravné, pozn. T. K.), ktoré civil-
ne obyvateľstvo nemôže dostať kúpiť za žiad-
nu cenu. Židia sa taktiež len v malom počte 
zapojili do verejných prác1^ a tiež neboli vide-
ní pri pracovnom nasadení. Všetky tieto a po-
dobné okolnosti sledovalo civilne obyvateľstvo 
a pohoršovalo sa nad ich jednaním. 

Táto ich rozhorčenosť vyvrcholila ešte tým, 
že dňa 22.9.1945 sa dozvedeli, že majú 
byť premiestnené z kláštora v Topoľčanoch-
učiteľky sestričky a na ich miesto majú prísť 
učitelia Židia.?17 O tejto okolnosti predkladá 
hlásenie okresné veliteľstvo NB Topoľčany zo 
dňa26. 9 .1945 , pod čís.jedn.252 dôv. /45. 1 8 

Medzi civilným obyvateľstvom bola ďa-
lej rozšírená zpráva, že nezistená Židovka 
z Topoľčian povedala, že za skutky, ktoré boly 
vykonané voči Židom za bývalého Slovenského 

10 V A L Í Š , Z. : Protižidovský pogrom na Slovensku v létě 1945. D o s t u p n é na : 
h t t p : / / w w w . c s - m a g a z i n . c o m / t e m p l a t e / p r i n t . p h p ? a r t i c l e = a r t i c l e s / c s 0 5 0 7 1 0 2 . h t m 

11 S e k r . - s e k r e t a r i á t . 
12 Čís. - č í s l o , j e d n . - j e d n a n i a , dôv . - d ô v e r n é . N a s p o d n o m o k r a j i p r v é h o h á r k u s i t u a č n é h o h l á s e n i a bo l p í s a c í m s t r o j o m d o p í s a n ý 

t e x t : H l a v n é v e l i t e ľ s t v o N B B r a t i s l a v a . 
13 V r c h n ý s t r á ž m a j s t e r . 
14 Č e r v e n á a r m á d a . 
15 Ú d a j por . O n d r a š o v i č a o p o č t e t o p o ľ č i a n s k y c h ž i d o v j e z n a č n e z v e l i č e n ý . P o d ľ a t v o r c o v d o k u m e n t á r n e h o f i l m u Miluj blížneho svoj-

ho s a do m e s t a po s k o n č e n í d r u h e j s v e t o v e j v o j n y v r á t i l o s o t v a 5 5 0 ž i d o v s k ý c h o b č a n o v . 
16 V ý r o k y o n e o c h o t e Ž i d o v n a s t u p o v a ť do v e r e j n ý p r á c p a t r i l i k t y p i c k ý m p r e j a v o m p o v o j n o v e j a n t i s e m i t s k e j p r o p a g a n d y . V ä č š i n a 

ľ ud í , k t o r í p rež i l i d e p o r t á c i e do n a c i s t i c k ý c h v y h l a d z o v a c í c h t á b o r o v , m a l a v á ž n e p o d l o m e n é z d r a v i e , a p r e t o n e b o l a s c h o p n á v y k o -
n á v a ť n á r o č n ú f y z i c k ú č i n n o s ť . 

17 O t á z n i k bo l do t e x t u d o p í s a n ý r u č n e . 
18 Por . O n d r a š o v i č na t o m t o m i e s t e o d k a z u j e n a h l á s e n i e v r c h n é h o s t r á ž m a j s t r a Z i d o r a , k t o r é v š a k n e s i e s p i s o v ú z n a č k u č ís . j e d n . 

2 3 4 / . d ô v . / 4 5 . 
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štátu, budú vykantrené všetky kresťanské deti 
v Topoľčanoch.19 Pred ktorou osobou bolo to-
to povedané, zistiť sa taktiež nedalo. Z tohoto 
dôvodu malo civilné obyvateľstvo strach o svo-
je deti a keď dňa 24. septembra 1945 prevá-
dzal Žid MUDr Berger očkovanie shromáždi-
lo sa niekoľko tisíc ľudí po uliciach, v blízkosti 
školy v Topoľčanoch,20 kde sa prevádzalo oč-
kovanie a podnikli demonštratívne násilie proti 
osobám židovského vierovyznania. 

Prípad bol oznámený na stanici NB 
Topoľčany. Príslušníci stanice sa vyzbrojili 
puškami a ihneď odišli na miesto pod velením 
vrch. strážm. Zidora. Dav sa podarilo len čias-
točne potlačiť a keďže po iných uliciach bolo 
shluknuté tiež moc ľudí, ihneď bol požiadaný 
o pomoc posádkový veliteľ škpt. Malár. 

Posádkový veliteľ vyslal behom asi pol ho-
diny jednu čatu. Táto čata hneď pri príchode 
sa dozvedela z pokrikov ľudu, že ím Židia otra-
vujú deti a podobne. Po nastúpení pred dav, 
bolo kričané na vojakov „však to sú naši voja-
ci", ktorí miesto pomoci príslušníkom NB, za-
miešali sa medzi pobúrené obyvateľstvo a po-
kračoval v bití Židov. Bol tam prítomný tiež rot-
ný Hajovský,21 ktorý kričal na príslušníkov NB, 
že kde oni bojovali a že on bojoval ale nie za 
Židov a podobne. 

Na toto bola znovu volaná pomoc od po-
sádkového veliteľa, načo prišlo 150 mužov 
pod velením škpt. Malára. Po zákroku tejto 
jednotky dav bol potlačený. Demonštráciou ci-
vilného obyvateľstva a niektorých vojakov bolo 
poranených 47 osôb, z čoho 15 ťažko a zby-
tok ľahšie. 

V tom čase ONV22 v Topoľčanoch, urobil 
opatrenie podľa ktorého nesmelo byť pohro-
made viac ako dve osoby a okrem toho ne-
smel sa nikto zdržovať na ulici od 20 hodiny 
do 6 hodiny rannej. 

Po príchode pohot. oddielu NB Bratislava 
II., boly rozposlané hliadky v silách 1 - 3 2 3 po 
meste a prevádzaly príkaz ONV. 

Dňa 25. 9. 1945 od 2 hod. rannej bo-
lo prevádzanie zatýkanie hlavných pôvodcov 

a vodcov, pri ktorom bolo 9 osôb zatknutých24 

a hneď odvezených do zaisťovacieho tábo-
ra v Have.25 Ďalšie prípady sa zisťujú a podľa 
výsledku šetrenia budú obvinení zatknutí ale-
bo bude urobené trestné oznámenie stanicou 
N B Topoľčany. 

Ešte dňa 25. 9. 1945 v ranných hodi-
nách z Topoľčian sa vysťahovalo niekoľko ro-
dín židovského vierovyznania a to podľa uda-
nia niektoré do Prahy a niektoré na nezná-
me miesto. 

Nakoľko sú pomery v Topoľčanoch uk-
ľudnené upozornil som predsedu ONV 
Červeného, že dôvod na sústredenie (poho-
tovostného oddielu NB z Bratislavy, pozn. T. 
K.) pominul a že môže navrhnúť HVNB na jeho 
rozpustenie. Menovaný s tým súhlasil a odo-
vzdal mi návrh, ktorý prikladám so situačnou 
správou HVNB. 

O nesprávnom zachovaní sa vojenskej 
asistencie, prevádza vyšetrovanie Posádkové 
veliteľstvo Topoľčany vo vlastnej kompe-
tencii. O tomto zákroku proti vojakom ma 
upozornil škpt. Malár, posádkový veliteľ 
v Topoľčanoch. 

Ďalej hlásim, že i keď sa tento prípad likvi-
doval, je obava, že behom času sa bude po-
dobný prípad opakovať znova, nakoľko oby-
vateľstvo trpí nedostatkom potravných člán-
kov. ako múka, masť, mäso a pod. Na tú-
to okolnosť som upozornil predsedu ONV 
Červeného, ktorý už urobil patričné kroky. 
Z tohoto dôvodu je tiež potrebné, aby stani-
ci NB Topoľčany bol doplnený systematizova-
ný stav na 2 - 1 - 11,26 nakoľko skutočný stav 
je 10 strážmajstrov a jeden strážm. ako kan-
celársky pomocník. Poverený vedením okres-
ného veliteľstva NB v Topoľčanoch je vrch. 
strážm. Michal Zidor, ktorý pre nával práce 
kancelárskej, nestačí sledovať a kontrolovať 
pomery v meste. Ďalej ie potrebné, aby bo-
lo obsadené príslušné oblastné veliteľstvo NB 
v Nitre, lebo dostatočným počtom príslušníkov 
NB a včasným zákrokom, môže sa podobným 
prípadom zavčasu a úspešne zabrániť. 

19 F á m u o p r i p r a v o v a n o m z a b í j a n í k r e s ť a n s k ý c h d e t í n e p o c h y b n e š í r i l i b ý v a l í e x p o n e n t i ľ u d á c k e h o r e ž i m u , k t o r í s a i n š p i r o v a l i s t r e d o -
v e k o u p o v e r o u o ž i d o v s k ý c h r i t u á l n y c h v r a ž d á c h . 

2 0 B o l a t o ľ u d o v á š k o l a u m i e s t n e n á v K l á š t o r e s v ä t e j A l ž b e t y . Š t á t n y o b v o d n ý l e k á r M U D r . K a r o l Be rge r , k t o r ý s a v T o p o ľ č a n o c h a j 
v š i r o k o m o k o l í m e s t a t eš i l d o b r e j p o v e s t i , o č k o v a l 24 . s e p t e m b r a 1 9 4 5 t a m o j š í c h ž i a k o v p r o t i p r a v ý m k i a h ň a m . 

2 1 S p r á v n e H á j o v s k ý , v e l i t e ľ č a t y v y s l a n e j p o s á d k o v ý m v e l i t e ľ s t v o m . 
2 2 O k r e s n ý n á r o d n ý v ý b o r . 
2 3 P r a v d e p o d o b n e j e d e n p o d d ô s t o j n í k a t r a j a r a d o v í p r í s l u š n í c i NB . 
2 4 Z a t k n u t í bo l i A n t o n B ö h m , E u g e n H á j o v s k ý , F r a n t i š e k C h v a l n ý , J á n K r i ž o , J o z e f M i c h a l i k , K a r o l Š t r b á k , I m r i c h T r i z n a a P a v o l V a p e 

z T o p o ľ č i a n a Ľ u d o v í t K r c h ň a v ý z o b c e T o v á r n í k y . 
2 5 N a ľ a v o m o k r a j i h á r k u v e d ľ a t e j t o v e t y b o l o r u č n e d o p í s a n é : ? n o v ý t á b o r 
2 6 P r a v d e p o d o b n e d v a j a v r c h n í s t r á ž m a j s t r i , j e d e n š t á b n y s t r á ž m a j s t e r a j e d e n á s ť s t r á ž m a j s t r o v . 

( * 
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Rozpustenie sústredeného oddielu som 
previedol v smysle § 32 predpisu Ž-1. 

Priepis zprávy predkladám HVNB-2.odd.27 

a zasielam k služobnej potrebe Oblastnému 
veliteľstvu NB Nitra v smysle § 29, 1 odst.28 

predpisu Ž-1. 

2 7 2. o d d . - 2 . o d d e l e n i e . 
2 8 O d s t . - o d s t a v e c . 
2 9 P r í l o h a o b s a h o v a l a n á v r h p r e d s e d u t o p o ľ č i a n s k e h o O N V 

E. Č e r v e n é h o n a r o z p u s t e n i e p o h o t o v o s t n é h o o d d i e l u N B 
z B r a t i s l a v y . 

3 0 V l a s t n o r u č n ý p o d p i s . 

S u m m a r y 

T o m á š K l u b e r t : S i t u a t i o n R e p o r t o n a n t i - J e w i s h v i o l e n c e i n T o p o ľ č a n y 

Situation report of police emergency unit commander, Lieutenant Ján Ondrašovič is one of the f i rst off icial repor ts 
of ant i -Jewish violence in Topoľčany (city in western Slovakia) f rom September 2 4 , 1 9 4 5 . This document uncovers 
ant i-Semit ic sent iments, which were still present in Slovak society also after the Second World War. Author of 
situation report indicates, that the main causes of the pogrom were requirements of Jewish cit izens to return their 
expropriated propert ies, and their al leged favor i t ism in the supply of food shortage. In fact, the violence provoked 
arizators and former representat ives of the fascist regime, who were responsible for deportat ions of Jews in 
Topoľčany to Nazi exterminat ion camps. During the violence 47 people were injured, including 15 hard. 

Prílohy: 1 2 9 

Topoľčany, 28. september 1945. 

Veliteľ sústredeného oddielu: 
por. Ondrašovič30 

< i 6 > 
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Kritické obdobie v kolektivizácii vidieka 
- dramatické udalosti roka 1953 
v Prešovskom kraji na príklade obce Kelča 

Prijatím zákona o jednotných roľníckych 
družstvách (JRD) číslo (č.) 69 /1949 Zb. 23. 
februára 1949 odštartovala prvá etapa pro-
cesu kolektivizácie československého vidie-
ka, od počiatku sprevádzaná nátlakom na 
vstup roľníkov do družstiev a charakterizova-
ná postupnou stagnáciou tempa ich zakla-
dania. Jeho oživenie sa komunistický režim 
snažil „povzbudiť" okrem iného sériou eko-
nomických a administratívnych opatrení, kto-
rými tlak na roľníkov stále stupňoval. Aktívnu 
úlohu pri zakladaní družstiev zohrávala nielen 
Komunistická strana Slovenska (KSS) a ná-
rodné výbory (NV), ale aj represívne zložky re-
žimu. 

ŠtB mala už od roku 1949 v náplni „napo-
máhať JRD, odstraňovať všetky tie nebezpe-
čia na ceste k založeniu JRD, ktoré vyplýva-
jú z činnosti dedinskej reakcie. To značí ďa-
lej, že zatláčanie a obmedzovanie kapitalis-
tov na dedine musí dostať konkrétnu formu. 
Dedinskí boháči musia si byť vedomí toho 
a musia pocítiť z konkrétnych zásahov štát-
nej bezpečnosti, že sú zatláčaní a obmedzo-
vaníľ'1 Poľnohospodársku problematiku kon-
krétne riešil referát „Dedina" 2. oddelenia kraj-
ských veliteľstiev (KV), v okresoch rozpracová-
vali problematiku vyčlenení príslušníci oddielov 
Štátnej bezpečnosti (O ŠtB).2 

Predovšetkým v dôsledku uznesenia 
Komunistickej strany Československa (KSČ) 
a vlády o upevnení a ďalšom rozvoji JRD v jú-
ni 1952 došlo od polovice tohto roka k vystup-
ňovaniu ekonomických a administratívnych zá-
sahov voči roľníkom. Agresívna agitačná kam-
paň národných výborov, nátlak a zastrašova-
nie trestných komisií krajských a okresných 
národných výborov (KNV a ONV), nútený vý-
kup, domové prehliadky, nesplniteľné dodáv-
ky a súdne stíhania boli bežnou súčasťou ži-
vota na československom vidieku. Táto kolek-
tivizačná vlna priniesla výsledok v podobe sto-
viek nových JRD, a to predovšetkým v kra-

joch, ktoré dovtedy napredovali v socializácii 
dediny najpomalšie (Prešov, Košice, Banská 
Bystrica).3 Úspech bol však dočasný a už za-
čiatkom roka 1953 sa začali hromadiť žiadosti 
roľníkov o vystúpenie z práve založených druž-
stiev. V rokoch 1953 až 1954 sa rozpadlo viac 
ako 1 000 JRD II. až IV. typu, ubudlo z nich pri-
bližne 100 000 členov a takmer 450 000 ha 
ornej pôdy.4 V Prešovskom kraji sa napr. roz-
padlo až 74, 2 % JRD (z 292 družstiev 208), 
v 108 JRD tu počas celého roka 1952 nevy-
platili družstevníkom žiadne odmeny za prá-
cu a pod.5 Na rozpade družstiev sa však ne-
podpísali len ich chabé hospodárske výsled-
ky, veľmi nízka životná úroveň a nátlak na roľ-
níkov, ale v letnej vlne rozpadu v roku 1953 aj 
dôsledky nového výkupného systému, meno-
vá reforma a medzinárodná situácia (napr. roz-
pad družstiev v Maďarsku).6 Veľkú úlohu zohral 
aj známy prejav A. Zápotockého pri otvorení 
Klíčavskej priehrady v auguste 1953, v ktorom 
spomenul, že sa roľníkom nebude brániť pri vy-
stupovaní z JRD. 

V Prešovskom kraji sa prejavili snahy roľní-
kov o vystúpenie z družstva v desiatkach JRD. 
Obzvlášť veľký odpor sa voči spoločnému hos-
podáreniu šíril v okrese Vranov, kde si roľní-
ci chceli vynútiť rozpustenie družstiev aj so 
zbraňou v ruke. V snahe zvládnuť situáciu úz-
ko spolupracovali krajský výbor a okresné vý-
bory KSS (KV KSS a OV KSS), KNV, Krajská 
správa (KS) ŠtB, Verejná bezpečnosť (VB), na-
vrhované opatrenia a postupy boli konzultova-
né s tajomníkom Ústredného výboru (ÚV) KSČ 
Krutinom, pracovníkom Sekretariátu ÚV KSS 
Frunecom, námestníkom ministerstva pôdo-
hospodárstva Manďákom a povereníkom pô-
dohospodárstva M. Čulenom. K politickým 
brigádam pracovníkov strany a národných vý-
borov, ktoré vysielal KV KSS do jednotlivých 
JRD, poskytovali KS VB a KS ŠtB svojich prí-
slušníkov v civilnom oblečení s cieľom zabez-
pečiť ich ochranu. Náčelník Politickej sprá-

PhDr. Martina Fiamová 
(1977), absolventka 
Filozofickej fakulty 
Univerzity Konštantína 
Filozofa v Nitre, študijný 
odbor história -
archeológia. Pracuje 
v Ústave pamäti národa 

1 C i t o v a n é p o d ľ a : P E Š E K , J . : Odvrátená tvár totality. Politické perzekúcie na Slovensku v rokoch 1948 - 1953. B r a t i s l a v a 1 9 9 8 , 
s t r a n a (s.) 2 0 7 . 

2 T a m ž e , s. 2 0 6 - 2 0 7 . 
3 T a m ž e , s . 2 1 3 . 
4 P E Š E K , J.: Štátna bezpečnostná Slovensku 1948 - 1953. B r a t i s l a v a 1 9 9 9 , s . 2 1 3 . J E C H , K.: N a r ů s t á n í a ú t l u m k o l e k t i v i z a č n í 

k r i z e v Č e s k o s l o v e n s k u v p r v n í p o l o v i n ě p a d e s á t ý c h let . in: Š T E F A N S K Ý , M . - Z Á G O R Š E K O V Á , M: Krízy režimov sovietskeho bloku 
v rokoch 1948 - 1989. B a n s k á B y s t r i c a 1 9 9 7 , s . 7 3 - 7 4 . 

5 H L A V O V Á , V.: S i g n á l y d i s f u n k č n o s t i p r o c e s u k o l e k t i v i z á c i e v r o k u 1 9 5 3 v Č e s k o s l o v e n s k u a i ch r e c e p c i a v d e c í z n o - p o l i t i c k e j s f é r e , 
in: Š T E F A N S K Ý , M . - Z Á G O R Š E K O V Á , M. : Krízy režimov sovietskeho bloku v rokoch 1948 - 1989, s. 8 6 - 8 7 . 

6 T a m ž e . 
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vy Hlavnej správy (HS) VB vo svojej správe 
o pomeroch v Prešovskom kraji 7. augusta 
1953 upozorňoval ministra národnej bezpeč-
nosti K. Bacílka na vážnosť situácie: „rozklad 
JRD pokračuje, rolníci v obcích Matiašovce, 
Hencovce, Komorany a jiné v okrese Vranov 
svezli obilí do vlastních stodol a setrvávají na 
zásadě soukromého hospodaření. Reakce 
šíří zprávy, že s. president Zápotocký dal so-
uhlas k rozpuštění JRD. Jako jeden ze šiřite-
lů zpráv byl zatčen i pravoslavný farář Alexej 
Ameljanovič z Vyššího Orlíku, okres Svidník. 
Náčelníci KS StB i KS VB jsou nadále ve 
spojení s orgány strany a činí opatření dle 
jejich souhlasu."1 

Na riešenie situácie v Prešovskom kraji 
boli na Slovensku prvý raz nasadené i jednot-
ky Vnútornej stráže (VS) ministerstva národ-
nej bezpečnosti (MNB), ktoré sa tu zdržiava-
li od augusta do októbra 1953 v rámci Akcie 
Východ a mali sa podieľať na potlačení roľníc-
kych nepokojov. Jednotky VS počas svojho 
nasadenia uskutočnili v kraji 74 zásahov v 36 
obciach, najväčší počet jej príslušníkov (6 čiat) 
bol nasadený 19. augusta v obci Kelča, kde 
poskytli „ochranu orgánom VB a ŠtB pri za-
isťovaní nepriateľských živlov, ktorí rozkrá-
dali družstevný majetok a stavali sa na od-
por orgánom ľudovej správy".8 Podrobný 
popis udalostí v obci Kelča, ku ktorým došlo 
v súvislosti so zatknutím miestnych roľníkov, 
ako i súčinnosť vojska, orgánov bezpečnosti, 
KNV, ONV a funkcionárov strany pri realizácii 
akcie popisujú predkladané dokumenty z fon-
du Inšpekcie Ministerstva vnútra (MV) ČSSR 
Praha. Inšpekcia ministra vnútra v roku 1954 
prešetrila sťažnosť na tvrdý postup orgánov 
KS ŠtB v Prešove v obci Kelča, ktorý však roz-
hodne nepatril k ojedinelým javom v činnosti 
ŠtB. Orgány bezpečnosti často jednali násilne 
v záujme čo najlepšieho plnenia stanovených 
úloh. Ako v mnohých iných, aj v prípade obce 
Kelča boli výsledkom len mierne tresty podľa 
disciplinárneho poriadku ZNB. 

Po zasadnutí ÚV KSČ v septembri 1953, 
kde boli ohlásené korektúry hospodárskej po-
litiky a širšia podpora družstiev, prišli na vý-
chodné Slovensko posily z novo vytvoreného 
ministerstva vnútra „zistiť stav práce bezpeč-
nostných zložiek a odstrániť nedostatky". 
Do Prešovského kraja prišla skupina z MV 
na čele s námestníkom MV gen. O. Jeleňom 

v polovici októbra 1953.9 Výsledkom ich prá-
ce boli vzorové trojmesačné plány činnosti pre 
všetky okresné a krajské zložky ŠtB a plány 
„realizácie" najzávažnejších rozpracovaných 
prípadov.10 Ústami K. Bacílka bolo v októbri 
1953 na rozšírenom aktíve straníckych funkci-
onárov v Prešove ostro odsúdené sektárstvo 
bývalého vedenia KV KSS na čele s vedúcim 
tajomníkom J. Šiškom. Spôsob prevádzania 
kolektivizácie v kraji nemal mať podľa Bacílka 
nič spoločné s politikou strany.11 

O udalosti v kraji Prešov prejavila záujem 
dokonca Moskva. A. E. Bogomolov, veľvysla-
nec ZSSR v Prahe, mal na požiadanie V. A. 
Zorina, zástupcu ministra zahraničia ZSSR, 
dôkladne preskúmať situáciu a podať sprá-
vu o opatreniach prijatých ÚV KSČ a vládou 
na ozdravenie pomerov. O odozve Moskvy na 
žiadanú informáciu však nič nevieme.12 

Napriek tomu, že kritická situácia v poľ-
nohospodárstve a v zásobovaní, nespokoj-
nosť obyvateľstva, ako aj niektoré zahraničné 
udalosti (povstanie v NDR, nástup nového ve-
denia v Sovietskom zväze a pod.) prinútili re-
žim k istým ústupkom voči súkromne hospo-
dáriacim roľníkom, k zmierneniu ekonomic-
kého a politického tlaku na „kulakov", k reví-
zii postupu súdnych orgánov v niektorých prí-
padoch a k materiálnej a finančnej podpore 
JRD, z dlhodobého hľadiska k zásadnej zme-
ne politiky strany voči roľníkom nedošlo (ho-
ci už bez prejavov brutálneho prenasledova-
nia).13 Do konca 50. rokov sa jej podarilo do-
siahnuť hlavný cieľ - likvidáciu súkromnej poľ-
nohospodárskej výroby. 

Texty publikovaných dokumentov sú uvá-
dzané v pôvodnom znení a neprešli jazyko-
vou úpravou. 

D o k u m e n t č . 1 
1 9 5 4 , 1 5 . f e b r u á r . P o p i s p r i e b e h u a k -

c i e z a i s t e n i a r o ľ n í k o v v o b c i K e l č a v a u g u s -
t e r o k u 1 9 5 3 . 

Vyjádření k opatření v obci Kelča, okres 
Stropkov. 

V průběhu akce "AUGUST" na kraji Prešov 
jsem byl zařazen na okres Stropkov, kde 
se projevovaly stejně jako na ostatních okre-
sech prešovského kraje hromadné výstupy 
zemědělců z JRD. Jednou z vesnic, kdese 

7 A r c h í v Ú s t a v u p a m ä t i n á r o d a B r a t i s l a v a ^ ÚPN) , f o n d (f.) A 2 / 1 , š k a t u ľ a ( š k . ) 3 , i n v e n t á r n a j e d n o t k a ( inv . j . ) 110 . S p r á v a o s i t u á c i i 
a o p a t r e n i a c h na z a r u č e n i e b e z p e č n o s t i p r a c u j ú c i c h r o ľ n í k o v , f u n k c i o n á r o v s t r a n y a ľ u d o v e j s p r á v y p o č a s u d a l o s t í v J R D v k r a j i 
P r e š o v v d ň o c h 2 2 . - 2 8 . j ú l a 1 9 5 3 . 

8 P E Š E K , J . : Odvrátená tvár totality, s . 2 1 5 . 
9 P o č e t p r a c o v n í k o v Š t B s a v t o m t o k r a j i v o v e ľ m i k r á t k o m č a s e z v ý š i l o 4 5 . 
10 P E Š E K , J. : Štátna bezpečnostná Slovensku 1948 - 1953, s . 8 0 . 
11 B A R N O V S K Ý , M. : Prvá vlna destalinizácie a Slovensko (1953 - 1957). B r n o 2 0 0 2 , s. 3 6 . 
12 T a m ž e , s . 3 7 - 3 8 . 
13 Poz r i nap r . H L A V O V Á , V.: Signály disfunkčnostiprocesu kolektivizácie, s. 8 8 - 9 0 . 
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Prešetrenie sťažnosti na 
príslušníkov KS MV Prešov. 
Zdroj: A ÚPN 

tato snaha zemědělců projevila nejvíce byla 
obec KELČA a pozornost celého okolí se so-
ustřeďovala na tuto vesnici, jak vystupování 
z JRD dopadne a byl předpoklad, že po nich 
by došlo k rozpadnutí téměř všech JRD na 
okrese. V této obci bylo agenturně zjištěno, 
že zemědělci, vedení bývalým vesnickým bo-
háčem Janem MIŽOVEM - VAŠIENKEM vy-
tvořili t. zv. "výbor pro soukromě hospodařící 
zemědělce", organisovali schůzky zemědělců, 
na kterých dojednávali jak bude sklizené druž-
stevní obilí rozděleno a pripravovali nastoupe-
ní samostatného hospodaření. Po informování 
náčelníka KS Stb Prešov, mjr. TOMÍŠKY, na-
léhal tento na zatčení VAŠIENKY-MIŽOVA, 
ke kterému jsem nepřistupoval, jelikož jsem 
znal rozbouřenou situaci v obci. Po jedné náv-
štěvekrajské správy v Prešově, dostal jsem od 
s. TOMÍŠKY příkaz k napsání návrhů na za-
tčení VAŠIENKA a dalších 3 vesnických bo-
háčů - rozbíječů JRD z vedlejší obce. Návrhy 
schválil s. plk. JANULÍK, po jejich prodisku-
tování s krajským tajemníkem KSS. Při těch-
to akcích byla používána jednotka VS, která 
byla na kraj Prešov přidělena, avšak k tomuto 
zatčení mu nebyla dána k disposici. Vzhledem 
k tomu, že stav orgánů Stb a VB byl pro akce 

ve které se měly zatýkat 4 osoby nedostateč-
ný, jednal jsem s velitelem paradesantní jed-
notky kpt. PALUŠKOU, která bylana okrese na 
brigádě. Tento mi pomoc přislíbil a v den akce 
dal k disposici asi 25 příslušníků s vozidly; se 
kterými provedl zajištění ulic ve vesnici. Jinak 
se vojáci akce nezúčastnili. 

Jeho pomoc byla provedena se souhla-
sem orgána VKR,14 který byl u jednotky při-
dělen. Při zatýkání VAŠIENKA vojáci přítom-
ni nebyli, jelikož se v Kelči jednalo o zatčení 
pouze jedné osoby. VAŠIENKO nebyl přisti-
žen doma, takže k jeho zatčení nedošlo. Po 
této akci bylo agenturně zjištěno, že vesniča-
né, na ochranu osob které jim stály v čele or-
ganisovali noční hlídky, aby tím znemožnili pří-
padná zatčení. O této situaci se konala na - S 
Stb Prešov porada, na které byl přítomen s. 
plk. JANULÍK, s. mjr. SVOBODA15 /nyní náč. 
3 správy MV/, s. mjr. KALIVODA16 a s. mjr. 
TOMÍŠKA. Po objasnění situace jsem dával 3 
návrhy na zadržení VAŠIENKY. 

1 / S pomocí VKR vázat jeho zetě, který 
byl v tehdejší době u něho na dovolené a kte-
rý měl možnost nás informovat o jeho pohybu. 

2 / Provést zatčení přes den, kdy se zdržo-
val doma, rychlým vniknutím do obce. 

14 V o j e n s k á k o n t r a r o z v i e d k a . 
15 F r a n t i š e k S V O B O D A (nar . 1 9 0 9 ) v y k o n á v a l f u n k c i u n á č e l n í k a III. s p r á v y M V ( p o l i t i c k á k o n t r a r o z v i e d k a ) o d 1. 10. 1 9 5 3 do 1. 12. 

1 9 5 5 . Ž Á Č E K , P.: Nástroj triedneho štátu. Organizácia ministerstiev vnútra a bezpečnostných zborov 1953 - 1990. B r a t i s l a v a 
2 0 0 5 , s . IV. 

16 K a r e l K A L I V O D A (nar . 1 9 1 6 ) b o l p r i j a t ý do s l u ž i e b M V v r o k u 1 9 4 6 . Z a s t á v a l r ô z n e f u n k c i e n a O k r e s n o m v e l i t e ľ s t v e Z b o r u n á r o d n e j 
b e z p e č n o s t i ( Z N B ) M l a d á B o l e s l a v a v r o k o c h 1 9 5 0 až 1 9 5 2 na K V N B v P r a h e (v r o k u 1 9 5 2 a k o k r a j s k ý v e l i t e ľ ) . P o č a s s v o j h o 
n á s l e d n é h o p ô s o b e n i a v HS V B P r a h a bo l p o v o l a n ý do š k o l y m i l í c i e v Z S S R . Z f u n k c i e n á č e l n í k a I. o d b o r u bo l o d v o l a n ý v n o v e m b r i 
1 9 6 6 a p r e m i e s t n e n ý na M e s t s k ú s p r á v u V B P r a h a , k d e p r a c o v a l 10 r o k o v . A r c h i v b e z p e č n o s t n í c h s l o ž e k ( A B S ) B r n o - K a n i c e , 
f. P e r s o n á l n í s p i s y M V , o s o b n á e v i d e n č n á k a r t a p r í s l u š n í k a Z N B K a r i a K a l i v o d u . Z a p o s k y t n u t i e m a t e r i á l u k p r í s l u š n í k o m Z N B 
ď a k u j e m J. S i v o š o v i zo S e k c i e d o k u m e n t á c i e ÚPN. 
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3 / Pomocí agenta, který v obci bydlel 
ajako vedoucí polesí měl možnost poskyt-
nout VAŠIENKOVI úkryt a po návštěvě pro-
vést zatčení. 

Po prodiskutování těchto návrhů a se so-
uhlasem všech uvedených náčelníků, dostal 
jsem od s. SVOBODY příkaz k provádění uve-
dené a enturní kombinace (ad 3), na kterou 
jsme ihned spolupracovníka úkolovali. 

Asi za tři dny po této poradě volal telefo-
nicky s. TOMÍŠKA a ptal se, kde jsou někte-
ré osoby z obce KELČA, mezi kterými byl též 
uveden VAŠIENKO. Žádal, abych zjistil ihned 
kde se nachází, že přijede štáb do Stropkova 
a že bude provedeno jejich zatčení. Z toho 
důvodu jsem poslal orgána GMITERA k ob-
ci Kelča, s úkolem navázat pravidelné spoje-
ní s okrskářem a agentem a jejich pomocí sle-
dovat pohyb uvedených osob. 

V odpoledních hodinách se dostavila do 
Stropkova jednotka VS / je j ich sílu si již ne-
pamatuji/, velitelem byl s. v hodnosti mjr. 
Později se dostavil s. TOMÍŠKA, KALIVODA 
por. HAJMRLE,17 por. LACHOUT18 / 3 sprá-
va MV/ zatýkací skupina MV a větší počet or-
gánů KS Stb Prešov. Toto bylo v odpolednch 
hodinách, takže podle mého názoru bylo 
obyvatelů Stropkova jasné, že se připravuje 
nějaká akce. Na ONV, kde jsou místnosti 0 0 
Stb19 bylo zaměstnáno několik osob z Kelče. 
Zde byl dojednáván plán zatčení uvedených 
osob. Na návrh aby bylo zatčení provedeno 
v časných raních hodinách jsem upozorňo-
val, že jednak osoby nespějí doma a že jsou 
postaveny hlídky a doporučoval jsem, aby by-
la akce provedena kolem 20 hod, kdy jsou 
dosud všichni doma, při domácích pracích. 
Proti mému návrhu byla postavena námit-
ka, že je celá vesnice vzhůru a že by mohlo 
dojít k nějakým incidentům a bylo rozhod-
nuto, že začátek akce bude o 3 hod. raní. 
Jednotky VS měly za úkol obsazení okolí ves-
nice v místech, kde je les a na znamení zele-
né rakety se stahovat do vsi. Tímto mělo být 
zamezeno případným útěkům. Velitel jednot-
ky VS /uvedený mjr/ se dotazoval jaké bude 
znamení v případě že bude mlha a raketa ne-
bude vidět. Jiné znamení určeno nebylo, jeli-
kož se předpokládalo, že mlha nebude. V ur-
čené hodiny bylo přistoupeno k zajištění ves-

nice. O 3 hod. rani jsme přijeli k vesnici, ve 
2-3 nákladních autech /mimo auta vojenská 
a asi 6 osobních vozech, které měly provádět 
odvoz zatčených. Ihned, kdy vešly zatýkací 
skupiny do vesnice, ozvaly se výkřiky a proti 
těmto se postavila celá vesnice, která na akci 
byla připravena a podle dodatečného zjištění 
na nás čekala po celou noc. Vystřelené ra-
kety, nebyly pro mlhu vidět a z toho důvo-
du se začala jednotka VS ztahovat teprve po 
tom, kdy slyšela z vesnice hluk a domnívali 
se, že je již akce v průběhu. Stažení jednot-
ky z těchto důvodů bylo provedeno nestejně 
a několika zemědělcům se podařilo utéci do 
lesa. Pomocí jednotek VS se podařilo do-
stat vesničany zpět do vsi a provést několik 
plánovaných zatčení. V době, kdy se snaži-
li orgánové přesvědčit zemědělce aby se ro-
zešli do svých domovů dal s. TOMÍŠKA pří-
kaz k zajištění jednoho zemědělce, které-
ho však manželka bránila a nechtěla se ho 
pustit. S. TOMÍŠKA, který viděl marnou sna-
hu orgánů odtrhnout uvedenou ženu od své-
ho manžela, dal příkaz k tomu, aby byla vzata 
s ním a jelikož nebylo po ruce jiné auto, byli 
oba vyzdviženi a vtaženi do nákladního auta. 
Po tomto bylo provedeno několik zatčení kte-
ré byly plánovány, avšak VAŠIENKU se opět 
nepodařilo zajistit, jelikož byl již od večera 
mimo obec. Ráno byla provedena prohlíd-
ka u zatčených osob, přijela brigáda vojá-
ků, která začala u těchto nejprve provádět 
výmlat. Do výmlatu se pomalu připojovali ze-
mědělci, kteří chtěli zůstat ve družstvu. Výmlat 
byl nejprve proveden u VAŠIENKY, kterému 
bylo všechno obilí vymláceno ve prospěch 
JRD. Jeho manželka, která stále uváděla že 
neví kde její manžel je, byla pak na příkaz s. 
TOMÍŠKY vzata do vazby a po určité době / 
jejíž délku neznám/ byla propuštěna. V té-
to době byla vesnice obsazena jednotkou VS 
a orgány KS Stb s úkolem zjišťovat, kde jsou 
muži kteří uprchli z vesnice. Prostřednictvím 
obecního bubeníka bylo dáváno občanstvu na 
vědomí, aby se tito muži vrátili, že těm, kteří se 
nedopustili žádných trestných činů se nic ne-
stane a domnívám se, že bylo též vyhlašováno 
že v případě že se tito nevrátí do určité doby, 
budou hledáni jako teroristé, a osoby které se 
ukrývají před bezpečností. 

17 K a r e l H A J M R L E (nar . 1 9 2 5 ) z a č a l p r a c o v a ť v Z N B v j ú l i 1 9 4 5 , o d a u g u s t a t o h o i s t é h o r o k a p ô s o b i l na M V v P r a h e . V r o k u 1 9 4 7 
b o l n i e k o ľ k o m e s i a c o v č i n n ý v r á m c i V. o d d e l e n i a Š t á b u Z e m s k é h o v e l i t e ľ s t v a Z N B . Od 1. 12. 1 9 4 7 p r a c o v a l v Š t á b e H l a v n é h o 
v e l i t e ľ s t v a Z N B v P r a h e a n e s k ô r v ú t v a r e Z N B 9 6 0 0 ( v e l i t e ľ s t v o P o h r a n i č n e j s t r á ž e ) . A B S B r n o - K a n i c e , f. P e r s o n á l n i s p i s y M V , 
o s o b n á k a r t a p r í s l u š n í k a Z N B K a r i a H a j m r l e . 

18 Por . J a r o s l a v L A C H O U T (nar . 1 9 2 1 ) p ô s o b i l n a M V v r o k o c h 1 9 4 6 a ž 1 9 7 6 . Z a č í n a l na Z e m s k o m v e l i t e ľ s t v e Z N B v P r a h e ( 1 9 4 6 -
1 9 4 8 ) , v ú t v a r e Z N B 9 6 0 0 ( 1 9 4 8 - 1 9 5 3 ) , v i l i . s p r á v e M V ( 1 9 5 3 - 1 9 6 3 ) , n e s k ô r v d ô s l e d k u r e o r g a n i z á c i e v K o n t r a r o z v i e d n e j s p r á v e 
M V (od r o k u 1 9 6 4 ) , v r o k o c h 1 9 6 6 a ž 1 9 6 9 v H l a v n e j s p r á v e Š t B a v r o k o c h 1 9 6 9 - 1 9 7 1 v o F e d e r á l n e j s p r á v e s p r a v o d a j s k ý c h 
s l u ž i e b (II. s p r á v a ) . V 7 0 . r o k o c h p ô s o b i l v r á m c i II. s p r á v y F M V ( S p r á v a k o n t r a r o z v i e d k y p re b o j p r o t i v o n k a j š i e m u n e p r i a t e ľ o v i ) 
a X . s p r á v y F M V ( S p r á v a k o n t r a r o z v i e d k y p re bo j p r o t i v n ú t o r n é m u n e p r i a t e ľ o v i ) . A B S B r n o - K a n i c e , f. P e r s o n á l n i s p i s y M V , 
o s o b n á k a r t a p r í s l u š n í k a Z N B J a r o s l a v a L a c h o u t a . 

19 O k r e s n é o d d e l e n i e Š tB . 
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V Kelči jsem byl po celou dobu trvání ak-
ce a nepamatujise na případ že by byl některý 
z orgánů opilý a nebo že by se dopustil něja-
ké násilnosti na občanech v Kelči. O prohlíd-
ce v bytě VAŠIENKY /podle uvedení ve zprá-
vě/ mi není nic známo. Z rozhovoru s ostatní-
mi orgány jsem však neslyšel, že by k podob-
nému přestupku došlo. 

Informace o situaci v Kelči může po-
dat s. por. LACHOUT ze 3 správy MV, por. 
HAJMRLE z HS VB,2 0 ml. stržm. Jiří FAJT,21  

p por. VOLČKO2 2 z KS Stb Prešov, vstržmŤAŽ-
KÝ23 a sšstržm GMITER z OO-Stb Stropkov. 

Dne 15 února 1954. Vypracoval: 
A ÚPN, f. Inšpekcia MV ČSSR Praha, šk. 

1, inv. j. 69. 

D o k u m e n t č . 2 
1 9 5 4 , 1 8 . f e b r u á r . S p r á v a o s i t u á c i i 

v o b c i K e l č a a o k o l í a p o p i s z á s a h u pro t i 
r o ľ n í k o m v l e t e r o k u 1 9 5 3 . 

Zpráva o průběhu akcí v obci KELČE, 
okres STROPKOV. 

V srpnu minulého roku byl jsem vyslán spo-
lečně s více soudruhy z MV do kraje PREŠOV. 
Šlo o vystupování, rozkrádání a rozpadávání 
JRD v masovém měřítku. 

Zúčastnil jsem se několika akcí v různých 
okresech a obcích, kde situace byla vážněj-
ší a kde činnost kulaků a nepřátelských živlů 
přesahovala ráměc obce. 

Takovouto obcí byla KELČ, okres 
STROPKOV. V této obci došlo k rozkradení 
společné sklizně obilovin a k rozkrádání hově-
zího dobytka a prasat. V obci bylo JRD III. typu. 

Iniciátorem rozkrádání byl kulak MYDLA, 
zvaný „Vášenka" a jeho příbuzní Mydla zva-
ný „Kanonýr" a dalších asi 5 rolníků středních 
i malých /d le výměry/. 

Po zásahu a pomoci ONV ve STROPKOVU 
a OV KSS nedošlo k žádnému obratu a situa-
ce v KELČI. Naopak rolníci kteří měli vlastní 
potahy dále odváželi sklizeň z polí, kdežto ma-
lý rolník, který neměl potah, neměl ani obilí, 

ani hovězí dobytek, neboť ten byl dán již dří-
ve na kontigent. 

Za této situace se v obci cházelo několik 
rolníků u „Vášenky" kde se radili o dalším po-
stupu. Naprosto ignorovali MNV, výzvy před-
sedy a tajemníka a byly náznaky na utvoření ja-
kéhosi výboru soukromě hospodařících rolní-
ků. Ve dne pracovali muži na poli a v noci cho-
dili spát do lesů. 

Vášenko a ještě několik rolníků navštěvo-
vali okolní obce. Je nutné vědět i to, že se 
tvořila solidarita okolních obcí právě po náv-
štěvách rolníků z KELČE. V té době bylo za-
chyceno několik poznatků kde rolníci z okol-
ních obcí vykřikovali „držte se, dejte nám zna-
mení a půjdeme Vám pomoc. 

Též proti předsedovi MNV bylo užito hru-
bých výpadů. Na vratech do jeho chalupy měl 
častěji výhružný lístek, nebo dopis. Okreskář 
SNB2 4 byl napaden synem jednoho rolníka, 
který do něho hrubně strčil a urážel před shro-
mážděnými lidmi. V lesích okolí KELČE byla 
v noci slyšet střelba. 

Obec KELČ je typickou vesnicí na východ-
ním Slovensku, kde je více usedlostí od 10ha 
do 15 ha, je to velmi výstavná vesnice strojově 
a potažní silou dobře vybavená. Pod jejich pl-
ným vlivem jsou malý rolníci. Venkovská chudi-
na v této obci bydlí a žije jako za 1. republiky. 
Zatím co po roku 1945 byla většina usedlos-
tí za státní peníze dobře opravena a znovu vy-
budována, tak dělníci žijí v dřevěných barácích 
na nejhorším místě vesnice /nejsou to cikání/. 

Matka dítěte z rodiny dělníka přímo říká, že 
nemělo její dítě několik měsíců mléko. Na mojí 
otázku proč, odpovídá „Sedláci nám nechtějí 
nic nechat, říkají že je to družstevní a z jediné-
ho obchodu, který je v obci nic nedostanou, 
protože tam je dcera kulaka „Vášenky" a ta si 
toprodá komu chce. 

Jelikož byly dále náznaky, že se situace 
bude zhoršovat a nebezpečí, že podle KELČE 
budou se řídit další obce, bylo nutno provést 
zásah se strany bezpečnosti. 

Nejprve přijela politická brigáda z KNV 
v PREŠOVĚ a ONV STROPKOVĚ a instruk-
tor. Tito soudruzi z obce museli utéct. Asi tře-

Ján Janulík. Zdroj: ABS 

Plk. Ján Janulík (nar. 1909) 
V službách MV pôsobil od 
roku 1949. Dňom 23. 10. 
1950 nastúpil do funkcie ve-
liteľa odboru ľudových mi-
lícií na ministerstve národ-
nej bezpečnosti. Od febru-
ára 1952 do marca 1963 
stál na čele Hlavnej sprá-
vy Verejnej bezpečnosti (od 
6. 12. 1958 v hodnosti ge-
nerálmajora), neskôr od 1. 
6. 1963 pôsobil ako náčel-
ník správy pasov a víz MV. 
Dňa 31. 5. 1965 bol z funk-
cie prepustený a až do kon-
ca 60. rokov vykonával ob-
čianske zamestnania. 
Zdroj: ABS Praha 

2 0 H l a v n á s p r á v a V e r e j n e j b e z p e č n o s t i . 
2 1 J i ř í F A J T (nar . 1 9 2 8 ) z a č a l s v o j e p ô s o b e n i e v Z N B 1. 10. 1 9 5 2 a k o p r a c o v n í k KS Š t B P r e š o v , k d e p r a c o v a l n e c e l é d v a r o k y . Od 

j ú n a do s e p t e m b r a 1 9 5 4 p a t r i l p o d III. s p r á v u M V , j e h o p o s l e d n ý m p ô s o b i s k o m b o l a KS M V J i h l a v a , o d k i a ľ bo l v z á v e r e r o k a 1 9 5 5 
u v o ľ n e n ý z d ô v o d u z n í ž e n i a s t a v u . A B S B r n o - K a n i c e , f. P e r s o n á l n i s p i s y M V , o s o b n á k a r t a p r í s l u š n í k a Z N B J i ř í h o F a j t a . 

2 2 J á n V O L Č K O (nar . 1 9 2 2 ) p ô s o b i l v s l u ž b e M V v r o k o c h 1 9 4 8 a ž 1 9 7 7 . Od a p r í l a 1 9 4 9 b o l p r i d e l e n ý n a K V Š t B P r e š o v , o d k i a ľ 
v j ú l i 1 9 5 4 p r e s t ú p i l do f u n k c i e n á č e l n í k a 0 0 M V S o b r a n c e . A k o s t a r š í r e f e r e n t 3 . o d b o r u KS M V P r e š o v b o l č i n n ý od r o k u 1 9 5 9 , 
z a č i a t k o m 6 0 . r o k o v v š a k p r e š i e l na 2. o d b o r KS M V K o š i c e . V 7 0 . r o k o c h p r a c o v a l a k o s t a r š í r e f e r e n t n a I. o d b o r e S p r á v y Š t B 
K o š i c e . A B S B r n o - K a n i c e , f. P e r s o n á l n i s p i s y M V , p e r s o n á l n y s p i s J á n a V o l č k a . 

2 3 Š t e f a n Ť A Ž K Ý (nar . 1 9 2 2 ) v s t ú p i l do s l u ž b y M V v o k t ó b r i 1 9 4 8 . Po k r á t k o m p ô s o b e n í na K V N B P r e š o v v y s t r i e d a l od r o k u 1 9 4 9 
v i a c e r o f u n k c i í v r á m c i K V Š t B P r e š o v ( p o d r i a d e n ý v 0 Š t B M i c h a l o v c e , v e l i t e ľ o d d i e l u 0 Š t B S o b r a n c e , v e l i t e ľ o d d e l e n i a Š t B 
M i c h a l o v c e a v e l i t e ľ o d d e l e n i a 0 Š t B S t r o p k o v ) . M e d z i r o k m i 1 9 5 4 a ž 1 9 5 6 bo l z á s t u p c o m n á č e l n í k a 0 0 M V S t r o p k o v , n e s k ô r 
z a s t á v a l v i a c e r é f u n k c i e n a 0 0 M V B a r d e j o v a n a O k r e s n e j s p r á v e (OS) Z N B B a r d e j o v , k d e s v o j u k a r i é r u u k o n č i l v r o k u 1 9 7 9 a k o 
n á č e l n í k o d d e l e n i a p a s o v a v íz . A B S B r n o - K a n i c e , f. P e r s o n á l n i s p i s y M V , o s o b n á k a r t a p r í s l u š n í k a Z N B Š t e f a n a Ť a ž k é h o . 

2 4 S b o r n á r o d n í b e z p e č n o s t i . 
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František Tomiška. 
Zdroj: ABS 

Mjr. MUDr. František Tomiška 
(nar. 1923) 

V rámci MV pôsobil od no-
vembra 1949. Od 12. 3. 
1950 pracoval ako kádrový 
referent MNB v kádrovom 
odbore v Prahe, neskôr ako 
veliteľ kádrového odboru 
KV ŠtB Bratislava. V čase 
udalostí v obci Kelča bol 
náčelníkom KS ŠtB Prešov 
(1. 8. 1952 - 31. 1. 1954). 
Následne vykonával do 
konca marca 1960 funk-
ciu zástupcu náčelníka KS 
MV Banská Bystrica (od 
1. 7. 1956 v hodnosti pod-
plukovníka), s prerušením 
v rokoch 1956 až 1957, 
keď študoval ročnú opera-
tívnu školu KGB v ZSSR. 
Od apríla do augusta 1960 
pôsobil ako náčelník II. od-
boru KS MV Banská Bystri-
ca, do konca októbra 1960 
ako zástupca náčelníka 
00 MV Levice a od no-
vembra 1960 ako činná 
záloha MV. Od novembra 
1963 do decembra 1969 
zastával rôzne funkcie v 
KS MV Bratislava a KS MV 
(resp. KS ZNB) Banská 
Bystrica. 

Zdroj: ABS Praha 

tí den přišla četa vojáků na brigádu. Musela 
se vzdálit. 

Další den bylo provedeno zatčení Vášenky. 
Akce se nezdařila, neboť Vášenka pozdě ve-
čer odešel do lesa. Při odchodu orgánů z ob-
ce byla již většina obce vzhůru a postupova-
la za námi. Tím chuť k ještě většímu odporu 
u uvedených iniciátorů stoupala. I v okolních 
vesnicích bylo vidět větší snahu po rozkradení 
JRD. V obci KELČI organisovali hlídky po ce-
lou noc a byli neustále v pohotovosti. 

Proto bylo dohodnuto na KV KSČ 
v Prešově, že se provede důrazný zásah do 
situace v KELČI. Tento zásah byl plánován na 
večer. Bohužel ale musel být přeložen na rá-
no, protože nebyly provedeny všechny pří-
pravy. 

K isolaci obce od okolních vesnic bylo po-
užito vojsko. V obci mělo být zatčeno asi 5 
osob. 

Když jsme se přibližovali, obec byla sro-
cena a ozbrojena vidlemi, srpy a pod. Do ob-
ce vjeli nákladní auta - lidi se stáhly na je-
den dvůr. Po opakované výzvě nechtěli se ro-
zejít. Vojsko bylo staženo a v družstvech po-
chodovalo vesnicí, ozbrojeno lehkými kulome-
ty a automaty. Shluknutí obyvatelstva vedl je-
den z místních zemědělců - jméno neznám, 
který na každou výzvu hrubě nadával a po-
pouzel i ostatní obyvatelstvi proti. Byl naši-
mi orgány vyveden a spolu s manželkou na-
ložen na nákladní auto a odvezen za vesnici. 
Manželka uvedeného zemědělce byla ihned 
propuštěna. 

Několik minut po tomto zásahu a po naší 
výzvě a odchodu několika zemědělců se oby-
vatelstvo rozešlo. 

Neznám případ, že by děti při zatýkání stá-
ly u zdi, ani že by orgánové byli opilí. Za mé 
přítomnosti k těmto zjevům nedošlo a nikdy 
bych ani k tomuto nepřipustil. 

Při zatýkání osob bylo vhodně s členy ro-
diny zacházeno. 

Sám jsme byl toho názoru, že je nutno 
vhodně použít vojska k isolaci vesnice, tak-
též že muselo dojít k zatčení osob. Práce 
Vášenky byla cílevědomá k vyprovokování sro-
cení a srážky obyvatelstva s orgány MV. 

Proto před každou akcí bylo znova podo-

týkáno a zdůrazňováno v žádném případě ne-
použít zbraně i kdyby šlo o napadení vlast-
ní osoby. 

Je možné, že moje zpráva nebude přesná 
tam, kde mluví o diferenciaci rolníků na ves-
nici. Tuto do hloubky neznám. Je však správ-
ná v hodnocení situace jaká v obci KELČI v té 
době byla. 

nečitateľný podpis 
18. 2. 1954 

A ÚPN, f. Inšpekcia MV ČSSR Praha, šk. 
1, inv. j. 69. 

D o k u m e n t č . 3 
1 9 5 4 , 2 2 . f e b r u á r , P r a h a . S p r á v a 

I n š p e k c i e m i n i s t e r s t v a v n ú t r a o p r e š e t -
r e n í s ť a ž n o s t i g e n e r á l n e h o p r o k u r á t o r a 
v súv is los t i s p o s t u p o m o r g á n o v K S Š t B 2 5 

v P r e š o v e v o b c i K e l č a v l e t e 1 9 5 3 z a s l a n á 
m i n i s t r o v i v n ú t r a R. B a r á k o v i . 

Ministerstvo vnitra 
Inspekce ministra : 
V Praze, dne 22. února 1954 
Č. j. IM - 017/1954. 

Ministr vnitra 
s. Rudolf Barák 
z d e . 

V příloze předkládám přešetření stížnos-
ti generálního prokurátora na závady v postu-
pu orgánů KS MV v Prešově a navrhuji násle-
dující opatření: 

1./ Uložit náčelníku stížnostního oddělení 
MV n por. PLÁŠILOVI,26 aby odpověděl gene-
rální prokuratúre /text odpovědi přiložen. 

2 . / Uložit náčelníku KS MV Prešov, aby ve 
své pravomoci potrestal ppor. Jana VOLČKO 
a staršinu Ivana TORHANA27 a seržanta 
Andreje VARGO28 podle kázeňského řádu 
SNB proto, že při prováděné akci požili liho-
vin a staršina Ivan TORHAN byl v podnapilém 
stavu, následkem čehož jednal netaktickým 
a ostrým způsobem s příslušníky / jedná se 
o ženy a děti/ rodiny Jana MÍŽOVA. O prove-
dení podat zprávu ministru vnitra. 

2 5 D ň o m 1. 1. 1 9 5 4 bo l i KS Š t B v č l e n e n é s p o l u s ú t v a r m i V B a N Z do KS M V . 
2 6 J o s e f P L Á Š I L (nar . 1 9 2 0 ) p r a c o v a l n a Z e m s k o m v e l i t e ľ s t v e Z N B v B r n e od r o k u 1 9 4 5 . V r o k u 1 9 5 2 p ô s o b i l v K á d r o v e j s p r á v e M N B , 

o d k i a ľ z a č i a t k o m n a s l e d u j ú c e h o r o k a n a s t ú p i l do f u n k c i e z á s t u p c u n á č e l n í k a s e k r e t a r i á t u HS Š tB . 0 n i e k o ľ k o m e s i a c o v s a s t a l 
n á č e l n í k o m s ť a ž n o s t n é h o o d d e l e n i a V n ú t o r n e j s p r á v y M V . V 6 0 . r o k o c h p ô s o b i l v o v e d ú c i c h p o z í c i á c h I n š p e k c i e m i n i s t r a v n ú t r a , 
o d k i a ľ bo l o d v o l a n ý a po v y l ú č e n í z K S Č p r e p u s t e n ý v s e p t e m b r i 1 9 7 0 . A B S B r n o - K a n i c e , f. P e r s o n á l n i s p i s y M V , o s o b n á k a r t a 
p r í s l u š n í k a Z N B J o s e f a P l á š i l a . 

2 7 I v a n T O R H A N (nar . 1 9 2 2 ) bo l č l e n o m Z N B od j ú n a 1 9 4 8 . V n a s l e d u j ú c o m r o k u a b s o l v o v a l š k o l u Z N B i. s t u p ň a v P o p r a d e , a k o a j 
k u r z Š t B v B r a t i s l a v e a n e s k ô r n a s t ú p i l a k o v ý k o n n ý o r g á n na K V Š t B P r e š o v a v 0 Š t B S t a r á Ľ u b o v ň a . N a K V Š t B P r e š o v p ô s o b i l 
o p ä ť o d a u g u s t a 1 9 5 0 do j ú l a 1 9 5 4 , k e ď bo l z ú r a d n e j m o c i z f u n k c i e u v o ľ n e n ý . A B S B r n o - K a n i c e , f. P e r s o n á l n i s p i s y M V , o s o b n á 
k a r t a p r í s l u š n í k a Z N B I v a n a T o r h a n a . 

2 8 A n d r e j V A R G A (nar . 1 9 2 6 ) s a s t a l č l e n o m Z N B v n o v e m b r i 1 9 5 0 . N a K V Š t B P r e š o v p ô s o b i l od 2. 1. 1 9 5 0 do 2 8 . 2 . 1 9 5 4 , k e ď bo l 
z f u n k c i e u v o ľ n e n ý n a z á k l a d e v l a s t n e j ž i a d o s t i . A B S B r n o - K a n i c e , f. P e r s o n á l n i s p i s y M V , o s o b n á k a r t a p r í s l u š n í k a Z N B A n d r e j a 
V a r g u . 
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Přílohy: 
1./ Zpráva o vyšetření - 1 list. 
2 . / Doklady č. 1 až 4 - 6 listů. 
3 . / Původní spis - 2 listy. 

Předáno seketariátu 
Náčelník inspekce ministra : 
nám plk. Koštála 

v z. n po r. ŠLECHTA ALOIS29  

dne 23. II. 1953 
nečitateľný podpis 

Viděl : 
Náměstek ministra vnitra: 
plk. Karel KOŠŤÁL30 

A ÚPN, f. Inšpekcia MV ČSSR Praha, šk. 
č. 1, inv. j. 69. 

D o k u m e n t č . 4 
1 9 5 4 , 2 2 . f e b r u á r , P r a h a . S p r á v a 

I n š p e k c i e m i n i s t e r s t v a v n ú t r a o p r e š e t r e -
ní s ť a ž n o s t i n a p r í s l u š n í k o v K S M V P r e š o v 
v súv is los t i s ich p o s t u p o m p r o t i r o ľ n í k o v i 
J . M í ž o v o v i . 

Ministerstvo vnitra 
Inspekce ministra : 
V Praze, dne 22. února 1954 
Č. j. IM - 017/1954. 

Věc: Jan MIŽOV - stížnost na příslušníky 
KS MV Prešov. 

Z p r á v a o v y š e t ř e n í .  
Z příkazu náměstka ministra vnitra plk. Karla 

KOŠŤÁLA bylo provedeno šetření této stížnosti. 
Šetřením bylo zjištěno, že v souvislosti 

se srocením zemědělců v obci KELČ, okres 
Stopkov v srpnu minulého roku měl býti za-

jištěn 14 ha rolník Jan MÍŽOV, který před svým 
zatčením uprchl z obce. 

Za účelem jeho dopadení byl býv. kraj-
ským náčelníkem v Prešově mjr. TOMIŠKOU 
pověřen ppor. VOLČKO Jan, aby ještě se čty-
řmi orgány KS MV prováděli střežení usedlos-
ti Jana MIŽOVA. Jelikož situace vyžadovala za-
vedení v usedlosti Jana MIŽOVA odposlech za 
účelem zjištění jeho pobytu, byli pozváni 2 or-
gánové techniky, aby provedli obhlídku. Z to-
ho důvodu byli dne 23. 8. 1953 přítomni na 
usedlosti Jana MIŽOVA náčelník IX. odboru31  

staršina Ivan TO R HAN, seržant Andrej VARGA 
v přítomnosti orgána III. odboru32 st. seržanta 
Jana ŠAFRÁNKO.33 V této době se právě vra-
cela z kostela snacha Jana MIŽOVA s jeho tře-
mi dětmi. Aby obhlídka nebyla narušena, by-
ly vyzvány, aby počkaly na dvoře a do bytu za-
tím nevstupovaly. Staršina TORHAN, který byl 
v podnapilém stavu vystupoval proti zadrže-
ným netakticky a zbytečně ostře. Nebylo však 
použito pohrůžek a vynucování, jako prostřed-
ku k tomu, aby prozradily pobyt Jana MŽOVA. 
Celé toto zadržení trvalo celkem asi 15 minut, 
kdy se dostavil ppor. VOLČKO, který uvedené 
orgány odvolal. 

Po skončení této akce v místnosti OZ VB3 4 

ppor. VOLČKO vytýkal staršinovi TORHANOVI 
i VARGOVI jejich podnapilost. Bylo zjištěno, 
že ještě před započetím akce jak TORHAN 
a VARGA, tak i VOLČKO požili na MNV 
a v hostinci lihových nápojů. 

Šetření provedli : 
kpt. KONRÁD Josef3 5 KONRÁD Josef 
por. KÜHNEL František36 por. KÜHNEL 

František 

A ÚPN, f. Inšpekcia MV ČSSR Praha, šk. 
č. 1, inv. j. 69. 

2 9 A l o i s Š L E C H T A (nar . 1 9 0 7 ) p ô s o b i l n a i n š p e k č n o m o d d e l e n í m i n i s t r a N B o d 1. 4. 1 9 5 3 a ž do 3 0 . 11. 1 9 6 2 , k e ď bo l z f u n k c i e 
p r e p u s t e n ý . A B S B r n o - K a n i c e , f. P e r s o n á l n í s p i s y M V , o s o b n á k a r t a p r í s l u š n í k a Z N B A l o i s a Š l e c h t u . 

3 0 K a r e l K O Š Ť Á L ( 1 9 2 1 - 2 0 0 9 ) p ô s o b i l od j a n u á r a 1 9 5 0 a k o p r í s l u š n í k Z N B na o d b o r e B A ( Š t á t n a b e z p e č n o s ť ) , k d e s a z a k r á t k o 
s t a l v e l i t e ľ o m o d d e l e n i a a z á s t u p c o m v e l i t e ľ a s e k t o r u V l . / A ( S p r á v a š t á t n o b e z p e č n o s t n é h o v y š e t r o v a n i a ) . B o l v y š e t r o v a t e ľ o m 
g e n e r á l n e h o t a j o m n í k a K S Č R u d o l f a S l á n s k é h o , p o p r a v e n é h o v r o k u 1 9 5 2 v t z v . p r o c e s e s p r o t i š t á t n y m s p r i s a h a n e c k ý m c e n t r o m . 
Do f u n k c i e n á m e s t n í k a m i n i s t r a v n ú t r a ČSR b o l v y m e n o v a n ý 1. 10. 1 9 5 3 , k d e p ô s o b i l do a p r í l a 1 9 5 6 . Z o s l u ž i e b M V b o l d e f i n i t í v n e 
p r e p u s t e n ý v j ú n i t o h o i s t é h o r o k a . V p r v e j p o l o v i c i 6 0 . r o k o v bo l z a t r e s t n é č i n y v š e o b e c n é h o o h r o z e n i a a p o r u š e n i a p o v i n n o s t i 
v e r e j n é h o č i n i t e ľ a o d s ú d e n ý na n i e k o ľ k o r o č n é v ä z e n i e . K A L O U S , J . a k o ľ : Biografický slovník představitelů ministerstva vnitra 
vletech 1948 - 1989. Ministři a jejich náměstci. P r a h a 2 0 0 9 , s. 9 8 - 1 0 1 . 

3 1 O p e r a t í v n a t e c h n i k a . 
3 2 B o j p r o t i v n ú t o r n é m u n e p r i a t e ľ o v i . 
3 3 J á n Š A F R A N K 0 (nar . 1 9 2 2 ) s a s t a l č l e n o m Z N B 15. 8. 1 9 4 9 . N a K V Š t B B r a t i s l a v a p ô s o b i l a k o v ý k o n n ý o r g á n - s k u p i n á r od 

n o v e m b r a 1 9 4 9 . V a u g u s t e n a s l e d u j ú c e h o r o k a p r e v z a l f u n k c i u v e l i t e ľ a 0 Š t B M e d z i l a b o r c e , o d k i a ľ bo l v s e p t e m b r i 1 9 5 3 v y s l a n ý 
n a s t á ž n a c e n t r á l u do P r a h y . K o n c o m r o k a 1 9 5 5 z a č a l p r a c o v a ť a k o s t . r e f e r e n t 0 0 M V S t a r á Ľ u b o v ň a , o d k i a ľ bo l p r e p u s t e n ý v j ú l i 
1 9 5 8 . A B S B r n o - K a n i c e , f. P e r s o n á l n i s p i s y M V , o s o b n á k a r t a p r í s l u š n í k a Z N B J á n a Š a f r á n k a . 

3 4 O k r s k o v ý z m o c n e n e c V B . 
3 5 J o s e f K O N R Á D (nar . 1 9 0 6 ) v s t ú p i l do Z N B v o k t ó b r i 1 9 4 9 , p r i č o m už o d n o v e m b r a z a č a l p ô s o b i ť n a V e l i t e ľ s t v e Š tB . Od a p r í l a 

1 9 5 3 do n o v e m b r a 1 9 5 4 b o l č i n n ý na i n š p e k č n o m o d d e l e n í m i n i s t r a NB. N e s k ô r p r a c o v a l v I. z v l á š t n o m o d b o r e M V , o d k i a ľ bo l 
p r e p u s t e n ý v d e c e m b r i 1 9 6 1 . A B S B r n o - K a n i c e , f. P e r s o n á l n i s p i s y M V , o s o b n á k a r t a p r í s l u š n í k a Z N B J o s e f a K o n r á d a . 

3 6 F r a n t i š e k K Ü H N E L (nar . 1 9 1 0 ) , p r i j a t ý do Z N B v r o k u 1 9 4 9 , p ô s o b i l o d j ú n a 1 9 5 1 v ú t v a r e Z N B M o d r í n . Od r o k u 1 9 5 3 do a u g u s t a 
1 9 6 4 p r a c o v a l a k o i n š p e k č n ý d ô s t o j n í k I n š p e k c i e M V a s t a r š í r e f e r e n t k o n t r o l y K o n t r o l n o - i n š p e k č n é h o o d b o r u M V . A ž do s v o j h o 
p r e p u s t e n i a v d e c e m b r i 1 9 6 5 p r a c o v a l n a s e k r e t a r i á t e m i n i s t r a v n ú t r a a v r á m c i IV. s p r á v y M V ( S p r á v a s l e d o v a n i a a o c h r a n y 
z a s t u p i t e ľ s k ý c h ú r a d o v k a p i t a l i s t i c k ý c h š t á t o v ) . A B S B r n o - K a n i c e , f. P e r s o n á l n i s p i s y M V , o s o b n á k a r t a p r í s l u š n í k a Z N B 
F r a n t i š k a K i i h n e l a . 



Dokumenty PAMÄŤ N Á R O D A 

D o k u m e n t č . 5 
B e z d á t u m u . S p r á v a n á m e s t n í k a min is -

t r a v n ú t r a p lk . K. Košťá la o p r e š e t r e n í sťaž-
nos t i v súv is lost i s p o s t u p o m o r g á n o v K S 
Š t B v P r e š o v e v o b c i K e l č a v l e t e 1 9 5 3 , z a -
s l a n á g e n e r á l n e j p r o k u r a t ú r e . 

Ministerstvo vnitra. 
Náměstek ministra plk. KOŠŤÁL Karel . 

Generální prokuratura 
Dr. Janda. 
Praha . Tajné 
K čj. GPB - 36/54-1 . 

Vážený soudruhu, 
prešetrením Vašeho prípisu ze dne 25. 

ledna 1954 bylo zjištěno, že akce v případě 
Jána MÍŽOVA v obci KELČE, okr. Stropplov 

kterou prováděli orgánové KS-MV Prešov, 
byla odůvodněná v tom, že orgánové zadrželi 
3 děti a dvě ženy, když prováděli průzkum na 
usedlosti Jána MÍŽOVA v Kelči, aby tato akce 
nebyla narušena. 

Že děti a ženy byly ohrožovány zbraněmi 
a nuceny k tomu, aby řekly kde je Jan MÍŽOVA 
nezakladá se na pravdě. Orgánové však postu-
povali netaktně a zbytečne twrdě. 

Mimo to bylo zjištěno, že někteří orgá-
nové při této akci byli v podnapilém stavu 
a budou potrestáni v pravomoci náčelníka 
KS-MV Prešov.37 

Náměstek ministra vnitra : 

A ÚPN, f. Inšpekcia MV ČSSR Praha, šk. 
1, inv. j. 69. 

S u m m a r y 

M a r t i n a F i a m o v á : C r i t i c a l p e r i o d of c o l l e c t i v i z a t i o n in t h e c o u n t r y s i d e - t h e d r a m a -
t i c e v e n t s of 1 9 5 3 i n R e g i o n of P r e š o v , o n t h e e x a m p l e of v i l l a g e K e l č a . 

A result of a massive col lect ivization wave in 1952 were hundreds of new agricul tural col lective fa rms (JRD), 
especial ly in regions, that previously slowly progressed in coolect ivizat ion of vil lage (Prešov, Košice, Banská 
Bystrica). However, success was only temporary, and in beginning of 1953 began to build up farmers ' requests for a 
wi thdrawal f rom the recent ly establ ished agricultural col lective farms. 
In the region of Prešov, rebounded ef for ts to exit f rom the collective fa rms in tenths of agr icul tural col lective farms. 
For the f i rst t ime in Slovakia were set units of the Internal Guard, of Depar tment of National Securi ty (MNB), which 
stayed here f rom August to October 1953 within Act ion "East" and part ic ipated in the suppression of peasant 
unrest. The largest number of Internal Guard off icers were deployed in August 1 9 , 1 9 5 2 in the village Kelča, where 
they provided „protection of the VB and ŠtB authorities by in ensuring of hostile elements, who thieved collective 
property and built resistance against bodies of people administration." Detailed descr ipt ion of events in the vil lage 
of Kelča, which occurred in connect ion with the arrest of local farmers, as well as a cooperat ion with army, securi ty 
bodies, Regional National Comitees (KNV), District National Comitees (ONV) and party off ic ials by execution of 
Act ion "East" is descr ibed in the submit ted documents. 

3 7 D o k u m e n t y z A r c h i v u b e z p e č n o s t n í c h s l o ž e k n á m h o v o r i a o z a u j í m a v e j d o h ř e c e l é h o p r í p a d u . J e d e n z ú č a s t n í k o v a k c i e p r o t i 
r o ľ n í k o m v o b c i K e l č a s t . s t r á ž m . J o z e f G m i t t e r bo l 19. a ž 2 0 . a u g u s t a 1 9 5 3 p o v e r e n ý p o d i e ľ a ť s a n a v y p o č ú v a n í p r a c o v n í č k y 
Č S A D ( Č e s k o s l o v e n s k á a u t o b u s o v á d o p r a v a ) P. M a d e j o v e j , p o d o z r i v e j z p r e z r a d e n i a p r í p r a v y a k c i e . P. M a d e j o v á s a p o č a s v ý s l u c h u 
s k u t o č n e p r i z n a l a , že i n f o r m o v a l a m a n ž e l k u „ d e d i n s k é h o b o h á č a " M . M í ž o v a o v o j a k o c h a p r í s l u š n í k o c h Z N B v S t r o p k o v e , 
c h y s t a j ú c i c h s a p r e v i e s ť a k c i u v o b c i K e l č a , a k o a j k f a k t u , že n i e k o ľ k o k r á t s p r o s t r e d k o v a l a v ý m e n u s p r á v m e d z i M . M i ž o v o m 
a š o f é r o m Č S A D M i k č o m . P o z o r u h o d n é je, že po d o z n a n í b o l a p r e p u s t e n á na s l o b o d u , p r i č o m t ú t o c h y b u m a l n a d r u h ý d e ň n a p r a v i ť 
J . G m i t t e r . P. M a d e j o v ú m a l o p ä ť v y p o č u ť , z a t k n ú ť a o d o v z d a ť ju do o k r e s n e j v ä z n i c e v o V r a n o v e . J . G m i t t e r v š a k n a p r i e k t o m u , že 
M a d e j o v ú p o z n a l , až pr i v y p o č ú v a n í z i s t i l , že n a 0 0 Š t B v o V r a n o v e p r i v i e z o l z Č S A D n e s p r á v n u o s o b u . Pr i n á s l e d n o m p r e d v e d e n í 
už p r a v e j P. M a d e j o v e j j e j J . G m i t t e r p r e z r a d i l , že na z á k l a d e je j v ý p o v e d e bo l z a d r ž a n ý š o f é r Č S A D M i k č o , k t o r ý v š a k t v r d e n i a 
p r e d v e d e n e j p o p r e l . V d ô s l e d k u t o h o p o p r e l a s v o j u v ý p o v e ď z p r e d c h á d z a j ú c e h o d ň a a j M a d e j o v á . N á č e l n í k KS Š t B P r e š o v p r e t o 
J . G m i t t e r o v i ude l i l s e d e m d ň o v ý t r e s t v ä z e n i a , k t o r ý s i v z á p ä t í o d s e d e l v k r a j s k e j s ú d n e j v ä z n i c i v P r e š o v e . A B S B r n o - K a n i c e , f. 
P e r s o n á l n i s p i s y M V , P e r s o n á l n y s p i s J o z e f a G m i t t e r a , P r o t o k o l o v ý p o v e d i z 21 . 8 . 1 9 5 3 , T r e s t n ý l i s t J o z e f a G m i t t e r a . 
J o z e f G M I T T E R ( 1 9 2 1 - 1 9 5 8 ) v s t ú p i l do s l u ž i e b Z N B v s e p t e m b r i 1 9 4 6 . V n a s l e d u j ú c i c h r o k o c h p ô s o b i l v P o h o t o v o s t n o m o d d i e l e 
Z N B R o ž ň a v a a na s t a n i c i Z N B S t a r é H o r y . V j ú l i 1 9 4 8 n a s t ú p i l do s t r á ž n e h o o d d i e l u pr i P o v e r e n í c t v e v n ú t r a , z k t o r é h o bo l 
v y t v o r e n ý ú t v a r Š t B J á n o š í k . V r o k o c h 1 9 5 0 a ž 1 9 5 6 p r a c o v a l na 0 0 M V S t r o p k o v . Od f e b r u á r a 1 9 5 7 bo l a ž do s v o j e j s m r t i 
v e d ú c i m p r a c o v n í k o m na 0 0 M V S a b i n o v . A B S B r n o - K a n i c e , f. P e r s o n á l n i s p i s y M V , o s o b n á k a r t a p r í s l u š n í k a Z N B J o z e f a 
G m i t t e r a . 
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Karibská (kubánska) kríza a Slovensko 
v dokumentoch bratislavskej ŠtB 

Na jeseň roku 1962 mal bipolárny svet via-
cero krízových oblastí. Jednou z nich, a ako sa 
neskôr ukázalo takmer osudovou, bola oblasť 
Karibiku, konkrétne ostrov Kuba. V marci 1952 
senátor a bývalý hlavný veliteľ kubánskej ar-
mády Fulgencio Batista zvrhol občiansku vládu 
a zaviedol vojenskú diktatúru, proti ktorej sa 
postupne vytvorilo niekoľko opozičných zos-
kupení. Najvýraznejším a neskôr i víťazným, sa 
stalo Hnutie 26. júla vedené mladým právnikom 
Fidelom Castrom.1 V januári 1957 zahájila malá 
skupina okolo Castra partizánsku vojnu v hor-
skom teréne vo východnej časti Kuby, ktorá sa 
postupne rozšírila po celom ostrove a skončila 
víťazstvom povstalcov v januári 1959.2 

Spojené štáty americké (USA), reprezentované 
Eisenhowerovou administratívou, zaujali k tejto 
zmene spočiatku benevolentný postoj. Potom, 
ako Castro začal vyvlastňovať americký ma-
jetok a obmedzovať demokratické slobody, 
USA zmenili svoj postoj a odmietali akceptovať 
aktuálnu situáciu na Kube. Preto sa Castro 
úplne logicky začal obracať na ich nápro-
tivka - ZSSR. Najvyšší sovietski predstavitelia 
si veľmi rýchlo uvedomili, aká možnosť sa 
im ponúka a rýchlo ju využili. Po nadviazaní 
vzájomných diplomatických vzťahov ponúkol 
ZSSR Kube okamžitú hospodársku a neskôr 
i vojenskú pomoc.3 Zvýšený vplyv Sovietskeho 
zväzu na Kube sa prejavil aj čoraz väčším 
inklinováním Fidela Castra k ideám komunizmu. 
V roku 1960 teda ZSSR zaznamenal výrazný 
prienik do strategicky významnej oblasti obrany 
USA. Sovietsky pokus o narušenie pomeru síl 
v tejto oblasti sa stal zárodkom budúcej krízy, 
ktorá dostala pomenovanie karibská, resp. 
kubánska. 

Jedným z koreňov Karibskej krízy bo-
la komplikovaná vnútropolitická situácia 
v Sovietskom zväze. K trvalým problémom 
v poľnohospodárstve sa koncom roku 1961 

N. S. Chruščov a J. F. Ken-
nedy na stretnutí vo Viedni 
v júni 1961. Zdroj: Internet 

1 H n u t i e b o l o p o m e n o v a n é n a p a m i a t k u o z b r o j e n é h o ú t o k u n a k a s á r n e v M o n c a d a v S a n t i a g u de C u b a z 2 6 . j ú l a 1 9 5 3 , k t o r é p r e v i e -
d lo H n u t i e m l á d e ž e na č e l e s F i d e l o m C a s t r o m . A k c i a s a n e v y d a r i l a a C a s t r o s k o n č i l v o v ä z e n í , o d k i a ľ bo l v r á m c i a m n e s t i e v r o k u 
1 9 5 5 p r e p u s t e n ý . Od i š i e l do m e x i c k é h o e x i l u , k d e p r i p r a v o v a l n o v é o z b r o j e n é v y s t ú p e n i e . 

2 B l i ž š i e k p r o b l e m a t i k e k u b á n s k e j r e v o l ú c i e poz r i : N Á L E V K A , V.: Karibská krize. P r a h a 2 0 0 1 , s t r a n a (s.) 2 0 - 3 0 . 
3 N a t e j t o p o m o c i s a z ú č a s t ň o v a l i a j o s t a t n é k r a j i n y s o v i e t s k e h o b l o k u , v r á t a n e Č e s k o s l o v e n s k a . 
4 V p o l o v i c i r o k u 1 9 6 2 bo l p o m e r s t r a t e g i c k ý c h sí l U S A a Z S S R 17:1 . T a m ž e , s . 191 . 
5 O p e r á c i a „ A n a d y r " z a č a l a 24 . 5. 1 9 6 2 a c e l k o v o m a l o b y ť n a K u b e r o z m i e s t n e n ý c h 3 8 j a d r o v ý c h r a k i e t R -12 s d o l e t o m 2 5 0 0 k m , 

2 4 j a d r o v ý c h r a k i e t R - 1 4 s d o l e t o m 4 5 0 0 k m , 1 p l u k v r t u ľ n í k o v M i - 4 , 4 m o t o s t r e l e c k é p l u k y ( k a ž d ý po 2 5 0 0 m u ž o c h ) , 2 p r á p o r y 
t a n k o v T - 5 5 , 4 0 s t í h a č i e k M Í G - 2 1 , 4 2 b o m b a r d é r o v I I -28 s c h o p n ý c h n i e s ť a t ó m o v é b o m b y , 2 j e d n o t k y r i a d e n ý c h s t r i e l s j a d r o v ý -
m i h l a v i c a m i ( a k č n ý r á d i u s 1 6 0 k m ) , n i e k o ľ k o b a t é r i í p r o t i l i e t a d l o v é h o d e l o s t r e l e c t v a , 12 o d p a ľ o v a c í c h z a r i a d e n í p re p r o t i l i e t a d l o -
v é r i a d e n é s t r e l y S - 7 5 „ D v i n a " ( 1 4 4 r a k i e t , a k č n ý r á d i u s 4 5 k m ) , k t o r é t i e ž m o h l i n i e s ť j a d r o v é h l a v i c e . Ďa le j bo l i na K u b u v y s l a n é 
2 k r í ž n i k y , 4 t o r p é d o b o r c e , 12 r a k e t o v ý c h č l n o v „ K o m á r " , 11 p o n o r i e k (z t o h o 7 s j a d r o v ý m i r a k e t a m i ) a t e c h n i c k é a z a b e z p e č o v a -
c i e j e d n o t k y , m o b i l n é r a d a r o v é s t a n i c e a t ď . C e l k o v o m a l o b y ť n a K u b e r o z m i e s t n e n ý c h 5 0 8 7 4 p r í s l u š n í k o v s o v i e t s k y c h o z b r o j e -
n ý c h sí l . Do v y p u k n u t i a k r í z y i c h n a K u b u d o r a z i l o o k o l o 4 4 0 0 0 . B l i ž š i e k o p e r á c i i „ A n a d y r " poz r i : T a m ž e , s . 6 0 - 7 0 . 

pridali aj problémy v priemyselnej výrobe. 
Túto situáciu využívalo neostalinské krídlo 
v sovietskom straníckom vedení na neus-
tále útoky proti 1. tajomníkovi Ústredného 
výboru Komunistickej strany sovietskeho zvä-
zu (ÚV KSSZ) a predsedovi rady ministrov 
ZSSR N. S. Chruščovovi, ktorý sa kritikov 
snažil umlčať nekompromisnou až agresívnou 
zahraničnou politikou. Jedným z jej prejavov 
sa stala aj operácia „Anadyr" - tajný pro-
jekt na vybudovanie sovietskych základní pre 
jadrové strely doletu na Kube. Ako sme už 
naznačili, touto operáciou sa Chruščov snažil 
zavrieť ústa kritikom v Moskve. Jej cieľom 
malo byť aj čiastočné vyrovnanie strategickej 
nerovnováhy, ktoré vzniklo rozmiestnením 
amerických rakiet v Turecku a Taliansku.4 

Od jari 1962 sa začala operácia realizovať. 
Bol vytvorený expedičný zbor, ktorý sa od 
júla začal postupne prepravovať na Kubu, 
kde začala stavba odpaľovacích zariadení. 
Začiatkom októbra 
1962 dorazili na 
Kubu aj prvé soviet-
ske jadrové hlavice.5 

Od augusta 
1962 začala CIA 
(Central Intelligence 
Agency) získavať 
prvé informácie o so-
vietskej vojenskej 
prítomnosti na Kube. 
V polovici septembra 
sa objavili indície, 
že sovietska pomoc 
by mohla zahŕňať 
aj atómové zbrane. 
CIA preto vynaložila 
obrovskú snahu, aby 
čo najskôr získala 
dôkaz o ich prítom-

Mgr. Branislav Kinčok 
(1979), absolvent 
Filozofickej fakulty 
Univerzity si/. Cyrila 
a Metoda v Trnave, 
študijný odbor história. 
Pracuje v Ústave pamäti 
národa 
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Zdroj: Internet nosti na Kube. Podarilo sa jej to 14. októbra 
1962, keď prieskumné lietadlo Lockheed 
U-2 získalo snímky, ktoré bezpečne dokla-
dali prítomnosť sovietskych rakiet na Kube. 
Mocenskému stretu medzi USA a ZSSR od 
tejto chvíle nestálo nič v ceste. 

Vo večerných hodinách 22. októbra 1962 
vystúpil prezident USA J. F. Kennedy s pre-
javom, v ktorom verejnosti odhalil prítomnosť 
sovietskych rakiet na Kube a zároveň oznámil, 
že USA pristúpia k námornej blokáde Kuby. 
Týmto prejavom odštartovala Karibská kríza, 
ktorá priviedla svet na pokraj nukleárnej vojny. 
Môžeme povedať, že tieto udalosti silne trau-
matizovali celé ľudstvo, lebo sa mohli naplniť 
obavy z jadrovej katastrofy. Po Kennedyho 
pondelňajšom prejave sa rozbehla horúčkovitá 
diplomatická činnosť. Nasledujúci deň boli 
uvedené do bojovej pohotovosti armády 
všetkých zainteresovaných strán. ZSSR rea-
goval na Kennedyho prejav a pripravovanú 
blokádu vyhlásením, v ktorom označil USA 
za agresora a poprel prítomnosť jadrových 
zbraní na Kube. V stredu 24. októbra sa 
námorná blokáda Kuby stala realitou. Bol 
to prvý z „kritických" dní, keď kríza hro-
zila prerásť do otvoreného vojenského kon-
fliktu. Sovietske lode smerujúce ku Kube 
našťastie dostali príkaz zastaviť a nenarušiť 
blokádu. V nasledujúcich dňoch pokračovala 
aj naďalej diplomatická aktivita, najmä na 
pôde OSN, pričom obe strany si vymieňali 
diplomatické posolstvá. ZSSR tvrdohlavo 
popieral obvinenia z prítomnosti jadrových 
zbraní na Kube až do 25. októbra 1962, keď 
bol na pôde Organizácie spojených národov 
(OSN), na základe snímok špionážnych lieta-
diel, usvedčený zo lži. Najkritickejším dňom 

Karibskej krízy bola sobota 27. októbra 1962. 
ZSSR síce dodržiaval námornú blokádu, ale 
naďalej pokračoval v inštalovaní rakiet, ktoré 
dopravil na Kubu ešte pred jej začiatkom. 
Rakety boli už vtákom štádiu prípravy, že 
mohli byť použité v priebehu niekoľkých dní, 
a preto USA uvažovali o vojenskom útoku na 
tieto zariadenia. Krízový moment nastal po 
zostrelení amerického prieskumného lietadla 
Lockheed U-2. Situáciu stabilizovalo až vy-
hlásenie N. S. Chruščova v nedeľu 28. októ-
bra 1962, v ktorom prisľúbil stiahnutie soviet-
skych jadrových zbraní z Kuby. Bezprostredné 
nebezpečenstvo vypuknutia nukleárnej vo-
jny bolo čiastočne zažehnané. V nasledu-
júcich dňoch a týždňoch prebiehali rokovania 
medzi USA a ZSSR o priebehu odsunu soviet-
skych zbraní z Kuby. Po splnení všetkých 
Kennedyho požiadaviek 20. novembra 1962 
USA odvolali námornú blokádu Kuby. Karibská 
kríza sa skončila. 

Udalosti Karibskej krízy mali svoju odozvu, 
resp. odraz na celom svete. Výnimkou ne-
bolo ani Československo. Stopy tejto udalosti 
môžeme nájsť v dokumentoch rôznej pro-
veniencie (ministerstvo zahraničných vecí, 
obrany, vnútra atď.). Pre našu prácu sme 
vybrali dokumenty zo štátnobezpečnostnej 
oblasti, konkrétne situačné správy Štátnej 
bezpečnosti (ŠtB). Predkladané dokumenty 
pochádzajú z Archívu Ústavu pamäti náro-
da6 a zaoberajú sa bezpečnostnou situáciou 
v Západoslovenskom kraji v období Karibskej 
krízy. Dokumenty tvorí deväť situačných správ 
za obdobie 25. október až 2. november 
19627 a šifra z ministerstva vnútra, ktorá 
inštruuje jej podriadené zložky v súvislosti so 
situáciou na Kube. 

6 A r c h í v Ú s t a v u p a m ä t i n á r o d a B r a t i s l a v a (A ÚPN) , f o n d (f.) K r a j s k á s p r á v a Z b o r u n á r o d n e j b e z p e č n o s t i S p r á v a Š t á t n e j b e z p e č n o s t i 
B r a t i s l a v a R 0 1 2 , š k a t u ľ a ( š k . ) 41 , i n v e n t á r n a j e d n o t k a (i. j . ) 5 0 7 . S i t u a č n á s p r á v a zo Z á p a d o s l o v e n s k é h o k r a j a v s ú v i s l o s t i s b l o k á -
d o u K u b y . 

7 D o k u m e n t y n e o b s a h u j ú s p r á v y z p r v ý c h d n í k r í zy . D ô v o d o m b o l o z á m e r n e o n e s k o r e n é i n f o r m o v a n i e č e s k o s l o v e n s k e j v e r e j n o s t i 
o u d a l o s t i a c h v K a r i b i k u . P r v á s p r á v a o v y p u k n u t í k r í z y b o l a o f i c i á l n e z v e r e j n e n á a ž 2 4 . 10 . 1 9 6 2 . 
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Situačné správy ŠtB z obdobia Karibskej 
krízy popisujú najmä nálady v jednotlivých 
vrstvách československej, resp. slovenskej 
spoločnosti. Primárnym cieľom boli pre ŠtB 
predovšetkým „nepriateľské a nespoľahlivé" 
elementy spoločnosti. Išlo o ľudí, ktorých 
bezpečnosť považovala za potenciálnych 
alebo skutočných nepriateľov komunistic-
kého režimu. V jej perimetri sa objavili najmä 
politickí väzni, či už vo výkone trestu ale-
bo amnestovaní, intelektuáli, príslušníci 
bývalých strán, cudzinci atď. U viacerých 
skrytých odporcov komunistického režimu 
sa začali objavovať falošné nádeje na skorú 
zmenu režimu v prípade vypuknutia konfliktu 
a porážky ZSSR. Z predložených situačných 
správ je zrejmá najmä absolútne nedostatočná 
informovanosť verejnosti, čo malo za následok 
šírenie poplašných správ a vyslovených fám, 
resp. výmyslov. Táto neinformovanost' bola 
cielená, pretože vlády krajín sovietskeho bloku 
vedome zatajovali pred vlastnými občanmi 
závažnosť kubánskych udalostí. Občania 
sa preto snažili získavať informácie z iných 
zdrojov - z počúvania zahraničných rozhlaso-
vých staníc, kontaktom so svojimi príbuznými 
v zahraničí a pod. Touto cestou mali možnosť 
konfrontovať pravdivosť informácií, ktoré im 
podsúvali oficiálne československé médiá 
a v podstate si vytvoriť reálny obraz o situácii 
na Kube a zodpovednosti jednotlivých strán 
za vznik krízového stavu. Československé 
politické vedenie sa tomuto stavu snažilo 
zabrániť predovšetkým rušením vysielania 
zahraničných rozhlasových staníc a previer-
kou korešpondencie. 

Objektivita situačných správ, a to nielen 
z obdobia Karibskej krízy, je z viacerých strán 
ohraničená. Správy často vyznievajú tak, ako 
to chcela ŠtB. Pozitívne spoločenské nála-
dy, teda tie, ktoré schvaľovali kroky soviet-
skeho vedenia, boli zvýraznené a naopak, 
tie ktoré ich neschvaľovali boli zatlačené do 
úzadia, prípadne zamlčané. Napriek tejto 
snahe ŠtB môžeme v jej situačných sprá-
vach správnou interpretáciou vytušiť skutočné 
nálady československej spoločnosti v období 
Karibskej krízy. Na rozdiel od československej 
tlače, ktorá prezentovala len odmietavé sta-
noviská obyvateľstva, totiž situačné správy 
prinášali aj názory z druhej strany, teda názo-
ry, ktoré podporovali kroky USA. 

Kedže predložené situačné správy obsa-
hujú aj zmienky o bežných situáciách, ktoré 
nemali súvislosť s Karibskou krízou, rozhod-

li sme sa ich nezverejniť. Skrátený obsah 
vynechaného textu sme umiestnili v poznám-
kach pod čiarou. Publikovaný text je prepísaný 
v pôvodnom znení a upravili sme v ňom len 
evidentné preklepy. 

D o k u m e n t : 

B e z d á t u m u a m i e s t a , S i t u a č n á s p r á v a 
z o Z á p a d o s l o v e n s k é h o k r a j a v súv is los t i 
s b l o k á d o u K u b y . 

Šifrľral. z M V s Praha zo dňa 23. 10. 
1962. -

K situácii na Kube boli nariadené 
s okamžitou platnosťou tieto opatrenia: 

1. Na všetkých súčastiach MV docieliť vy-
sokú bdelosť a ostražitosť, neustále podpo-
rovať všetkými náčelníkmi a straníckymi orga-
nizáciami jednotu zložiek, vysokú bojovú mo-
rálku, organizovať presnosť v plnení všetkých 
služobných povinností. 

2. Zaktivizovať celú agentúrnu sieť a bdele 
sledovať všetky nepriateľské elementy, u kto-
rých je predpoklad aktívnej reagencie na 
vzniklé medzinárodné napätie. 

3. Pozorne sledovať výskyt signálov o ne-
priateľskej činnosti, tendencie a nálady verej-
nosti, neustále analyzovať situáciu, reagovať 
na každý zistený nepriateľský prejav, sledo-
vať situáciu v krajoch, kontrolovať nepriateľské 
elementy a skupiny, objekty báze a včas hlásiť 
vedeniu MV vývoj operatívnej situácie, zároveň 
informovať vedúcich tajomníkov strany. 

4. O obsahu tejto šifry informujte okamži-
te štáby krajských správ a správ VB s tým, že 
zaistíte všetky nutné opatrenia k splneniu ulo-
žených úkolov. 

5. Príkazy k prevedeniu minimálnych opat-
rení ste obdržali, ďalšie príkazy budú vydané. 

Podpísaný: 
plk. Kudrna10 

Bolo prevedené: 
1. Zoznámenie náčelníkov 0 0 MV11 osob-

ne kr.[ajským] náč.[elníkom], daný výpis úko-
lov dňa 2 3 . 1 0 . 1 9 6 2 . 

2. Zoznámenie náčelníkov O VB12 v kraji 
na porade S VB1 3 dňa 23. 10. 1962. 

3. Dňa 24. 10. 1962 s náč.[elníkmi] od-
borov, samostat.[ných] odd.[elení] KS MV,14 

S VB a náč.[elníkmi] zložiek MV v kraji pre-
vedená informácia o vývoji situácie na Kube 
a rozbor a konkretizácia úkolov. 

8 M i n i s t e r s t v o v n ú t r a . 
9 D o k u m e n t m á o z n a č e n i e n a p í s a n é f i x k o u : SV - 0 0 5 5 / 6 2 . V z á h l a v í d o k u m e n t u j e c e r u z k o u d o p í s a n ý t e x t : „ B e z p e č n o s t n é o p a t r e -

n i a " . 
10 J o s e f K u d r n a ( 1 9 2 0 - 1 9 8 9 ) , n á m e s t n í k m i n i s t r a v n ú t r a ( 1 9 5 6 - 1 9 6 5 ) . 
11 O k r e s n é o d d e l e n i e M i n i s t e r s t v a v n ú t r a . 
12 O d d e l e n i e V e r e j n e j b e z p e č n o s t i . 
13 S p r á v a V e r e j n e j B e z p e č n o s t i . 
14 K r a j s k á s p r á v a M i n i s t e r s t v a v n ú t r a . 
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Sovietsko-amerícká kon-
frontácia na pôde OSN. 

Zdroj: Internet 

S i t u a č n á z p r á v a v z á p a d o s l o v e n s k o m 
k r a j i z o d ň a 2 5 . 1 0 . 1 9 6 2 . 

V súvislosti s blokádou Kuby vyskyt-
li sa mnohé názory odsudzujúce vyhlásenie 
Kenedyho.15 

V Bratislave bola zadržaná verejná mani-
festácia vysokoškolského študentstva a cel-
ková účasť sa odhaduje do 3.000 osôb z ra-
dov študentov. Manifestácie sa zúčastnili i po-
četné skupiny zahraničných študentov, hlavne 
sa grupujúcich z kubánskych študentov. Táto 
prebehla bez závad. 

Boli zaznamenané výroky jednotlivcov oso-
čujúce vyhlásenie vlády SSSR16 v tom, že 
predseda rady ministrov SSSR jednal unáhle-
ne, keď prisľúbil Kube vojenskú pomoc, pre-
tože po vyhlásení USA o vojenskej blokáde, 
nebude môcť tento sľub splniť, že kvôli Kube 
nemôže prísť k vojne a že výstavba rybárske-
ho kombinátu na Kube mala byť krytím pre 
umožňovanie dopravy ďalších zbraní z SSSR, 

ale Američania toto vystihli v dôsled-
ku čoho i prikročili k vojenskej bloká-
de. Ďalej uviedol, že na Kube je už 
toľko sovietskych zbraní, že by mohli 
byť nimi USA značne poškodené. 

V okrese Topoľčany v obci 
Nadlice bol získaný poznatok, že 
tam dňa 20. 10. 1962 pricestova-
la na návštevu svojej matky Viera 
JUNÁSOVÁ, kanadská štátna prí-
slušníčka, ktorá sa predčasne mu-
sela vrátiť do Kanady. Junásová bo-
la dňa 23. 10. 1962 telefonicky 
volaná svojim manželom z Kanady 
s tým, aby pobyt v ČSSR prerušila, 
čo i previedla. Pri svojom odchode 
príbuzným tvrdila, že odchádza v sú-
vislosti so situáciou na Kube. 

O situácii na Kube sa zazname-
náva ohlas i na bohosloveckej fakul-
te v Bratislave, kde dekan DUDÁŠ17  

uvádzal, že na Kubu má prísť konvoj 
sovietskych lodí, u ktorých USA mienia pre-
viesť kontrolu. Ak sa kontrola uskutoční, môže 
dôjsť k vojnovému konfliktu. Obdobné obavy 
prejavovali i ďalší profesori tejto fakulty. 

Pokiaľ ide o situáciu medzi odsúde-
nými, pozoruhodnejšie javy zistené nebo-
li. Odsúdení pozorne sledujú situáciu. 
Vyhlásenie prezidenta Kenedyho prijali s pre-
kvapením. Vychádzajú z toho, že touto bloká-
dou môže dôjsť k zhoršeniu situácie i v ČSSR 
a preto od očakávanej amnestie sa upustí.19 

I naďalej sa zaznamenávajú nepreverené 
poznatky, že zo strany obyvateľstva násled-
kom tejto situácie dochádza k výkupu produk-
tov dennej potreby, čomu je venovaná pozor-
nosť a pozoruhodnejšie prípady sú s kompe-
tentnými orgánmi riešené. 

U vojenských útvarov a útvarov PS21 ne-
boli zistené pozoruhodné udalosti. 

15 V y s t ú p e n i e J . F. K e n n e d y h o z 2 2 . 1 0 . 1 9 6 2 , k t o r ý m s a p r o s t r e d n í c t v o m t e l e v í z i e a r o z h l a s u o b r á t i l n a a m e r i c k ú a s v e t o v ú v e r e j n o s ť . 
V p r e j a v e z r e k a p i t u l o v a l p r i e b e h p o s l e d n ý c h u d a l o s t í a o z n á m i l , že 2 4 . 1 0 . 1 9 6 2 o 10. h o d i n e w a s h i n g t o n s k é h o č a s u v s t ú p i do p la t -
n o s t i n á m o r n á b l o k á d a K u b y . O f i c i á l n e s a o t o m t o p r e j a v e č e s k o s l o v e n s k á v e r e j n o s ť d o z v e d e l a a ž 2 4 . 10. 1 9 6 2 , p r o s t r e d n í c t v o m 
o f i c i á l n e j r e a k c i e n a j v y š š í c h č e s k o s l o v e n s k ý c h p r e d s t a v i t e ľ o v k p o s l e d n ý m u d a l o s t i a m n a K u b e . S p r á v a b o l a v ý r a z n e s k r e s ľ u j ú c a 
a o s o v i e t s k y c h z b r a n i a c h na K u b e v ne j n e b o l o a n i s l o v o . K e n n e d y h o p r e j a v n e b o l v Č e s k o s l o v e n s k u p u b l i k o v a n ý . 0 j e h o o b s a h u 
s a a l e m n o h o č e s k o s l o v e n s k ý c h o b č a n o v d o z v e d e l o zo s i l n e r u š e n ý c h v y s i e l a n í z a h r a n i č n ý c h r o z h l a s o v ý c h s t a n í c . N Á L E V K A , V.: 
Karibská krize, s. 167 . 

16 R á n o 2 3 . 10 . 1 9 6 2 p r e d s e d n í c t v o Ú V K S S S s c h v á l i l o d e f i n i t í v n e z n e n i e v l á d n e h o v y h l á s e n i a . V ň o m bo lo K e n n e d y h o t e l e v í z n e 
a r o z h l a s o v é v y s t ú p e n i e o z n a č e n é z a n e z o d p o v e d n ú h r u s o h ň o m . S o v i e t s k i p r e d s t a v i t e l i a v a r o v a l i p r e d n e b e z p e č e n s t v o m v o j n y 
a p o ž i a d a l i o b e z o d k l a d n é z v o l a n i e R a d y b e z p e č n o s t i OSN. 

17 Pro f . ThDr . C y r i l D u d á š ( 1 9 1 0 - 1 9 8 2 ) s l o v e n s k ý f i l ozo f , t e o l ó g a p e d a g ó g . P ô s o b i l n a C y r i l o - m e t o d s k e j b o h o s l o v e c k e j f a k u l t e v B ra -
t i s l a v e od r o k u 1 9 4 1 a ž do s v o j e j s m r t i v r o k u 1 9 8 2 . V r o k o c h 1 9 5 5 - 1 9 6 3 bo l j e j d e k a n o m . 

18 V t e j t o č a s t i d o k u m e n t u j e o p í s a n á v y h r o t e n á s i t u á c i a m e d z i s l o v e n s k ý m i š t u d e n t m i a š t u d e n t m i zo z a h r a n i č i a , n a j m ä z A f r i k y . 
S p o m í n a s a t u i n c i d e n t - b i t k a n a i n t e r n á t e H o r s k ý p a r k m e d z i s l o v e n s k ý m š t u d e n t o m a š t u d e n t o m z a f r i c k e j k r a j i n y . 

19 N a j b l i ž š i u a m n e s t i u ude l i l p r e z i d e n t A n t o n í n N o v o t n ý a ž pr i p r í l e ž i t o s t i 2 0 . v ý r o č i a o s l o b o d e n i a r e p u b l i k y 9. 5. 1 9 6 5 . 
2 0 V t e j t o č a s t i d o k u m e n t u je o p í s a n á d o p r a v n á n e h o d a , k t o r á n e m á n i j a k ú s ú v i s l o s ť so s i t u á c i o u na K u b e . 
2 1 P o h r a n i č n á s t r á ž . 

< i 8 > 
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S I T U A C N A Z P R A V A Z A D E N 
2 6 . o k t ó b r a 1 9 6 2 . 

Analýzou poznatkov získaných v súvislos-
ti so situáciou na Kube bolo zistené, že v pod-
state sa vyskytujú tri názory na situáciu. 

Prevážna väčšina občanov kraja od-
sudzuje agresívne počínanie prezidenta USA 
Kennedyho voči Kube a plne podporuje vyhlá-
senie vlády SSSR a ČSSR.22 

Menšia časť neznalá situácie sa vy-
jadruje, že Kuba je ďaleko a nemali by sme sa 
do jej záležitostí miešať. 

Osoby nepriateľsky zamerané vo-
či socialistickému zriadeniu sa stotožňujú 
s konaním USA a očakávajú, že i u nás príde 
k zvratu zriadenia. 

Vyskytli sa i také názory najmä medzi 
intelektuálmi, že z celej blokády bude na-
koniec iba ostuda, ako bol pre Angličanov 
Suez23 a pre Američanov minuloročný útok na 
Kubu.24 V blokáde vidia prejav slabosti USA 
a tvrdia, že ak by sa USA cítili dostatočne sil-
né boli by jednoducho Kubu obsadili a svet 
postavili pred hotový fakt. 

Získané poznatky súčasne ukazujú, že po-
zornosť občanov je zameraná viac ku konfliktu 
Číny s Indiou25 a považujú toto za nebezpečné 
ohnisko vojny. 

V súvislosti s uvedenou situáciou bol za-
znamenaný a stále je pozorovať zvýše-
ný nákup potravinových článkov v celom 
Západoslovenskom kraji, a to najmä múky, 
cukru a soli. Prejavuje sa tiež zvýšený dopyt 
po masti, sušenom mlieku, zápalkách a ry-
ži. V súvislosti s tým sa maloobchodný ob-
rat vo všetkých okresoch prekračuje až nad 
200 %. Konkrétne u cukru je plán prekračo-
vaný o 150 - 200 %, u soli o 125 - 150 %. 
Najväčšie nákupy boli zaznamenané v okre-
soch Trnava a Trenčín. Z týchto okresov ako 
aj z okresov Galanta, Nitra a Topoľčany sú 

hlásené i zvýšené výbery vkladov zo štátnych 
sporiteľní. 

Iné závažné poznatky za uvedený deň ne-
boli zaznamenané. 

S I T U A Č N Á Z P R Á V A Z A D E Ň 
2 7 . 1 0 . 1 9 6 2 . 

Rozbor poznatkov o súčasnej medziná-
rodnej situácii charakterizuje tá okolnosť, že 
jedna časť obyvateľstva, ktorá tvorí prevažnú 
väčšinu, hovorí, že v prípade Kuby nedôjde 
k otvorenému vojenskému konfliktu a schvaľu-
je mierovú politiku Sovietskeho zväzu a vyhlá-

Dolet sovietskych rakiet 
umiestnených na Kube. 
Zdroj: Internet 

2 2 Ide o už s p o m í n a n é s o v i e t s k e v y h l á s e n i e z 2 3 . 10. a č e s k o s l o v e n s k é v y h l á s e n i e z 2 4 . 10. 1 9 6 2 . Č e s k o s l o v e n s k é v y h l á s e n i e b o l o 
k o n c i p o v a n é n a z á k l a d e t e l e f o n i c k é h o r o z h o v o r u m e d z i C h r u š č o v o m a p r e z i d e n t o m N o v o t n ý m z 2 3 . 10. 1 9 6 2 . V ý s l e d k o m bo lo , že 
s a n i e s l o v i d e n t i c k o m d u c h u a k o v y h l á s e n i e s o v i e t s k e . 

2 3 V r o k u 1 9 5 6 p r e r á s t l a k r í z a o k o l o S u e z s k é h o p r i e p l a v u do o z b r o j e n é h o k o n f l i k t u m e d z i E g y p t o m n a j e d n e j s t r a n e a a l i a n c i o u V e ľ k e j 
B r i t á n i e , F r a n c ú z s k a a I z rae la na s t r a n e d r u h e j . 2 6 . 7 . 1 9 5 6 E g y p t z n á r o d n i l S p o l o č n o s ť S u e z s k é h o p r i e p l a v u . K e ď ž e U S A n e s ú h l a -
s i l i s p l á n o m i n v á z i e do E g y p t a a n á s l e d n é h o z o s a d e n i e j e h o p r e z i d e n t a , V e ľ k á B r i t á n i a , F r a n c ú z s k o a Izrae l p r i s t ú p i l i k n á h r a d n é -
m u r i e š e n i u . P o d ľ a n e h o m a l Iz rae l z a ú t o č i ť n a E g y p t a k o m b i n o v a n é a n g l o - f r a n c ú z s k e j e d n o t k y m a l i n á s l e d n e z a s i a h n u ť na o b n o -
v e n i e p o r i a d k u . Ten to p l á n s a z a č a l n a p ĺ ň a ť 2 9 . 10. 1 9 5 6 , k e ď Izrae l z a ú t o č i l n a E g y p t . V d ň o c h 5. a 6. 11. s a b r i t s k ý m a f r a n c ú z -
s k y m j e d n o t k á m p o d a r i l o o b s a d i ť p r i e p l a v o v é p á s m o , l enže už n a s l e d u j ú c i d e ň s a o p e r á c i a z a s t a v i l a . OSN so s o v i e t s k o u a a m e r i c -
k o u p o d p o r o u p o h r o z i l a i n t e r v e n c i o u a a n g l o - f r a n c ú z s k e s i l y s a v d e c e m b r i 1 9 5 6 z t o h t o ú z e m i a s t i a h l i . 

2 4 I n v á z i a v Z á t o k e s v i ň b o l a n e ú s p e š n ý m p o k u s o m k u b á n s k e j e x i l o v e j o p o z í c i e , p o d p o r o v a n e j U S A , o z v r h n u t i e C a s t r o v h o r e ž i m u . J e j 
p r í p r a v u o r g a n i z o v a l a C I A už od j a r i 1 9 6 0 . V n e d e ľ u 17. 4. 1 9 6 1 s a na p láž i G i rón v Z á t o k e s v i ň v y l o d i l a d o b r e v y z b r o j e n á k u b á n -
s k a e x i l o v á b r i g á d a (1 5 0 0 m u ž o v ) v y c v i č e n á v U S A . Po n a s a d e n í k u b á n s k y c h m i l í c i í a a r m á d n y c h j e d n o t i e k b o l a b r i g á d a 19. 4. po-
r a z e n á . O p e r á c i a b o l a od z a č i a t k u o d s ú d e n á n a n e ú s p e c h , o k t o r o m r o z h o d l i d v e s k u t o č n o s t i . C I A v y b r a l a z a m i e s t o v y l o d e n i a , zo 
s t r a t e g i c k é h o h ľ a d i s k a , k r a j n e n e v h o d n é m i e s t o a z á r o v e ň v ý r a z n e p o d c e n i l a s t a b i l i t u C a s t r o v h o r e ž i m u a j e h o o b r a n n é m o ž n o s t i . 

2 5 I n d i c k o - č í n s k a h r a n i c a v H i m a l á j a c h b o l a d l h o d o b o p r í č i n o u v i a c e r ý c h v o j e n s k ý c h s p o r o v . P e k i n g n e b o l s p o k o j n ý s M c M a h o n o v o u 
d e l i a c o u l í n iou z r o k u 1 9 1 4 . Po č í n s k o m z á s a h u p ro t i p o v s t a n i u v T i b e t e v r o k u 1 9 5 9 s a t o t o v y s o k o h o r s k é ú z e m i e s t a l o d e j i s k o m 
v i a c e r ý c h p o h r a n i č n ý c h k o n f l i k t o v . I n d i c k é j e d n o t k y s a n a j e s e ň 1 9 6 2 s n a ž i l i t o t o ú z e m i e v o j e n s k y z a i s t i ť . O d p o v e ď o u b o l a m a s í v -
n a č í n s k a o f e n z í v a 2 0 . 10. 1 9 6 2 . J e d n o t k y č í n s k e j a r m á d y p r e n i k l i n a d v o c h m i e s t a c h h l b o k o n a i n d i c k é ú z e m i e . B o j e t r v a l i a ž do 
21 . 11. 1 9 6 2 , k e ď Čína z a s t a v i l a p a ľ b u a s t i a h l a s v o j e j e d n o t k y . 
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Veliteľ sovietskeho expe-
dičného zboru na Kube I. 

A. Plijev. Zdroj: Internet 

senia s. Chruščova. Svedčia o tom aj poznat-
ky získané cestou PK,26 kde viac, ako 80% 
pisateľov odsudzuje agresívne ciele USA. 
Takmer u všetkých sa prejavuje strach z nuk-
leárnej vojny, čo považujú za skazu ľudstva. 
Veria, že vraj zdravý rozum nakoniec zvíťa-
zí a USA pod tlakom svetovej verejnej mienky 
od otvorenej agresie ustúpi. V USA vidia veľ-
ké nebezpečenstvo, avšak pevne veria, že tá-
bor socializmu predstavuje na svete silu, ktorú 
musia brať v úvahu aj USA, či chcú alebo nie. 

V radoch inteligencie prevládajú dva ná-
zory: 

Časť inteligencie hovorí, že k vojne ne-
dôjde a že SSSR tak, ako v prípade Berlína,27 

ustúpi aj v prípade Kuby. Kubu vraj obsadia 
Američania a Rusi nakonec opustia Európu. 

Druhá časť zastáva názor, že pre Kubu mô-
že dôjsť kvojenskému konfliktu, čo môže zna-
menať porážku socialistického tábora. Tento 
názor zastáva tá časť inteligencie, ktorá nemá 
kladný vzťah k socialistickému zriadeniu. 

V radoch bývalých ľudí28 sa hovorí, že si-
tuácia začína byť celkom vážna, že Amerika sa 
konečne spamätala a nenechá si pred svoji-
mi dvermi šarapatiť. Bývalí pplk. Michal KUBÍK 
rozširuje zprávy, že čsl.29 atašé v USA zastre-
lil svoju manželku a potom ušiel na aute, kde 
sa zastrelil sám, nakoľko bol sledovaný polí-
ciou.30 Kubánsky vyslanec vo Švajčiarsku vraj 
požiadal o politický azyl švajčiarsku vládu. 

V problematike Nemcov bol získaný po-
znatok, že títo schvaľujú vojenskú blokádu 
USA voči Kube a vyslovujú poľutovanie nad 
tým, že Anglia odopiera prerušiť s Kubou ob-
chodné styky.31 

Rakúski železničiari, ktorí v železničnej 
stanici MARCHEG prichádzajú do styku so za-
mestnancami ČSD,32 schvaľujú postup USA 

voči Kube, hovoria, že Američania musia uro-
biť poriadok vo svete. Rusi vraj dostali strach 
a zakázali sovietskym lodiam plávať na Kubu. 

Poznatky získané medzi vojakmi základnej 
služby ukazujú, že po vyhlásení bojovej po-
hotovosti33 nastal určitý rozruch, avšak pani-
ka, strach, alebo iné nezdravé javy, až na oje-
dinelé prípady, sa nevyskytli. Vojaci vojnu od-
cudzujú a sú presvedčení, že príčinou tohto 
napätia sú len USA a vyjadrujú k opatreniam 
v Karibskom mori svoj hnev. 

O súčasnej medzinárodnej situácii sa živo 
diskutuje aj medzi odsúdenými.34 Jedni pre-
javujú radosť nad terajšou situáciou, lebo dú-
fajú, že by mohlo dôjsť k vojne a tým aj k ich 
oslobodeniu. Druhí sú tej mienky, že k vojne 
nepríde, že USA ustúpia, tak, ako tomu bolo 
doteraz, keď USA za 14 rokov nič neurobili pre 
ich oslobodenie. 

Zvýšený nákup potravinových článkov 
dennej potreby, ako je cukor, masť, mú-
ka, soľ, v niektorých okresoch ešte stále tr-
vá. Normálny nákup už prebieha v okresoch 
Trnava a Nové Zámky. 

Iné závažné nedostatky zistené neboli. 

S I T U A Č N Á Z P R Á V A Z A D E Ň 
2 8 . O K T Ó B R A 1 9 6 2 . 

Na základe poznatkov získaných za dnešný 
deň možno konštatovať, že u väčšej časti oby-
vateľstva prevládajú názory odsudzujúce ag-
resiu USA voči Kube. Reakčné živly prejavu-
jú súhlas s touto agresiou, o čom svedčia ich 
výroky. 

Napríklad bývalý nyilaš35 sa vyjadril: 
„Konečne, že sa už USA tvrdo postavili pro-
ti SSSR a Rusi teraz musia hrať s otvorený-

2 6 P r e v i e r k a k o r e š p o n d e n c i e . 
2 7 D r u h á b e r l í n s k a k r í z a . J e j k o r e n e s i a h a j ú do r o k u 1 9 5 8 , k e ď Z S S R o p ä t o v n e o t v o r i l n e m e c k ú o t á z k u . S n a ž i l s a v y r i e š i ť o t á z k u s t a -

t u s u B e r l í n a , cez k t o r ý u n i k a l a z n a č n á č a s ť v ý c h o d o n e m e c k é h o o b y v a t e ľ s t v a . C h r u š č o v s a s n a ž i l v y t v o r i ť zo z á p a d n é h o B e r l í n a 
s l o b o d n é a d e m i l i t a r i z o v a n é m e s t o a d o s i a h n u ť p r o s t r e d n í c t v o m m i e r o v e j z m l u v y v y č l e n e n i e S p o l k o v e j r e p u b l i k y N e m e c k o zo zá-
p a d o e u r ó p s k y c h a a t l a n t i c k ý c h š t r u k t ú r . V z h ľ a d o m n a o d m i e t a v é s t a n o v i s k o U S A k t o m u t o p l á n u s a k r í z a p r e d l ž o v a l a a v y r i e š i l a 
j u a ž s t a v b a n e s l á v n e z n á m e h o B e r l í n s k e h o m ú r u v n o c i z 12. n a 13. a u g u s t a 1 9 6 1 , k t o r ý o d d e l i l v ý c h o d n ú č a s ť B e r l í n a o d z á p a d -
ne j . 

2 8 E x p o n e n t i b ý v a l ý c h ( z r u š e n ý c h ) p o l i t i c k ý c h s t r á n z o b d o b i a 1. ČSR a S l o v e n s k e j r e p u b l i k y . 
2 9 Č e s k o s l o v e n s k ý . 
3 0 Č e s k o s l o v e n s k ý m v e ľ v y s l a n c o m v U S A b o l v o b d o b í K a r i b s k e j k r í z y R ů ž e k . Tá to i n f o r m á c i a b o l a v y s l o v e n á f á m a . 
3 1 V s k u t o č n o s t i V e ľ k á B r i t á n i a p l n e p o d p o r o v a l a s t a n o v i s k o a o p a t r e n i a U S A . Š t á t y v ý c h o d n é h o b l o k u v e d e n é Z S S R s a n a p o d p o r u 

s v o j h o s t a n o v i s k a s n a ž i l i v t á b o r e n e p r i a t e ľ a c h y t i ť a k é h o k o ľ v e k n e s ú h l a s n é h o s t a n o v i s k a , a to n á s l e d n e z v ý r a z n i ť . Č a s t o t o v š a k 
bo l i i ba z b o ž n é ž e l a n i a . 

3 2 Č e s k o s l o v e n s k é d r á h y . 
3 3 V n o c i z 2 2 . n a 2 3 . 1 0 . 1 9 6 2 v y h l á s i l g e n e r á l n y š t á b b o j o v ú p o h o t o v o s ť Č S Ľ A ( Č e s k o s l o v e n s k e j ľ u d o v e j a r m á d y ) 3 . s t u p ň a , v p r ie -

b e h u d ň a b o l a v y h l á s e n á p o h o t o v o s ť 2 . s t u p ň a . Po r o z k a z e v e l i t e ľ a V a r š a v s k e j z m l u v y A . A . G r e č k a z 2 4 . 10 . 1 9 6 2 bo l i č e s k o s l o -
v e n s k é j e d n o t k y v y v e d e n é zo s v o j i c h p o s á d o k a r o z m i e s t n e n é v n á s t u p n ý c h p r i e s t o r o c h . V p r í p a d e v o j n o v é h o k o n f l i k t u m a l a Č S Ľ A 
p l n i ť z a d a n é ú l o h y s t r a t e g i c k é h o p l á n u V a r š a v s k e j z m l u v y a ú t o č i ť p r o t i s i l á m N A T O na ú z e m í B a v o r s k a . 

3 4 Z n á s l e d n e j f o r m u l á c i e v y p l ý v a , že p o d p o j m o m o d s ú d e n í s ú m y s l e n í p o l i t i c k í v ä z n i . 
3 5 P r í s l u š n í k m a ď a r s k e j S t r a n y š í p o v ý c h k r í ž o v - N y i l a s k e r e s z t e s P á r t , h o v o r o v o n a z ý v a n í n y i i a š o v c i a l e b o n y i l a š i . 
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mi kartami, nakoľko na Kube majú vojenské 
základne". Osoba kulackého pôvodu prejavi-
la názor, že predseda Rady ministrov SSSR 
si myslí, že vo všetkom má pravdu a aká je to 
pravda je vidieť na situácii u nás, keď je všet-
kého nedostatok. 

Niektorí amnestanti36 prejavujú obavu, že 
ak by prišlo k vojnovému konfliktu budú vo-
pred zaistení. 

Boli získané poznatky tiež o tom, že niekto-
ré osoby rozširujú správy o vrátení sa soviet-
skych lodí späť do SSSR, čo pokladajú za 
ústupok SSSR voči USA. 

V súvislosti s medzinárodnou situáciou bo-
la v okrese Dunajská Streda zachytená po-
plašná zpráva, že v prípade zostrenia situácie 
budú deti do 6 rokov úradne odňaté rodičom 
a dané do spoločného úkrytu s cieľom ochra-
ny proti atomovým účinkom. 

Taktiež bola zachytená zpráva, že má byť 
v niektorých závodoch odpracovaná smena 
v prospech Kuby a že robotníkom, ktorí sa jej 
nezúčastnia bude strhnuté z dovolenky alebo 
počítaná ako absencia. Nad týmto sa niektorí 
robotníci pohoršovali. 

Zvýšený nákup potravinových článkov bol 
nahlásený z okresov Senica a Trenčín. 

V súvislosti s priebehom okresných [kon-
ferencií] strany v našom kraji sa vyskytol len je-
den pozoruhodný poznatok o tom, že Ladislav 
Zubka z Komárna počas obedu delegátov 
okresnej konferencie KSS37 v Komárne, kto-
rý sa konal v reštaurácii, vyhrážal [sa] a hru-
bo nadával členom Ľudovej milície, že ak prí-
de k prevratu [tak] ich zabije. Menovaný bol 
v podnapilom stave. 

S I T U A Č N Á Z P R Á V A Z A D E Ň 
2 9 . O K T Ó B R A 1 9 6 2 . 

V priebehu dňa neboli zaznamenané mi-
moriadne udalosti. Väčšina obyvateľstva klad-
ne prijala mierové návrhy SSSR k riešeniu si-
tuácie okolo Kuby. Vyskytli sa ojedinelé prípa-
dy ohovárania Sovietskeho zväzu, avšak tieto 
celkovú situáciu neovplyvňujú. 

Ku konfliktu Číny s Indiou vyskytujú sa ná-
zory, že tento spor v súčasnej situácii pre so-
cialistické štáty nie je vhodný. Ojedinelé názo-
ry kritizujú našu tlač, že o tejto záležitosti nein-
formuje obyvateľstvo. 

Sovietska raketa R-12. 
Zdroj: Internet 

Sovietska raketa R-14. Zdroj: Internet 

Zvýšený ná-
kup potravino-
vých článkov za 
posledné dva dni 
je zaznamenaný 
len v okresoch 
Nové Zámky, 
Nitra a Senica. 
V ostatných okre-
soch kraja záu-
jem obyvateľstva 
o zvýšený nákup 
potravín pokle-
sol. 

S I T U A Č N Á Z P R Á V A Z A D E Ň 
3 0 . O K T Ó B R A 1 9 6 2 . 

Z poznatkov získaných dnešného dňa 
k medzinárodnej situácii a najmä k situácii na 
Kube možno povedať, že obyvateľstvo naďalej 
odsudzuje akcie USA proti Kube a na druhej 
strane kladne hodnotí mierovú politiku SSSR 
a rozhodnutie s. CHRUŠČOVA v tejto otázke. 

Vyskytujú sa hlasy, že SSSR bol nútený 
urobiť ústupok pred USA. Hovoria to však ľu-
dia, ktorí nemajú kladný vzťah k nášmu zriade-
niu a o celkovom medzinárodnom politickom 
dianí nemajú prehľad. Rôzne štvavé a nepria-
teľské výroky vyslovujú čisté z ich nepriateľ-
ského postoja k socialistickému táboru. 

V radoch rim[sko]. katolíckeho], ducho-
venstva a rehoľníc[tva] sa prejavuje strach 
z prípadnej vojny. V ich radoch panuje skleslá 
nálada a utešujú sa vyhlásením pápeža,39 kto-

3 6 P o j m o m „ a m n e s t a n t i " o z n a č o v a l a Š t B b ý v a l ý c h p o l i t i c k ý c h v ä z ň o v , k t o r í bo l i p r e p u s t e n í n a s l o b o d u v r á m c i v i a c e r ý c h a m n e s t i í . Do 
o k t ó b r a 1 9 6 2 t o bo l i a m n e s t i e z m á j a r o k u 1 9 6 0 a 1 9 6 2 . 

3 7 K o m u n i s t i c k á s t r a n a S l o v e n s k a . 
3 8 Tá to č a s ť d o k u m e n t u s a o p ä ť v e n u j e v y h r o t e n e j s i t u á c i i m e d z i d o m á c i m i a z a h r a n i č n ý m i š t u d e n t m i . Tí m a l i ú d a j n e p r i p r a v o v a ť t zv . 

p r o t i r a s i s t i c k ú d e m o n š t r á c i u . Ďa le j s a s p o m í n a ú d a j n ý a g e n t z a h r a n i č n e j r o z v i e d k y na ú z e m í Z á p a d o s l o v e n s k é h o k r a j a . 
3 9 K a r i b s k á k r í z a s a o d o h r á v a l a p o č a s p o n t i f i k á t u p á p e ž a J á n a X X I I I . 
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Československá tlač infor-
movala verejnosť o situácii 

na Kube oneskorene. 

rý vyzval mocnosti k zmiereniu situácie, aby 
sa vzájomné rozpory riešili rokovaním. Jeden 
vízový cudzinec z USA, ktorý prišiel na náv-
števu do Senca hovoril, že v USA zo situá-
cie v Karibskom mori dochádza k veľkým pa-
nikám. Tento VC40 veľmi nepriaznivo hodnotil 
politickú situáciu v USA. Sám prejavil záujem 
ostať natrvalo v ČSSR. 

Zvýšený nákup potravín ešte trvá. 
Nakupuje sa vo zvýšenej miere cukor, mú-
ka, soľ, zápalky a pod[obne]. V samotnom 
Trenčíne nákupnú paniku vyvolali manželky 
dôstojníkov ČSIIA, ktoré na verejnosti hovorili, 
že v ČSSR bude nedostatok potravín, nakoľko 
tieto musíme dodať Kube. Týmto ich počína-
ním a rečami dali podnet k nákupnej horúčke 
aj iným občanom. Na niektorých miestach bo-
li urobené opatrenia, ktorými sa má zamedziť 
zvýšenému nákupu potravín dennej spotreby. 

S I T U A Č N Á Z P R Á V A Z A D E Ň 
3 1 . O K T Ó B R A 1 9 6 2 . 

V priebehu dňa neboli zaznamenané žiad-
ne mimoriadne udalosti. Získané poznatky 
naďalej ukazujú, že obyvateľstvo odsudzuje 
opatrenia USA, ktoré mohli viesť k vzniku voj-
ny. Prevažná väčšina sa zhoduje v tom, že po 
výmene posolstiev medzi najvyššími predsta-
viteľmi SSSR a USA sa napätá situácia znač-
ne zmiernila. 

Boli zachytené anonymné zásielky, adre-
sované do redakcie SMENA a KULTÚRNY 
ŽIVOT, v ktorých neznámy pisateľ odsudzu-
je článok redaktora, respektíve spisovateľa 
MŇAČKU, uverejnený v SMENE a redakto-
ra Miloša RUPELDTA za rozhlasový komen-
tár v otázke Kuby. 

MŇAČKOVI vytýka článok o žralokoch, pri-
čom poznamenáva, že na najväčšieho žraloka 

zabudol a toho, ktorý pohltil Litvu, 
Lotyšsko, Estónsko, kus Fínska, 
ČSSR, Poľsko, Rumunsko, 
Königsberg, Kurilské ostrov, pol 
Nemecka, Bulharsko, Maďarsko, 
Severnú Kóreu, Vietnam a naj-
novšie Kubu, aby odtiaľ mohol zo-
žrať celý americký kontinent. 

K RUPELDTOVI uvádza, že sa 
v komentári snažil premeniť hroznú 
svetovú blamáž SSSR na víťazstvo. 
Uviedol, že ešte dve také víťazstvá 
a bude všetkým koniec. Vyzýva ho, 
kedy bude hovoriť o čínsko - in-
dickom spore a či povie, že i tam 
je India agresorom. 

Ďalej bol získaný poznatok, že 
plukovník ČSA41 v zálohe, t[ohto].č[asu]. akti-
vista Sväzarm u,42 ktorý mal dňa 29. 10. 1962 
v Bratislave prednášku pred 200 pracovník-
mi Poverníctva pôdohospodárstva a školstva, 
zameranú k problémom CO,43 uchýlil sa od 
predpísanej osnovy a používal takých vyjad-
rení, ktoré medzi poslucháčmi vzbudili znač-
né nespokojenie. 

Konkrétne hovoril, že k tretej svetovej voj-
ne určite musí dôjsť a táto vznikne z vojen-
ského cvičenia. Ďalej hovoril, že už to ma-
lo „prasknúť" v týchto dňoch a na Bratislavu, 
že padne taká bomba, ako na Hirošimu. 
Vyjadroval sa tiež, že v prípade vojnového kon-
fliktu budú všetci obyvatelia z Bratislavy vysťa-
hovaní. I ďalšími svojimi rečami vzbudzoval 
strach z vojny. 

Z prostredia osôb nepriateľsky zamera-
ných voči socialistickému zriadeniu boli zís-
kané poznatky, ktoré ukazujú, že schvaľu-
jú postup USA voči Kube v tom zmysle, že 
predsa USA nemohli čakať na úplné dobu-
dovanie raketových základní. Zastávajú ná-
zor, že v jarných mesiacoch 1963 západ-
né Nemecko určite vyrieši otázku východné-
ho Nemecka a potom zasiahne i do rieše-
nia Strednej Európy. Postup SSSR považujú 
za ústup, pričom hovoria, že ako teraz ustu-
puje v otázke Kuby, tak bude ustupovať pred 
Nemcami i v otázke Strednej Európy. 

Bol zachytený i taký poznatok, ktorý ho-
vorí, že v blízkej budúcnosti sa očakáva 
v Maďarsku zmena politických pomerov a že 
nastane ideologický rozpor medzi Maďarskom 
a SSSR. 

Pokiaľ ide o zvýšený nákup potravinových 
článkov tento bol zaznamenaný len v nákupe 
soli a to v okresoch Komárno a Nitra. 

I 144 
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4 1 C e r u z k o u d o p í s a n é m e n o : T r t n g a l a . 
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PAMÄŤ N Á R O D A Dokumenty 

S I T U A C N A Z P R A V A Z A D E N 
1. N O V E M B R A 1 9 6 2 . 

Rozborom získaných poznatkov bolo zis-
tené, že prevažná väčšina obyvateľov verí, že 
otázka Kuby bude vyriešená rokovaním bez 
vojnového konfliktu. Sú prejavované však oba-
vy, že k vojne môže prísť pri riešení otázky zá-
padného Berlína. Vyskytli sa i také názory, že 
ide v otázke Kuby len o diplomatický ťah vlá-
dy SSSR, aby USA zrušili blokádu, nakoľko 
SSSR nemá na Kube žiadne raketové základ-
ne, pričom sa uvádza, že SSSR by z hľadiska 
zachovania vojenského tajomstva v raketovej 
technike nesúhlasil s demontážou raketových 
základní pod dozorom zástupcov OSN. 

Medzi príslušníkmi armády sa vyhlásenie 
predsedu Rady ministrov SSSR hodnotí, ako 
štátnická prezieravosť, ktorou si získa oporu 
medzinárodného pokrokového hnutia i pri ďal-
ších vážnych jednaniach. 

S I T U A Č N Á Z P R Á V A Z A D E Ň 
2 . N O V E M B R A 1 9 6 2 . 

K otázke Kuby sa stále veľmi živo diskutuje 
medzi širokou verejnosťou. Najviac sa diskutuje 
o písaní v našej a sovietskej tlači, kde na jednej 
strane sovietska tlač otvorene priznala, že SSSR 
má na Kube raketové zbrane, kým naša tlač toto 
poprela i potom, čo SSSR vydal prehlásenie, že 
v záujme zachovania mieru prevedie ich demon-
táž. Je to vraj veľmi veľká neserióznosť našich 
novín a preto netreba sa čudovať, že ľudia nečí-
tajú naše noviny, lebo im vraj neveria. 

Medzi pracujúcimi najmä v radoch robot-
níkov sa vedú polemiky, že s. CHRUŠČOV 

nemal ustúpiť USA, že 
SSSR odmontuje základ-
ne na Kube ak USA zrušia 
základne v Turecku. USA 
v tomto prípade nepovoli-
li. STALIN by vraj toto ne-
bol urobil. Tieto mylné ná-
zory sú im však zo strany 
vyspelých súdruhov v jed-
notlivých prípadoch správ-
ne vysvetľované. K takým-
to rečiam došlo aj v zá-
vodoch [S.] M. KIROVA 
vTlmačoch. 

Bývalý kulak, predseda DS46 v Majcichove 
František KAREL hovoril, že v krátkom ča-
se príde k zavraždeniu Fidéla CASTRU a tým 
aj k zmene režimu na Kube. Podobná situá-
cia bude aj v ČSSR hovoril bývalý kulak v ob-
ci Trstín Ján NOVOTNÝ. Túto, podľa ich sku-
točnosť, spájajú do súvislosti s nastávajúcim 
XII. zjazdom KSČ. Podobne sa vyjadrujú aj 
býv. členovia HSLS v obci Trstín, ktorí ho-
voria, že XII. zjazd KSČ upletie bič na čle-
nov JRD. Dr. Ján BLAHO, sólista opery SND 
v Bratislave v otázke Kuby hovoril, že celá zá-
ležitosť príde do poriadku bezvojnového kon-
fliktu. Je však otázka čo vyrieši XII. zjazd KSČ. 
Podľa jeho mienky na vedúce miesto príde s. 
HENDRYCH a ŠIMŮNEK, ktorí sú najschop-
nejší zastávať vedúce miesta. Verí, že tým sa 
zlepší aj hospodárska situácia, ktorá je u nás 
veľmi špatná. Obdobné stanovisko zastáva aj 
lekárnik z Veľkej Máni Štefan ZALA. 

(A ÚPN, f. R 012, šk. 41, i. j. 507, strojo-
pis, 18 s., kópia.) 

Dobová karikatúra. 
Zdroj: Internet 

S u m m a r y 

B r a n i s l a v K i n č o k : C a r i b b e a n ( C u b a n ) c r i s i s a n d S l o v a k i a i n d o c u m e n t s 
of S t a t e S e c u r i t y ( Š t B ) in B r a t i s l a v a 

In the Autumn 1 9 6 2 experienced a bipolar wor ld several crises. One of them was in Caribbean area, specif ical ly 
at the island of Cuba. Already here the crisis broke out, which potentional ly was a precursor for an open mil i tary 
conf l ict between the U.S. and the Soviet Union. In case of massive use of nuclear weapons it could have enormous 
consequences for all mankind. The Cuban crisis was ref lected around the world, except neither Czechoslovakia. 
Posted State Securi ty (ŠtB) documents f rom Archive of Nat ion 's Memory Institute are approaching the situation, 
which the Czechoslovak government recorded during the crisis in western Slovakia. The are so-called "situation 
reports" which State Securi ty gathered during the Cuban crisis. They are focused on the detect ion of sent iment in 
society and the views that people hold in relation to the crisis. State Securi ty cast the lead especially among people 
they were considered to be potential or actual enemies of the communis t regime. 
In contrast to the Czechoslovak press situation these reports brought the views f rom the other side, which 
suppor ted the U.S. activit ies. Because of this are these submit ted documents a valuable variable material. 

4 5 V t e j t o č a s t i je o p ä ť p o p í s a n á s i t u á c i a v s ú v i s l o s t i s p r í p r a v o u X I I . z j a z d u K S Č a iné u d a l o s t i , k t o r é n e s ú v i s i a s K a r i b s k o u k r í z o u . 
4 6 D e m o k r a t i c k á s t r a n a . 
4 7 V t e j t o č a s t i s ú p o p í s a n é u d a l o s t i , k t o r é n e s ú v i s i a s K a r i b s k o u k r í z o u . 
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Imrich Močko (1920, Behynce) - Moje roky 
v Národnej bezpečnosti (1945 - 1949) 

PhDr. Martin Lacko, PhD. 
(1976), absolvent Univerzity 

Komenského v Bratislave, 
študijný odbor história -

filozofia. Pracuje v Ústave 
pamäti národa 

Imrich Močko. 
Foto: Martin Lacko 

Cyklus rozhovorov s príslušníkmi ozbroje-
ných zložiek v rokoch 1939 - 1989 pokra-
čuje spomienkami Imricha Močka, rodáka 
z Behyniec, dnes okres Topoľčany. Močko bol 
v období tzv. ľudovodemokratického režimu 
príslušníkom Národnej bezpečnosti. Teda zlož-
ky, o ktorú sa zvádzal azda najostrejší politic-
ký zápas medzi stúpencami demokracie a ko-
munistickej totality nielen v Československej 
republike (ČSR), ale vo všetkých štátoch, kto-
ré sa po obsadení Červenou armádou v roku 
1945 dostali do sovietskej sféry vplyvu. Najprv 
v Slovenskom národnom povstaní (SNP), one-
dlho podľa moskovských dohôd v marci 1945 
a následného Košického vládneho programu, 
z mocenského hľadiska kľúčový rezort vnút-
ra, dostali komunisti. (Pripomeňme, že slo-
venským demokratom sa kreslo povereníctva 
vnútra nepodarilo získať ani po triumfálnom 
volebnom víťazstve roku 1946.) Samotné mi-
nisterské kreslo však ešte neznamenalo úplné 
ovládnutie rezortu. Komunistom sa nepodarilo 
predbežne zmeniť personálnu štruktúru natoľ-
ko, aby ho ovládli aj „zvnútra". 

V prvom období obno-
venej ČSR pretrvával istý 
dualizmus; na Slovensku 
fungovali národné orgány 
na čele so Slovenskou ná-
rodnou radou (SNR), kým 
česká strana sa stotožnila 
s existenciou celoštátnych 
orgánov so sídlom v Prahe. 
Dvojkoľajnosť sa odrazila 
aj v ozbrojených zložkách. 
Kým v českých krajinách sa 
roku 1945 vytvorila úplne 
nová štruktúra bezpečnos-
ti pod názvom „Sbor ná-
rodnej bezpečnosti" (SNB), 
na Slovensku to bolo tro-
chu inak. Na jednej stra-

ne tu vznikli nové druhy ozbrojených bezpeč-
nostných zložiek (napr. milície vytvorené ná-
rodnými výbormi). Do istej miery však po-
kračovala aj činnosť žandárskeho zboru z 1. 
Slovenskej republiky (SR) - i keď pod zme-
neným názvom. Predsedníctvo SNR síce kon-
com februára 1945 rozpustilo všetky žandár-
ske útvary a zriadilo Národnú bezpečnosť na 
čele s Hlavným veliteľstvom, členeným na nie-

koľko odborov. Do NB sa mali prijímať najmä 
partizáni a účastníci SNP. Prax však bola tro-
chu iná a základ NB nakoniec po personálnej 
stránke tvorili bývalí príslušníci Zboru žandár-
stva SR, ktorých tu bolo viac než tri štvrtiny. 
Príčinou bol fakt, že nový štát nemal „žandár-
skych" kádrov nazvyš. Previerky a následné 
znovuprijatie do bezpečnosti však uľahčilo aj 
to, že značná časť žandárov mala buď kontak-
ty s odbojom, alebo v ňom bola priamo zapo-
jená. Je vcelku pochopiteľné, že väčšina tých-
to „starých kádrov" bola demokratickej, či as-
poň nekomunistickej orientácie. Výnimkou bo-
la len povestná NB-2, teda neuniformovaná 
zložka bezpečnosti, ktorá mala v kompetencii 
štátnobezpečnostné otázky a stala sa zákla-
dom neskoršej Štátnej bezpečnosti (ŠtB). Tú 
tvorili nové kádre, teda muži, ktorí boli sympa-
tizantmi Komunistickej strany Československa 
(KSČ), a ktorí do nej vstúpili až po fronte. 

Imrich Močko predstavuje akýsi prechod 
medzi „starými" a „novými" kádrami žandár-
stva. Do NB vstúpil síce až po prechode fron-
tu, v novej politickej konštelácii, no rozhod-
ne nepatril medzi sympatizantov komunistickej 
politiky, čo čiastočne dokazuje aj jeho neskor-
ší osud. Už ako mladý frontový vojak v ZSSR 
osobne spoznal obludnosť boľševického (ako 
aj nacistického) režimu, ktorá ho determinova-
la po celý zvyšok života. Svojím ideovým zmýš-
ľaním, nekomunistickou orientáciou, stál pre-
to oveľa bližšie k žandárovi z 1. ČSR či 1. SR. 
V bezpečnosti pôsobil v rokoch, keď sa ur-
čoval charakter nášho štátu - 1945 - 1948; 
po komunistickom prevrate sa tu udržal už len 
čosi vyše roka. Z jej služieb bol prepustený -
z politických príčin - rozhodnutím vtedajšieho 
povereníka vnútra Daniela Okáliho k 31. máju 
1949. Toto nespravodlivé rozhodnutie bolo po 
politicko-právnej stránke napravené až po pá-
de komunizmu, a to nariadením ministra vnútra 
Ladislava Pittnera v roku 1991, keď bol Močko 
rehabilitovaný. 

Rozhovor Imrich Močko autorizoval. 

Ja pochádzam z roľníckej rodiny, rodičia 
boli maloroľníci. Skoro celý život som prežil vo 
svojej rodnej obci, Behynce.1 Boli sme sied-
mi bratia a jedna sestra. Ja som bol najmladší. 
Jedného brata som mal, čo som ani poriadne 

1 D n e s s ú B e h y n c e m i e s t n o u č a s ť o u V e ľ k ý c h R i p n i a n . 
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nepoznal. Odišiel totiž do Argentíny, keď som 
mal asi 6 rokov, a viac sa nám ani nikdy ne-
ozval, ani o ňom nič nevieme. Pred nastúpe-
ním do NB som mal absolvovanú len ľudovú 
školu; meštianku a ďalšie štúdiá som absolvo-
val až neskôr. 

O b d o b i e s l o v e n s k é h o š t á t u a d r u h á 
s v e t o v á v o j n a 

V našej obci žili len Slováci; po stránke po-
litickej to bola ľudácka obec; za slovenského 
štátu tu nebolo komunistov, vôbec.2 To su-
sedné Veľké Ripňany už boli pestré - tam bo-
li aj Nemci, Maďari a Židia; po straníckej linke 
aj komunisti. Tamojší Nemci boli bohatí, veľ-
ké majetky mali. Mali aj svoju krčmu, „Hajer", 
kam chodili len Nemci, iní tam nemohli ísť. 
Koncom vojny zobrali do koncentračného tá-
bora istého Kolníka, z Ripnian, pracovníka no-
társkeho úradu, že vraj bol proti Nemcom. Aj 
tam zahynul. Potom priamo v obci zastrelili ži-
dovského zubára Izidora Berkoviča. Ale hovo-
rilo sa vtedy, že to spravili gardisti, nie Nemci.3 

No ale nikto to potom nevyšetroval, ani po voj-
ne. To bolo tak - povedalo sa: „Však čo, bol to 
žid, tak čo by ho kto vyšetroval!" A potom kaž-
dý sa bál o tom povedať. U nás v Behynciach 
bol ináč len jeden-jediný žid, Weiss, už starší 
chlap. Ale to bol chudák, úplný chudák, abso-
lútne nebol nebezpečný, pre nikoho. Nemal 
žiadny majetok a robil len takého paholka rip-
ňanským Nemcom. No ale v 1942 zobra-
li aj toho. Ripňanskí židia boli dobrí, ľudia bo-
li s nimi spokojní. Boli to obchodníci, ale takí 
skromní, oni sa uspokojili s „halierom" zisku, 
nepotrebovali zdierať ľudí. V Ripňanoch ma-
li aj krásnu synagógu. No ale nedlho po voj-
ne, keď sa začínali budovať družstvá, ju zvali-
li. Príkaz na to vydal Rudo Liso, vtedajší pred-
seda MNV: „Zvaliť to židom tam, na čo to je!" 
A pritom krásna budova to bola, aj ohradu ma-
la vybíjanú... stála tam, kde je teraz Jednota.4 

Ja som bol cez vojnu narukovaný v sloven-
skej armáde, v rokoch 1942 - 1943 som sa v 
Rýchlej divízii dostal až na Kaukaz. Potom cez 
SNP a okupáciu, od septembra 1944, som 
sa schovával v rodnej obci. Musel som mať 

veru dobrých anjelov strážnych, že som pre-
šiel cez všetky peripetie... Až 1. apríla 1945, 
keď prišli Rusi, som bol oslobodený. Práve na 
Veľkonočný pondelok prišli.5 V bojoch o obec 
padol jeden Rus a 8 Nemcov. Tých Nemcov 
som ja pochovával, na cintorín, Rusa ale da-
li len tak, do záhrady. Potom ho exhumova-
li a prevážali na Slavín. Pred pár rokmi Nemci 
hľadali aj hroby tých svojich, boli aj za mnou, 
ale už boli na nich nové hroby... Lebo hrobá-
ri nevedeli o tom, že sú tam nemeckí vojaci, 
neboli označené, tak jednoducho kosti vyhá-
dzali. 

P o p r e c h o d e f r o n t u 

Front sa tu našťastie nezdržoval, za jeden 
deň prešiel. Ani po domoch neboli ubytova-
ní, za jeden deň prešli preč. Ale aj tak som sa 
stihol dostať do šlamastiky s jedným Rusom. 
Prišiel ku mne jeden mladý Rus a začal po 
rusky. A ja som vedel veľa po rusky, tak som 
začal tiež. A to som nemal Ááá ty bojevál -
job tvoju mať - s Germánom!" a už aj šermo-
val s automatom. Len jeden dôstojník na ne-
ho zakričal a ho zavolal, čo bolo moje šťastie. 
Lebo inak by ma tuším zastrelil... Tak som po-
tom viac po rusky nepovedal ani slovo... 

Viacerí moji vrstovníci v iných okresoch 
rukovali po fronte znova; chodilo sa na pre-
zentáciu do Martina a odtiaľ ešte hnali na 
front. Mňa ale už našťastie nevolali. A vie-
te prečo? Lebo Doplňovacie okresné veli-
teľstvo v Topoľčanoch, keď išli dôstojníci do 
Povstania, všetky materiály zničili. Takže skrát-
ka o mne nemali žiadne údaje. Brat mi tak 
poradil, hovorí: Nikde nechoď, lebo však nič 
o tebe nevedia. A dobre som spravil. A mal 
pravdu, lebo potom som sa úradne nahlaso-
val, že kde som slúžil, koľko som slúžil... úra-
dy nič nevedeli o mne... A tiež som sa nehlásil 
preto, lebo mal som plné zuby vojny... 

V N á r o d n e j b e z p e č n o s t i 

Kedže nás bolo doma mnoho a roličky by 
nás nevyživili, musel som sa rozhodovať, kam 
ísť do zamestnania. Tak som si podal žiadosť 

2 Do i s t e j m i e r y to p o t v r d z u j e a j o b e c n á m o n o g r a f i a . V o „ v o ľ b á c h " do S n e m u S l o v e n s k e j k r a j i n y tu m a l a k a n d i d á t k a H l i n k o v e j s l o v e n -
s k e j ľ u d o v e j s t r a n y ( H S Ľ S ) 1 0 0 % h l a s o v ; po v o j n e z a s j e d n o z n a č n e v y h r a l i d e m o k r a t i . Ko l . Behyrice 1156 - 2006. V e ľ k é R i p ň a n y 
2 0 0 6 , s t r a n a (s.) 51. 

3 D e j i n y o b c e V e ľ k é R i p ň a n y k t o m u p íšu : „1. októbra 1944 na základe udania spoluobčanov sa uskutočnilo zatýkanie židovského 
zubného technika Izidora Berkoviča, ktorý sa ukrýval v pivnici vlastného domu. Gestapo a 'gombarčíkovcľ / p r í s l u š n í c i POHG -
p o z n . M . L . / ho zastrelili na úteku" Kol . : Veľké Ripňany 1156-2006. V. R i p ň a n y 2 0 0 6 , s . 1 4 0 . 

4 V o b e c n e j m o n o g r a f i i s a k t o m u t o p r í p a d u u v á d z a , že to b o l o v r o k u 1 9 6 0 : „ J o z e f a H e r d u n a p o s t e p r e d s e d u J R D ( J e d n o t n é r o ľ n í c -
ke d r u ž s t v o ) v y m e n i l R u d o l f L i so . Po z b ú r a n í ž i d o v s k e j s y n a g ó g y j e o d s t r á n e n ý a j ' Š t o k o v e c ' " . Kol . : Veľké Ripňany..., s . 1 4 6 . 

5 V e ľ k o n o č n ý p o n d e l o k v š a k v r o k u 1 9 4 5 p r i p a d o l n a 2. a p r í l a , m u s e l o to t e d a b y ť v n o č n ý c h h o d i n á c h . A j o b e c n á m o n o g r a f i a a k o 
d á t u m p r e c h o d u f r o n t u o b c o u u v á d z a 1 . / 2 . a p r í l 1 9 4 5 . O b e c o s l o b o d i l i j e d n o t k y zo 4 0 . a r m á d y II. u k r a j i n s k é h o f r o n t u , a k o a j 1. ru -
m u n s k á a r m á d a . K o ľ : Behynce..., s . 5 0 . 
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Tablo školy pre výcvik 
členov NB na skúšku v Ban-

skej Bystrici. Zdroj: Archív 
Imricha Močka 

Imrich Močko ako 
frekventant školy v Banskej 

Bystrici. Zdroj: Archív 
Imricha Močka 

k žandárstvu.6 21. mája 1945 som bol prija-
tý do N i t ry . Tam som bol aj na lekárskej pre-
hliadke a potom ma aj prijali. Už ani neviem, 
kde presne boli tie priestory, boli to len také 
provizórne objekty. 

Hneď Vás obliekli do žandárskej uniformy? 
My sme boli ešte vo vojenských šatách, 

inšie sme nemali. Ani kurz sme tu nemali žia-
den. Brali nás tak, jak sme boli Na skúš-
ku"... To boli ešte neurovnané pomery. Ten 
veliteľ ešte hovoril, že by mala čoskoro začať 
žandárska škola, ale nezačala. Až potom ne-
skôr v Bystrici - tam sme dostali aj žandárske 
uniformy. 

Z Nitry sme boli daní na stráženie tábora 
v Novákoch. Vtedy tam boli umiestnení Nem-
ci, ktorí mali byť vyvezení do Nemecka. Prí-
šerné to tam bolo. Ťažké to tam veru mali tí 
Nemci, chudáci... Hygiena strašne zlá, aj 
stravovanie také... Zo mňa spravili zásobova-
ča, dostal som na to aj potvrdenie od ONV 

v Prievidzi, takú bumážku. Tak som pre tých 
zaistencov vozil potravu, hlavne teda múku 
z neďalekého mlyna, v Novákoch. Tu sme ne-
boli dlho, asi od mája do augusta 1945.7 

Potom sme šli do Banskej Bystrice, do 
žandárskej školy. Oficiálne sa to volalo „ško-
la pre výcvik členov NB na skúšku". Major 
Albín llach tam bol veliteľom. Tam bola nová 
zdravotná prehliadka, znova ma prijali. Dostali 
sme žandárske uniformy a tam som aj skon-
čil školu. 

A jeden taký, mimoriadne zlý zážitok od-
tiaľ... Bol tam odsúdený na smrť žandársky ve-
liteľ, ktorý sa za SNP nepridal k Povstaniu. Bol 
tam krajským veliteľom, ale ostal na mieste, 
nepridal sa k Povstaniu. No a my ako žandár-
ski študenti sme sa museli ísť na jeho popra-
vu dívať. Konala sa v pivnici Krajského súdu, 
tam nás pohnali. Príšerné čosi... Bol v žandár-
skej uniforme, taký švihák, chlap v stredných 
rokoch. Zaviazané oči mal chudáka popravčia 
čata ho strieľala... Ja som bol z toho znechu-
tený a bol som aj proti tomu. Však keby mal 
čosi iné, ale popravili ho vlastne len za to, že 
sa nepridal k Povstaniu... Nuž ale on bol šar-
ža, tak to brali inak. To bolo nejak začiatkom 
roku 1946.8 

Už neviem koľko tá škola trvala, či 6 ale-
bo 8 mesiacov, ale asi v marci 1946 skončila. 

Zo školy nás hneď rozdeľovali po žandár-
skych staniciach. Podľa akého kľúča to robi-
li, neviem. Hádam podľa toho, kde práve prí-
slušníkov najviac potrebovali. Jedných dali na 
juh, druhých na západ. Mňa dali na východ-
né Slovensko, na Žandársku stanicu V e ľ k é 
B u k o v c e , pri Stropkove. To bolo krátko pred 
voľbami 1946, nejako v marci alebo apríli. 
Keď som tam prišiel, službu vykonávali 2 prí-
slušníci NB a 2 milicionári, ktorí im vypomáha-
li. Lebo nás žandárov nebolo po vojne dosť, 
mnohých, čo slúžili za slovenského štátu pre-

E š t e 2 3 . 2 . 1 9 4 5 v y d a l o P r e d s e d n í c t v o SNR n a r i a d e n i e , k t o r ý m v r á m c i P o v e r e n í c t v a v n ú t r a S N R z r i a d i l o n o v ý o r g a n i z a č n ý z b o r 
- „ N á r o d n ú b e z p e č n o s ť " (NB) . K R O U P A , V. (zos t . ) : Historie SNB v dokumentech. P r a h a 1 9 8 5 , s . 2 5 . P o d ľ a v l á d n y c h z á s a d v ý s t a v -
b y n o v é h o b e z p e č n o s t n é h o a p a r á t u zo 17. 4 . 1 9 4 5 v K o š i c i a c h m a l a n o v á N á r o d n á b e z p e č n o s ť p o z o s t á v a ť z u n i f o r m o v a n é h o z b o r u 
N B ( n a h r á d z a j ú c e h o n i e k d a j š i e č e t n i c t v o i š t á t n u p o l í c i u ) , z p o h o t o v o s t n é h o z b o r u a n a o s t a t o k z n e u n i f o r m o v a n e j z l o ž k y ( n e s k o r -
š i a Š tB) . T a m ž e , s. 2 8 - 2 9 . Z á k o n o m N Z z 11. 7. 1 9 4 7 o N B s a v y t v o r i l j e d n o t n ý S b o r n á r o d n e j b e z p e č n o s t i ( S N B ) ; N á r o d n á bez-
p e č n o s ť , d o v t e d y f u n g u j ú c a n a S l o v e n s k u , s a s t a l a a j f o r m á l n e j e h o s ú č a s ť o u . S N B s a s k l a d a l z t r o c h z l o ž i e k : p o r i a d k o v e j , k r i m i -
n á l n e j a š t á t n o b e z p e č n o s t n e j . T a m ž e , s . 4 7 - 5 0 . 
P r i e s t o r y b ý v a l é h o ž i d o v s k é h o p r a c o v n é h o t á b o r a , v j e s e n i 1 9 4 4 z n i č e n é , a p o t o m len p r o v i z ó r n e a č i a s t k o v o o b n o v e n é , k o n t i n u -
á l n e v y u ž í v a l a j „ ľ u d o v o d e m o k r a t i c k ý " r e ž i m . T e n t o r a z n a s ú s t r e ď o v a n i e o s ô b o b v i n e n ý c h z f a š i z m u a k o l a b o r á c i e , z v ä č š a n e m e c -
ke j n á r o d n o s t i . V n o v e m b r i 1 9 4 5 s a v z n i č e n o m t á b o r e t i e s n i l o a ž 5 1 5 4 ľud í , z k t o r ý c h 4 6 9 8 bo lo n e m e c k e j n á r o d n o s t i . Od m á j a 
do n o v e m b r a m a l t á b o r s ú s t r e ď o v a c í , p o t o m p r a c o v n ý c h a r a k t e r . B l i ž š i e nap r . S I V O Š , J.: S ú s t r e ď o v a c í t á b o r v N o v á k o c h v r o k o c h 
1 9 4 5 - 1 9 4 9 . In: P R O F A N T O V Á , Z . ( zos t . ) : Malé dejiny veľkých udalostí v Ďesko(a)Slovensku po roku 1948, 1968, 1989 I. B r a t i -
s l a v a 2 0 0 5 , s. 1 2 2 - 1 3 5 ; t e n ž e : T á b o r y n ú t e n e j p r á c e na S l o v e n s k u v r o k o c h 1 9 4 8 - 1 9 5 3 . In: Pamäť národa, r o č n í k ( roč ) . I, č í s lo 
(č . ) 1, 2 0 0 5 , s. 8 - 2 7 ; V A R Í N S K Y , V.: Tábory nútenej práce na Slovensku v rokoch 1941 - 1953. B a n s k á B y s t r i c a 2 0 0 4 . 
P o d ľ a e x i s t u j ú c e h o z o z n a m u p o p r a v e n ý c h r e t r i b u č n ý m s ú d n i c t v o m to m o h o l b y ť j e d i n e V o j t e c h S p i š i a k , p ř í m e n í m S i t k e j ( 1 9 1 1 , 
Z v o l e n ) . ( U Š K A , 0 . a k o ľ : Tresty smrti vykonané v Československu vletech 1918 - 1989. P r a h a 2 0 0 6 , s . 1 3 8 , s . 1 8 2 . ) P o d ľ a v š e t -
k é h o a l e n e š l o len o j e h o „ n e z a p o j e n i e s a " do SNP. P o d ľ a o b ž a l o b y a p o d ľ a v ý r o k u s ú d u s a „ z ú č a s t n i l p r e n a s l e d o v a n i a ú č a s t n í k o v 
p o v s t a n i a a p r i č i n i l s a v m n o h ý c h p r í p a d o c h o i c h s m r ť , z ú č a s t n i l s a na z a t ý k a n í Ž i d o v a c i v i l n é h o o b y v a t e ľ s t v a a n a i ch o d o v z d á -
v a n í g e s t a p u " . N a d á t u m p o p r a v y si M o č k o s p o m í n a l p o m e r n e d o b r e - bo lo to n a o z a j z a č i a t k o m r o k a 1 9 4 6 , p r e s n e 12. 2 . 1 9 4 6 . M Í -
ČE V, S. - B U D 0 V C 0 V Á , I.: K u k o n š t i t u o v a n i u ľ u d o v ý c h s ú d o v na S l o v e n s k u a č i n n o s t i 0 Ľ S v B a n s k e j B y s t r i c i v r o k o c h 1 9 4 5 - 1 9 4 7 . 
In: Stredné Slovensko, V I I , 1 9 8 8 , s. 1 5 2 . 
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pustili, hlavne tých, čo neboli v povstaní.9 Ja 
som prišiel ako tretí príslušník, na posilnenie. 
Cina a Marušic sa volali tí dvaja. Keď som pri-
šiel, bol veliteľom Marušic. Obaja boli stráž-
majstri. No ale o chvíľu toho Cinu akurát po-
výšili a stal sa aj veliteľom stanice. Tak sme to 
išli osláviť do hostinca. Stôl, kde sme si sad-
li, bol plný predvolebných letákov KSS...10 No 
a ten veliteľ, Cina, ich hneď chytil, skrčil a ho-
dil ku mne. A ja som sa načiahol a všetky som 
hodil do uhláka a ešte som povedal: „Hybajte 
tam, skapete!" Či ma tá šenkárka neoznámi-
la?! Nejaká Varcholíková, Ruska to bola pô-
vodom, robila takú výpomoc majiteľovi tej krč-
my. Viete čo - o pár dní nato nás až z Prahy 
prišli za to vyšetrovať! „Lietajúca komisia" mi-
nisterstva vnútra! A onedlho zas prišli, druhý-
krát. Tak za trest mi predĺžili skúšobnú dobu 
ešte o pol roka! Za takúto blbovinu... že som 
vraj „zneuctil letáky komunistickej strany"... 
Ale neskôr som uvažoval, či ma tá Ruska neu-
dala z pomsty. Lebo ona mala frajera jedného 
z tých dvoch milicionárov, čo robili na žandár-
skej stanici výpomoc. A keď som prišiel ja, je-
ho prepustili... kto vie... 

To bola taká komunistická dedina? 
Práveže nebola. Veľmi málo komunistov 

tam bolo, skôr k demokratom tiahli obyva-
telia. Tam žili veľmi skromní, dobrí ľudia... 
Vtedy boli štyri strany - Demokratická stra-
na, Komunistická, Strana Slobody, Strana 
Práce... No a my z tej našej žandárskej sta-
nice sme chodili po rajóne (mali sme asi 6 
či 7 obcí), sme propagovali, že len aby vo-
lili Demokratickú stranu, aby sa nedali okla-
mať... že zle pochodia, keby vyhrali komunisti. 
Ja som už to sovietske Rusko poznal z vlast-
nej skúsenosti, aká ohromná bieda tam bola... 
Nie že by sme nejaké letáky tlačili, ale takto 
ústne sme ju propagovali ľudom... rozpráva-
li... Bukovce bola pravoslávna obec, aj kos-
tol tam mali pravoslávny. A ten ich pravoslávny 
farár, Slovák, sa strašne bál komunizmu, lebo 
vedel, čo sa robilo v Rusku! Počítal, že to prí-
de aj sem... S ním sme my žandári mávali čas-
té debaty. No aj sa tak potom stalo, na výcho-
de mala DS silné pozície aj mnoho hlasov. 

Stretol som sa tam aj s banderovcami... 
To bolo už voľáko k jeseni... My sme chodi-

li na také obhliadky večer po svojom 
rajóne. Ale nebolo to v Bukovciach; 
zdá sa mi, že to bolo v susednej obci, 
v Kelči (dnes už zatopená). Prišli sme 
k richtárovi a vidíme - zastreté okno... 
No ale cez ten záves sme videli dvoch 
banderovcov - zbrane na stole... Tak 
sme sa my pekne-krásne rýchlo otoči-
li a vrátili sme sa. 

Dá sa povedať, že to obyvateľstvo drža-
lo s banderovcami? 

To je ťažko povedať. Oni do kon-
taktu s tamojšími ľuďmi ani neprichá-
dzali, to by sme sa ako žandári bo-
li dozvedeli. Banderovci potrebovali 
hádam len nejaké informácie od starostu, tak 
navštívili jeho... Inak tam nijako nešarapatili 
v tom čase, o tom by sme vedeli.11 

Mne sa ale ten cirkus okolo komunistic-
kých letákov znechutil. Preto keď som videl vý-
zvu na nábor do Horolezeckého záchranného 
kurzu, som sa prihlásil, lebo som bol športo-
vec. Reprezentoval som Slovensko na Letných 
hrách SNB Čiech, Moravy a Slovenska v ro-
ku 1946 v Prahe na Strahove v behu na 5 
km, 3. miesto som získal. Do kurzu ma pri-
jali. Konal sa v Tatranskej Lomnici, tri mesia-
ce trval. Spočíval hlavne v lezení na lane. Na 
týždeň sme vždy vyrazili do terénu a v sobotu 
sme sa vracali späť. Na chatách sme vždy no-
covali, tam sme to mali už zaistené. No a keď 
skončil, raz som dostal úlohu zlanovať zrane-
ného zo skaly dolu. 

Hneď po skončení kurzu ma preložili do 
Brezna, lebo Ďumbier patril do jeho obvo-
du. Len jeden prípad som tam mal, čo si pa-
mätám, že som zasahoval. 1. mája 1947 tam 
boli lyžiarske preteky a stratila sa tam jedna 
Češka. Strašný dážď bol. Až nadránom sme 
ju našli v jednom senníku. Ale tak sme sa 
premočili strašne, že som silne prechladol 
a dlho som sa z toho liečil... Ale dlho som 
sa tam neohrial, hádam 3 mesiace a prelo-
žili ma zas do Bratislavy. Ale ja by som bol 
najradšej, keby ma dali kdesi do Tatier, le-
bo sa mi tam strašne páčilo. Ten horolezec-
ký kurz v Tatrách, to bolo najkrajšie obdo-
bie môjho života. Potom som mal už len ne-
príjemnosti... 

Veliteľ školy Albín Lach. 
Zdroj: Archív Imricha 
Močka 

9 K v ô l i ú p l n o s t i t r e b a u v i e s ť , že ž a n d á r o v bo l n e d o s t a t o k už p o č a s 1. SR, a to n a j m ä v d ô s l e d k u n ú t e n é h o o d c h o d u Č e c h o v . S y s t e m i -
z o v a n é m i e s t a n a ž a n d á r s k y c h s t a n i c i a c h s a n e p o d a r i l o ú p l n e z a p l n i ť a ž do z á n i k u t o h t o š t á t u . Po o b n o v e n í ČSR n e d o s t a t o k p r e t r -
v á v a l . V e ľ k á v ä č š i n a s l o v e n s k ý c h ž a n d á r o v v š a k p r e š l a do s l u ž i e b NB. Ku k o n c u r o k u 1 9 4 5 b o l o do N B p r e v z a t ý c h až 4 1 7 6 ž a n -
d á r o v z c e l k o v é h o p o č t u 4 3 8 3 p ô s o b i a c i c h z a 1. SR. Pozr i : P E Š E K , J.: Š t á t n o b e z p e č n o s t n é š t r u k t ú r y n a S l o v e n s k u - o d o s l o b o -
d e n i a / 1 9 4 5 / k š t á t n e m u p r e v r a t u / 1 9 4 8 / . in: Š T E F A N S K Ý , V. ( zos t . ) : Záverečná fáza 2. sy . vojny a oslobodenie Slovenska, s. 2 0 9 . 
M n o ž s t v o m i e s t , k t o r é b o l o t r e b a o b s a d i ť , s a o b j a v i l o a j n a j u ž n o m S l o v e n s k u , d o v t e d y o k u p o v a n o m M a ď a r s k o m . 

10 K o m u n i s t i c k á s t r a n a S l o v e n s k a . 
11 E p i z ó d a s a v i a ž e k o b d o b i u t z v . d r u h é h o b a n d e r o v s k é h o r e j d u n a S l o v e n s k u v a p r í l i 1 9 4 6 . 0 t o m b l i ž š i e : Š M I G E Ľ , M. : Banderovci 

na Slovensku (1945 - 1947). B a n s k á B y s t r i c a 2 0 0 7 , s . 1 2 8 - 1 5 0 . 
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Vchod do obce bol strážený už od predošlé-
ho dňa, mohli tam vstúpiť len obyvatelia a po-
tom tí, čo mali povolenku. Pohrebný obrad ne-
bol verejný, zúčastniť sa ho mohli len členovia 
vlády a rodinní príslušníci. 

Prečo myslíte, že Vás dali do tých Litoměřic? 
To ja neviem... ale jediný Slovák som tam 

bol. Vedeli, že som neni komunista, ale há-
dam počítali, že sa tam zmením! (smiech). 
Lebo tam boli školenia od rána do večera... 
ale najviac nám len politiku tlačili do hláv... 
Komunistické učenie. Politická škola to bo-
la.13 Aj skúšky sme z toho potom mali, kla-
sifikovali nás. Mne to išlo na nervy, ale mu-
sel som tam byť. Hádam si sľubovali od nás, 
že budeme robiť propagandu za komunistickú 
stranu... Lebo to už bol rok 1948... Neviem či 
koncom 1948 alebo začiatkom 1949 som pri-
šiel naspäť do Bratislavy. 

Tablo osvetových 
dôstojníkov ZNB. Zdroj: 

Archív Imricha Močka 

V B r a t i s l a v e ma zaradili na BK-2 - osveta. 
To bolo niekedy v polovičke roka 1947. Sám 
neviem, čo bola tá skratka BK12... Tam zo 
mňa spravili tlačového referenta. Presnejšie, 
bol tam jeden poručík, Fojtl, Slovák, čo ro-
bil bezpečnostného referenta a ten ma spra-
vil svojím zástupcom. Chodil som potom na 
Zochovu ulicu do rozhlasu vysielať ranné bez-
pečnostné správy, hľadané osoby, krátke ra-
dy pre ľudí a tak. No ale tam ma to moc neba-
vilo. A vtedy bola povestná a ospevovaná Trať 
mládeže, tak reku prihlásim sa tam a aj som to 
spravil. No ale prišiel za mnou veliteľ a hovo-
rí: „Nič, nepôjdeš na žiadnu trať mládeže, ideš 
do Litoměřic do dôstojníckej školy!" 

Tam som išiel niekedy v roku 1948. 
Pamätám, že 3. septembra 1948, keď zo-
mrel prezident Beneš, nás celú školu odveli-
li do Seizimovho Ústia, aby sme boli pri tom 
pohrebe, ako bezpečnostný „dohľad". Ani sa 
tam vtedy žiadne nepokoje nevyskytli, lebo 
boli spravené prísne bezpečnostné opatrenia. 

Boli ste v kontakte aj s eštébákmi? 
Nie, vôbec. Ja som sa s nimi nestýkal ani 

služobne, ani súkromne. Ešte by som po-
vedal, že im sa každý žandár vyhýbal, lebo 
o nich sa vedelo, že sa „upísali" komunistom, 
komunistickej strane. Ani potom neskôr, keď 
som bol v „osvetovej" škole v Litoměřiciach 
nie. Až po roku 1949, keď som bol už vyho-
dený z SNB, ma jeden vyšetroval. 

Pociťovali ste ako žandár nejaké politické tlaky aj 
pred rokom 1948? 

No cítili sme tlak v podobe nútenia vstupu 
do KSČ. Zhruba od volieb roku 1946, keď ce-
loštátne vyhrali komunisti. Povedal by som, že 
v žandárskom zbore bolo len málo komunis-
tov, väčšina žandárov boli demokrati.14 V sty-
ku s NB-2 som nebol. 

No a ako som bol na tom BK-2, zoznámil 
som sa tam s jedným kamarátom, nejaký Ján 
Hajdúch z Rárboku (dnes Rohožník).15 On 
bol knihovník, mal na starosti knihovňu. To bo-
la žandárska knižnica, knižnica Povereníctva 

12 Ide o K o o r d i n a č n ý o d b o r P o v e r e n í c t v a v n ú t r a (t . j . a p l i k o v a l r o z h o d n u t i a M V na p r í s l u š n é b e z p e č n o s t n é š t r u k t ú r y na S l o v e n s k u ) . Po 
r e o r g a n i z á c i i v j a n u á r i 1 9 4 9 bo l v y t v o r e n ý B A a BC ( o d b o r Š t B a o d b o r V B ) a BK k o o r d i n o v a l i c h č i n n o s ť . P r e d n o s t o m k o o r d i n a č -
n é h o o d b o r u bo l p l k . R u d o l f V i k t o r i n . O d b o r m a l 8 o d d e l e n í . N a če l e d r u h é h o o d d . s t á l por . A n t o n Fo j t l . J e h o ú l o h o u b o l o v y k o n á -
v a ť „ o s v e t o v ú a p o l i t i c k ú v ý c h o v u p r í s l u š n í k o v S N B " . A r c h i v b e z p e č n o s t n í c h s l o ž e k ( A B S ) P r a h a , f. A 1 2 , inv. j . 8 9 , t i ež : L E T Z , R. 
- P E Š E K , J. : Štruktúry moci na Slovensku. P r e š o v 2 0 0 4 , s . 1 3 3 . 

13 Po p r e v r a t e r o k u 1 9 4 8 k o m u n i s t i z l i k v i d o v a l i t r a d i č n ú a p o l i t i c k o s ť b e z p e č n o s t n ý c h z l o ž i e k a j l e g i s l a t í v n e : z á k o n o m č. 2 8 6 z 21 . 
12. 1 9 4 8 o O r g á n o c h n á r o d n e j b e z p e č n o s t i p r i b u d o l p a r a g r a f n a r i a ď u j ú c i , že „ve Sboru se pečuje o politickou a osvetovou výcho-
vu". K R O U P A , V. (zos t . ) : Historie SNB v dokumentech, s. 71 . 

14 S a m o z r e j m e , n e j d e o o r g a n i z o v a n i e n a s t r a n í c k o m z á k l a d e , a l e s k ô r o s y m p a t i e k D e m o k r a t i c k e j s t r a n e (DS) , čo p o t v r d z u j ú a j h is -
t o r i c i . „Príslušníci bývalého žandárstva politicky skôr inklinovali k DS, hoci to nebolo celkom jednoznačné", p í še nap r . J. P e š e k 
( P E Š E K , J.: Ú č a s t n í c i S N P v p o v o j n o v o m / 1 9 4 5 / a p o f e b r u á r o v o m / 1 9 4 8 / b e z p e č n o s t n o m a p a r á t e . In: SNP 1944. Vstup Sloven-
ska do demokratickej Európy. B a n s k á B y s t r i c a 1 9 9 9 , s. 3 4 2 ) . K t e n d e n c i á m k o m u n i s t o v o v l á d n u ť r e z o r t poz r i t i e ž nap r . L E T Z , R.: 
Slovensko v rokoch 1945- 1948. Na ceste ku komunistickej totalite. B r a t i s l a v a 1 9 9 4 , s . 1 0 8 - 1 2 8 . 

15 H a j d ú c h J á n ( 1 9 1 6 , Rohožn í k ) , z a m e s t n a n ý na P o v e r e n í c t v e v n ú t r a , o d b o r BK. Pozri : A r c h í v Ú s t a v u p a m ä t i n á r o d a B r a t i s l a v a (AÚPN) , 
f o n d (f .) K r a j s k á s p r á v a B ra t i s l ava , S -3811 . P o d ľ a v y š e t r o v a c i e h o s p i s u H a j d ú c h u t i eko l 1. m á j a 1 9 4 9 , a v š a k t r e s t n é o z n á m e n i e na ne-
ho bo lo p o d a n é až 17. má ja . T a k ý v e ľ k ý o d s t u p m e d z i o b o m a u d a l o s ť a m i - n a v y š e v p r ípade z a m e s t n a n c a P o v e r e n í c t v a v n ú t r a - je 
v e ľ m i n e d ô v e r y h o d n ý . P r i k l á ň a m sa p re to k ú d a j o m I. M o č k a u v e d e n ý m v tex te , že H a j d ú c h u t i eko l n e s k ô r než 1. má ja , a to k o n k r é t -
ne v d r u h ú m á j o v ú s o b o t u . M a j e t o k m u m a l b y ť za i s tený , a v š a k v y š e t r o v a n i e z is t i lo , že n i j a k ý n e m a l . 
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vnútra. Už si presne nepamätám tú ulicu, ale 
zdá sa mi, že Heydukova. No a vedľa nej bola 
taká malá miestnosť, tak on tam aj býval. A ja 
som býval s ním. My sme nebývali s ostatnými 
na útvare. A keď sme šli do mesta, tak sme šli 
v civilnom odeve, takže nikto ani nevedel, že 
sme príslušníci bezpečnosti. On chodil po voj-
ne už asi tri roky súkromne na angličtinu, tak-
že už dobre vedel. Chcel sa ju skrátka dobre 
naučiť, lebo vedel, že potom to tam bude mať 
uľahčené. Chcel ísť k Baťovi, lebo on u neho 
už predtým robil. Cez vojnu bol na východnom 
fronte, ale späť prišiel so Svobodovou armá-
dou. Aj o tom uverejnil článok, nejako krátko 
predtým, ako mal odísť. Aby sa tam maskoval, 
by som povedal. 

No a on chodieval aj na britský konzulát 
v Bratislave a potom zlákal aj mňa, takže sme 
obidvaja chodili. Tam sa nás všeličo vypytova-
li, najviac ich zaujímala bezpečnostná situá-
cia, potom aký má vzťah bezpečnosť k Veľkej 
Británii, západným mocnostiam... aké opat-
renia naša bezpečnosť robí, čo pripravuje 
a tak... Ale, čo je zaujímavé, vypytovali sa nás 
napr. aj na pomery v ZSSR, lebo však oba-
ja sme tam boli ako vojaci. Vraveli sme im, že 
je tam bieda, to ani nik nepopieral vtedy. No 
skrátka všelijaké veci, množstvo otázok. No 
a Hajdúchovi dali Angličania falošný pas, spra-
vili z neho pracovníka ich konzulátu. Takže on 
prešiel do Rakúska úplne elegantne - autom. 
Nemusel sa plaziť kdesi. Aj miesto u Baťu mal 
už zaistené. Volal aj mňa, ale ja som kvôli to-
mu, že som mal mať o dva týždne svadbu, od-
mietol. Keby toho nebolo, išiel by som bez 
všetkého. 

ŠtB to nikdy nezistila, že tam chodíte? 
Nie, nikdy. Lebo ak by to zistili, bleskove 

nás zaistia. Ale ako vravím, my sme boli ubyto-
vaní tak extra, o nás nevedeli, kde sa pohybu-
jeme. To bolo naše šťastie.16 A potom od tej 
knižnice kde sme bývali bol len kúsok na ang-
lickú ambasádu, len krížom cez cestu. 

V tých dokumentoch, čo som videl pri 
návšteve ÚPN, o jeho úteku nie je absolútne 
nič.17 Lebo však oni o tom nemohli vedieť -
od koho by sa aj dozvedeli? Lebo o tom som 
vedel len ja a potom tí na konzuláte... Ani ro-
dine on nič nepovedal. Však keby o ňom len 
najmenšiu iskričku podozrenia mali, tak ho da-
jú sledovať. 

Viem určite, že ušiel v máji, v druhú májo-
vú sobotu. Lebo v sobotu pri obede - ja som 

chodieval domov na rýchlik o 13. hodine - mi 
podal ruku a povedal: „Maj sa tu dobre, ja od-
chádzam!", tak som už vedel kam ide, lebo 
predtým mi to všetko povedal, že k Baťovi ide 
robiť a ešte aj mňa volal. Vtedy som mu pove-
dal, „Jano, prečo si mi to nepovedal skôr, však 
ja mám za dva týždne svadbu, to ja už nemô-
žem spraviť..." „Tak dobre, stalo sa - stalo sa, 
ja pôjdem sám!" 

Ja som v pondelok prišiel do práce 
a o chvíľu za mnou prišiel veliteľ, že kde je 
Jano. Reku - však šiel na školenie! „Áno, 
ale telefonovali, že na školenie neprišiel!" 
Vtedy museli totiž všetci príslušníci bezpeč-
nosti absolvovať jednotýždňovú politickú školu 
v Senci. A on sa tiež „prihlásil", ale to len tak 
fingoval... lebo akurát vtedy ušiel. Potom po 
službe som prišiel na izbu a tam som našiel 
jeho veci, uniformu, všetko vzorne po vojen-
sky zložené, pištoľ vedľa položená. Volali mu 
aj domov, ani tam nebol. Tak večer už letela 
správa, že ušiel a že asi sa „pokúsi prekročiť 
československé štátne hranice"... Ja som sa 
len smial nad tým, reku kde ten už je... 

No a o dva dni, v stredu prišli po mňa dva-
ja eštébáci, že ma majú previesť k povereníko-
vi vnútra Okálimu na výsluch.18 Už presne ne-
viem kde sídlil. 

Čo sa Vás vypytoval? 
No v prvom rade to, že prečo som neozná-

mil, že chce odísť... To bolo najdôležitejšie. 
Motal ma, toto-hento, všelijaké triky na mňa 
skúšal. Ja som ale furt hovoril, že neviem, že 
mne nikdy nič nepovedal, neprezradil. Potom, 
že či chodil na britské vyslanectvo. Reku ja 
neviem, nikdy mi nič nespomenul... On reku 
nemal podľa mňa žiadne spojenie. Ešte som 
sa usmial a povedal:, „však reku keby som to 
vedel, tak vám to bez všetkého oznámim, sa-
mozrejme!" (smiech). 

Aj sa Vám vyhrážal? 
Vyhrážal. „Budeš tu stáť v pozore a budeš 

mi odpovedať, lebo ťa dám zavrieť!" Jak som 
sa pohol, už reval, vrieskal, a toto a hento, re-
val. Skrátka chcel ma zastrašiť... že ma dá za-
tvoriť, keď nebudem hovoriť pravdu, a doko-
la, len zatvoriť a zatvoriť. Ale ja som sa veru 
nebál. Ja už som bol ostrieľaný, prefíkaný z 
vojny. Na Kaukaze som bol, tam som prežil 
horšie veci... Že vraj som vedel, že Hajdúch 
chce utiecť... Reku nevedel som! Potom mi 
dával otázky na Rusko. Tak som ich vychvaľo-

Okresný veliteľ NB 
v Topoľčanoch Michal 
Zimmerman. Zdroj: Archív 
Imricha Močka 

16 Po j e h o ú t e k u v š a k t i e t o k o n e x i e Š t B v y š e t r o v a l a . P o d ľ a h l á s e n i a ú t v a r u 4 0 2 A z 24 . 6 . 1 9 4 9 s a p r e d ú t e k o m v B r a t i s l a v e s t ý k a l 
s J U D r . J o z e f o m S e m o n s k ý m , z a m e s t n a n c o m a n g l i c k é h o k o n z u l á t u v B r a t i s l a v e , a t i ež s p r a c o v n í č k o u i ch t l a č o v é h o o d d e l e n i a Br i -
g h t w e l l o v o u . A Ú P N , f. K r a j s k á s p r á v a B r a t i s l a v a , S - 3 8 1 1 . 

17 M y s l í v y š š i e u v e d e n ý s p i s S - 3 8 1 1 . 
18 D a n i e l O k á l i ( 1 9 0 3 - 1 9 8 7 ) , p r e d v o j n o v ý ľ a v i c o v ý i n t e l e k t u á l , po v o j n e p r í s l u š n í k K S S , b o l p o v e r e n í k o m v n ú t r a v o b d o b í r. 1 9 4 8 

- 1 9 5 1 . V e ľ m i a g i l n e p o m á h a l u p e v ň o v a ť m o c e n s k é p o s t a v e n i e K S Č a l i k v i d o v a ť o p o z í c i u ; o s o b i t n e s a „ p r e s l á v i l " s u r o v ý m p o s t u -
p o m pr i l i k v i d á c i i k a t o l í c k e j c i r k v i v t zv . k a t o l í c k e j a k c i i . 
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Rehabilitačné rozhodnutie 
o Imrichovi Močkovi. 
Zdroj: Archív Imricha 

Močka 

val, bol to reku poriadny národ... Musel som 
pred ním ospevovať Rusov... Potom, že aký 
mám postoj k vláde, k ľudovo-demokratické-
mu zriadeniu... No reku kladný, samozrejme. 
Všetko najlepšie čo som vedel som povedal... 
A potom sa pýtal, že prečo som nevstúpil do 
KSČ... Ja som povedal, že som chcel byť 
neutrálny... Reku však bezpečnostná zložka 
by mala byť neutrálna, aby nepodliehala žiad-
nej strane. Ale s tým on nesúhlasil, že to nie, 
že to má byť inak. No keby som bol povedal, 
že prečo som naozaj nevstúpil, že pre to, čo 
som videl v Rusku, tú biedu, a potom, čo ro-
bil Stalin ľuďom, ako ich trýznil, tak by ma bol 
dal hneď zavrieť za „osočovanie Sovietskeho 
zväzu". To som mu veru nemohol povedať... 
Ja keď aj dnes počujem niektorých ľudí hovo-
riť „zlatý komunizmus!" som im povedal: Reku 
ja by som vám vedel ukázať ten „zlatý komuniz-
mus", by ste to videli, čo je skutočne komuniz-
mus - v Rusku! Čo vy viete, čo bol komuniz-
mus? Však u nás dokopy žiaden nebol, to bol 
len taký odvar, len niektoré veci - prenasle-
dovanie cirkvi, roľníkov...19 

Tak hádam ale dve hodiny ma tam držal... 
„Zmizni, lebo ťa nechám zavrieť", zareval na-
koniec a prepustil ma. Ale mal som šťastie to, 
že len Jana podozrievali, že chodil na to ang-
lické vyslanectvo, mňa nie. O mne nemal ani 
tušenia, že som chodil s ním... 

A to som ešte nespomenul, že v nočnom 
stolíku na tej ubytovni som mal priepustku na 

anglický konzulát. Moje jediné šťastie bolo, 
že hneď po jeho úteku mi nespravili osobnú 
prehliadku, lebo to by som bol skončil istot-
ne na šibenici... Keď som prišiel na ubytovňu, 
na márne kúsky som ju hneď roztrhal a splá-
chol do WC... Reku - teraz ma môžete bozať! 

P o r o k u 1 9 4 9 

Mňa potom prepustili v máji 1949; dostal 
som len dekrét o prepustení, bez nejakého 
poďakovania. „Prepúšťa sa zo služieb ako po-
liticky nespoľahlivý" tam stálo. V júni mi potom 
ešte jeden príslušník zo Stanice v Radošine 
doniesol júnovú výplatu. No pokoj som ne-
mal, sledovali ma. Okresným veliteľom NB 
v Topoľčanoch bol vtedy Michal Zimmermann 
z Topoľčian. Boli sme vrstovníci. Skamarátili 
sme sa, keď sme strážili ten nemecký tábor 
v Koši. V Laskári sme chodievali do hostinca. 
Potom sme sa stretli v Bystrici v žandárskej 
škole, aj na tom table sme spolu fotení. Tento 
Mišo ma prišiel raz vyšetrovať na pracovisko, 
kde som robil, na Štátny majetok v Radošine. 
Ani ma nepozdravil, tváril sa, že ma nepozná... 
A potom ešte jeden eštébák ma navštívil. 
Meno mi už vypadlo, ale tiež som sa s ním po-
znal. Po vojne sa z neho stal silný straník, tak 
potom išiel hneď zo strany do ŠtB... spraviť 
kariéru. No a ten prišiel priamo k nám domov: 
opitý si sadol si za stôl a vyšetroval ma. A čo 
bolo najlepšie, taký opitý si zabudol u nás po-

19 M o č k o s i k r i t i c k ý n á z o r na Z S S R u d r ž a l po c e l ý ž i v o t , n i e l e n v č a s e v o j n y , a l e b o po r o k u 1 9 8 9 , a l e a j v č a s e k o m u n i s t i c k e j t o t a l i -
t y . Č i a s t o č n e o t o m s v e d č í a j j e h o s t a n o v i s k o , č i s k ô r p o l e m i k a so z a s l e p e n ý m i o b h a j c a m i Z S S R a S t a l i n a , k t o r é n a p í s a l r e d a k c i i 
j e d n é h o z t ý ž d e n n í k o v e š t e p r e d n o v e m b r o m 1 9 8 9 . ( B o l o to p u b l i k o v a n é - Týždenník aktualít, roč . 2 2 , č. 2 0 , m á j 1 9 8 9 , s . 6 . ) 
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známkový blok, notes. Keď odišiel, ja som si 
ho prezeral. Všetky možné mená tam mal po-
značené, najviac ale tých, čo mali príbuzných 
za hranicami. Tak ja som potom týchto ľudí tak 
dôverne varoval: „Daj si pozor, lebo si vedený 
v ŠtB, ťa sledujú!" No ale žena sa strašne bá-
la, že ten zápisník u nás nájdu, tak som ho po-
tom radšej spálil. 

Vyhodili Vás skrze útek toho Hajdúcha? 
To som sa nikdy nedozvedel. Len dekrét 

prepúšťací som dostal, neviem už, kým bol 
podpísaný. No pravdepodobne mal v tom mo-
jom vyhodení veľké prsty kapitán Siget, veľký 
komunista. On bol na tom istom odbore kde 
ja - BK, ale on bol kádrovčík. Jeho brat Imrich 
bol za slovenského štátu vládnym komisárom 
obce. No a ľudia museli v tých časoch povin-
ne odovzdávať mlieko na výkup, do mliekárne 
do Veľkých Ripnian. No a tie mliekárne mu da-
li peniaze, aby ich rozdal ľuďom. Tak ich spre-
neveril a ľuďom nedal nič. Počítal asi, že pre-
chod frontu to hádam nejako „zakryje", že sa 
na to zabudne.20 No ale sa nezabudlo a ľu-
dia po vojne pýtali svoje peniaze, sťažovali sa 
na neho. Bol z toho aj súd, kde sa naozaj zis-
tilo, že im tie peniaze nevyplatil. A moji rodičia 
tiež svedčili proti nemu. No a teda tento Jano 
Siget, kapitán, vedel, že jeho brat mal také po-
ťahovačky s mojimi rodičmi. Poznal ma a ve-
del tiež, že nechcem ísť do strany. Takže to 
mohla byť taká jeho pomsta... 

Skutočne nepríjemný človek to bol... Ja 
som ho ako vyššiu šaržu musel vždy pozdra-
viť. Ale nikdy v živote sa ma nič neopýtal, no 

„bol si doma", „čo je tam nového", nič, ab-
solútne sa so mnou nevyprával... A to mi eš-
te jeden náš človek, z Malých Ripnian, čo 
ho tiež išli prepustiť od polície hovoril, že bol 
s ním dokonca spolužiak, celý čas. Hovorí mi: 
„Spolu sme do školy chodili, najlepší kamará-
ti sme boli..." No a keď mal tieto problémy a 
chcel sa ísť k nemu poradiť, tak ho k sebe ani 
nepripustil! Odmietol ho vypočuť... absolútne. 

Nemali ste problémy so zamestnaním? 
Nemohol som sa po tom vyhodení zamest-

nať. Lebo v 50. rokoch to bolo tak, že ak ste 
sa chceli zamestnať, potrebovali ste „osved-
čenie o politickej spoľahlivosti". A to mohol vy-
dať jedine ONV,21 podľa bydliska. A ja som ho 
nemal, kedže som bol „nespoľahlivý". Jedine 
do bane by som mohol ísť, ale to som nechcel 
zas ja. Skrátka, keď ste to osvedčenie nemali, 
žiaden podnik, zamestnávateľ vás nesmel pri-
jať. No ale ako na fronte aj v týchto ťažkých ča-
soch som mal zase šťastie. Pán Boh mi pomo-
hol... Na ONV v Topoľčanoch totiž vtedy pra-
coval Gusto Bačka, veľmi dobrý človek. Ten 
sa nebál a ten mi to potvrdenie o štátnej spo-
ľahlivosti na počkanie vystavil. Tak som mohol 
potom nastúpiť k štátnym majetkom. A potom 
30 rokov, až do dôchodku, som robil v šľach-
titeľských staniciach. 

Na základe rozhovorov z 15. 12. 2009 
a 22. 2. 2010 zaznamenal a redakčne upravil 

PhDr. M. Lacko, PhD. 

S u m m a r y 

M a r t i n L a c k o : I m r i c h M o č k o ( 1 9 2 0 , B e h y n c e ) - M y y e a r s in t h e N a t i o n a l S e c u r i t y 
( 1 9 4 5 - 1 9 4 9 ) 

Imrich Močko (1920) was in years 1941 - 1944 a member of the Slovak Army and after Second World War he 
entered the service of the National Securi ty Corps (ZNB). First, he helped by guard in the concentrator camp in 
Nováky. After at tending the "gendarmerie" school in Banská Bystrica, he was integrated to National Securi ty stat ion 
in Veľké Bukovce (near Stropkov). Later he graduated School for edifying off icers in Litoměřice. In connect ion 
wi th the emigrat ion of his col league Ján Hajdúch a member of National Securi ty to the West in May 1949, was 
terminated f rom ZNB. He was rehabi l i tated in 1991. 

2 0 B o l o to v š a k p r a v d e p o d o b n e s k ô r n e ž t e s n e p r e d f r o n t o m , k e ď ž e p o d ľ a ú d a j o v o b e c n e j m o n o g r a f i e f u n k c i u s t a r o s t u ( n e s k ô r v l á d n e -
ho k o m i s á r a ) z a s t á v a l I m r i c h S i g e t od r. 1 9 3 8 do r. 1 9 4 3 , n a j n e s k ô r v š a k do m a r c a 1 9 4 4 ( p r e s n e j š í ú d a j t u n ie j e z r e j m ý ) . V y s t r i e -
d a n ý bo l M i c h a l o m O z i m á k o m . M o n o g r a f i a t e n t o i n c i d e n t n e s p o m í n a , z n ú t e n ý c h v ý k u p o v h o v o r í len o v ý k u p e k o n i p re 14. S S - d i -
v í z i u G a l i z i e n v o f e b r u á r i 1 9 4 5 . Ko l . : Behynce..., s . 4 7 - 5 0 . 

2 1 O k r e s n ý n á r o d n ý v ý b o r . 
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Imrich Velický 

Mgr. Pavol Pytlík 
(1980), 

absolvent Katedry 
archívnictva 

a pomocných vied 
historických FiF UK 

v Bratislave. Pracuje 
v Ústave pamäti národa 

Imrich Velický. 
Zdroj: A ÚPN 

I m r i c h V e l i c k ý (nar. 17. 2. 1924 Biksard/ 
Buková, okres Trnava). Syn maloroľníka - se-
zónneho robotníka a ženy v domácnosti. 

Ľudová škola Biksard (1930 - 1938), poľ-
nohospodársky robotník, drevorubač Lesná 
správa Biksard, tesár vo firme Jakubec, ro-
botník na železnici Trstín, Ekonomická ško-
la pre pracujúcich v Bratislave - odbor 
Všeobecná ekonomika pre starších pracovní-
kov Ministerstva vnútra (1963 - 1965). 

V o j e n s k á s l u ž b a : 
ZVS(1. 10. 1945 - 19. 7. 1947), VÚ 4629 

- 17. peší pluk Bratislava. 

P r i e b e h s l u ž b y : 
3. 9. 1947 prijatie do ZNB - stanica 

ZNB Fél; 26. 10. 1948 - výkonná služ-
ba Pohotovostný oddiel ZNB Bratislava; 1. 
1. 1949 - výkonná služba eskortná stani-
ca Bratislava; 19. 10. 1950 - Pomocný od-
diel ZNB Bratislava; 10. 4. 1951 - výkonná 
služba stanica ZNB Bratislava-Prístav; 23. 8. 
1951 - výkonná služba eskortné oddelenie 
OVZNB Bratislava-mesto; 1. 10. 1952 - z á -
stupca náčelníka ÚNZ Bratislava; 1. 4. 1954 
- veliteľ zmeny vo väznici KS MV Bratislava; 
1. 2. 1956 - sekretár 0 0 MV Malacky; 1. 8. 
1958 - ref. 0 0 MV Malacky; 1. 4. 1960 - ref. 
0 0 MV Bratislava-vidiek; 1. 5. 1962 - ref. 2. 
odd. II. odboru KS MV Bratislava; 1 . 4 . 1964 
- st. ref. 4. odd. II. odb. KS MV Bratislava; 
1. 7. 1966 - st. ref. II. odb. S ŠtB Bratislava, 
I . 3. 1969 - st. ref. II. odb. HS ŠtB MV; 1. 
7. 1974 - st. ref. 1. odd. I. odb. XII. S FMV 
Bratislava; 1. 7. 1975 - st. ref. 1. odd. II. odb. 
XII. S FMV; 1. 6. 1977 - náč. Zvláštneho odd. 
II. odboru XII. S FMV; 1.1. 1980 - st. ref. špe-
cialista Zvláštneho odd. II. odb. XII. S ZNB; 
1. 10. 1981 - st. ref. špecialista Vnútorného 
odb. XII. S ZNB, 31. 12. 1984 - uvoľnený zo 
služobného pomeru príslušníka ZNB do sta-
robného dôchodku. 

1947 - čakateľ, 1948 - strážmajster, 
1953 - štábny strážmajster, 1954 - starší ser-
žant, 1954 - staršina, 1956 - podporučík, 
1958 - poručík, 1961 - nadporučík, 1965 -
kapitán, 1970 - major. 

Škola ZNB I. stupňa v Trenčíne (1947 -
1948), 2-mes. operatívna škola MV v Prahe 
(1960). VŠML (1971 - 1974), nadstavbový 
kurz VUML (1976). 

Za zásluhy o obranu vlasti (1956), Čestný 
odznak ZNB (1972), Medaila 30 rokov ZNB 
(1975), Za upevňovanie priateľstva v zbra-
ni II. stupňa, Za obetavú prácu pre socializ-
mus (1979), Medaila ZNB (1979), Za službu 

v ZNB (1981), uznanie za dlhoročné, obetavé 
a svedomité plnenie služobných úloh (1984), 
pri príležitosti 20. výročia Februárových uda-
lostí za dlhodobé plnenie úloh v ZNB - 300 
Kčs (1968), za úspešnú realizáciu špionáž-
nej akcie „PRECHOD" - 2 000 Kčs (1970), 
za aktívnu účasť pri realizácii akcie „MORE" 
- písomná pochvala (1973), za iniciatívne pl-
nenie služobných úloh v akciách „EMISÁR", 
„HRAD" a „JABLOŇ" - 1 300 Kčs (1976), za 
zodpovedné plnenie služobných úloh v súvis-
losti s pamfletom „CHARTA 77", „PRAŽÁK", 
„RÓBERT", „PANTON", „ŠIMON", „AMBIM" -
1 800 Kčs (1977), za plnenie úloh spojených 
s objektom v Trnávke - 2 100 Kčs (1984), 
pravidelne finančne odmeňovaný: 3 500 Kčs 
(1978), 4 300 Kčs (1979), 4 900 Kčs (1980), 
7 600 Kčs (1982). 

P r o b l e m a t i k y : 
1948 - zúčastnil sa akcie proti banderov-

com, 1954 - dobrá spolupráca s náčelníkom; 
stará sa o odborný a politický rast príslušníkov, 
ako aj bezpečnosť útvaru, 1955 - dobrý veli-
teľ zmeny; úlohy sa snažil plniť dôsledne; chý-
bala mu samostatnosť rozhodovania v zložitej-
ších otázkach, 1956 - stará sa o úspornosť 
hospodárenia 0 0 MV; veľmi dobre a samo-
statne si počína pri vedení evidencií a adminis-
tratívnych prácach, 1961 - pracuje vo funkcii 
referenta po línii 2. odboru; obsluhuje 7 spo-
lupracovníkov; pracuje na jednom osobnom 
zväzku; počína si dobre pri práci s agentú-
rou - najmä pri jej previerke a kontrole; dobrá 
schôdzková morálka, 1962 - zaradený na re-
feráte „NEMECKO"; priemerný operatívny or-
gán; previedol realizáciu prípadov „GUMÁR" 
a „ZÁŠKODNÍK", 1963 - získal 2 KB pre 
styk s agentúrou; obsluhuje 4 aktívnych spo-
lupracovníkov a rozpracováva dva agentúr-
ne typy na verbovku; menšie nedostatky má 
v nerozhodnosti a v určovaní konkrétnych úloh 
pre agentúru, 1965 - „rozpracováva prípad 
„KAMERA" pre podozrenie zo špionáže pre 
BND, akciu ZÁUJEMCA (príprava k rozohratiu 
spravodajskej hry) a niekoľko signálov v akcii 
N-60 z hľadiska nového kódového spojenia"; 
riadi 6 TS, „v práci s agentúrou si počína dob-
re, túto dôkladne vychováva, inštruuje a vytá-
žuje", 1969 - pričinil sa o úspešné prevedenie 
realizácie špionážneho prípadu „MAMBO" po lí-
nii rakúskeho ABWEHRU, 1975 - bola mu zve-
rená problematika pravicového oportunizmu, 
1977 - rozpracováva štyri prípady a riadi 6 TS; 
„zodpovedne si počína i pri výchove dvoch 
mladých príslušníkov, ktorí boli pridelení pod 
jeho priame riadenie". 
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Člen ROH (1948); Zväz priateľov ZSSR 
na Slovensku (1948); člen ČSM (1950); člen 
ZČSSP (1951); kandidát KSČ - ÚO KSS 
pri Okresnom veliteľstve ZNB v Trenčíne (1. 
4. 1948), člen výboru ÚO KSS pri MV ZNB 
Bratislava (1949), preverený za člena KSČ 
(20. 10. 1950), dôverník DO KSS pri stanici 
ZNB Bratislava-Prístav (1951), člen výboru ÚO 
KSS pri Vyšetrovacej väznici v ÚNZ Bratislava 
(1951 - 1954), 1957 - predseda ÚO KSS, 
1968 - plne sa angažoval za novembrovú re-
zolúciu a ďalšie stranícke uznesenia; medzi 
prvými vystúpil a odsúdil 2000 slov ako kon-
trarevolučný leták, 30. 6. 1968 vystúpil s dis-
kusným príspevkom na členskej schôdzi ZO 
KSS, kde navrhoval vyjadrenie nedôvery mi-
nistrovi vnútra Pavlovi; „Nesprávny vývoj uda-

lostí v roku 1968 som vysvetľoval aj civilným 
osobám, ktoré sa dnes vyjadrujú, že z týchto 
dôvodov neskízli zo správnej cesty."; „Pri vy-
šetrovaní pravicovo oportunistickej činnosti 
niektorých príslušníkov KS ZNB v Bratislave, 
Martišek ma obvinil, že som mu nosil poš-
tu do tzv. slobodného rozhlasu a v čase prí-
chodu spojeneckých vojsk v roku 1968 som 
ho prišiel upozorniť, aby zmizol, lebo bude 
zatknutý Toto však odvolal ako nepravdivé 
a ním samotným vymyslené (prešetrovala 
inšpekcia náč. HS ŠtB)."; 1976 - člen a pod-
predseda II. ZO KSS pri CÚV KSS XII. S FMV 
Bratislava, 1977 - zaradený v skupine lekto-
rov HV KSS pri MV SSR, ktorá spracováva de-
jiny ZNB, 1982 - aktivista CÚV KSS 1. ZO 
KSS na XII. S ZNB. 

Michal Kolbasa 

M i c h a l K o l b a s a (nar. 23. 10. 1931 
Oľšinkov, okr. Medzilaborce). Rodičia pôvod-
ne maloroľníci, neskôr pracovali ako robotníci 
na JRD Oľšinkov. 

Ľudová škola Oľšinkov (1938 - 1942), 
meštianska škola Výrava (1946 - 1949), 
Gymnázium Humenné (1949 - 1951), 
4-mes. učiteľský kurz v Medzilaborciach 
a Humennom (1951 - 1952), pôsobil ako uči-
teľ v Nižnej Jablonke a Nechválovej Polianke, 
pracoval ako robotník na JRD v Oľšinkove. 

V o j e n s k á s l u ž b a : 
ZVS (1. 11. 1952 - 29. 11. 1954), 

Intendančné učilisko a veliteľská rota v Žiline, 
1 -roč. divizna stranícka škola v Žiline (1952 -
1953), správca materiálu, pisár, staršina ro-
ty - dosiahol hodnosť čatára. 

P r i e b e h s l u ž b y : 
17. 1. 1955 prijatie do ZNB - ml. ref. 3. 

odd. III. odb. KS MV Prešov; 1. 8. 1959 - ref. 
3. odd. III. odb. KS MV Prešov; 1. 4. 1960 -
ref. KS MV Košice; 1. 7. 1963 - st. ref. 2. odd. 
III. odb. KS MV Košice; 1 .3 . 1964 - st. ref. 6. 
odd. II. odb. KS MV Košice; 1. 8. 1966 - st. 
ref. 6. odd. II. odb. KS ZNB S ŠtB Košice; 15. 
4. 1969 - st. ref. analytického odb. HS ŠtB 
MV SSR; 1.11. 1970 - st. ref. odb. vnútorné-
ho spravodajstva HS ŠtB MV SSR; 1. 7. 1972 
starší referent špecialista v kádrovej a mat. 
starostlivosti KS FMV Praha - inštr. pre stra-

nickopoliticku pracú odb. pre bezpečnostnú 
politiku v oddelení štátnej administratívy ÚV 
KSČ (13. odd. ÚV KSČ); 1. 11. 1977 - st. 
ref. špecialista X. S FMV - Generálny konzu-
lát ČSSR v Kyjeve; 21. 2. 1983 - doč. pove-
rený zást. náč. V. odb. XII. S ZNB Bratislava; 
1. 6. 1984 - zást. náč. V. odb. XII. S ZNB 
Bratislava; 31. 5. 1987 - uvoľnený zo služob-
ného pomeru príslušníka ZNB do starobného 
dôchodku. 

14-denný odborný operatívny kurz pri KS Michal Kolbasa 
MV Prešov, 8-týž. základný operatívny kurz Zdroj: A ÚPN 
Praha (1958), 2-roč. Ústredná škola F. E. 
Dzeržinského v Prahe (1961 - 1963, maturi-
ta), VUML Košice (1967), Vysoká škola poli-
tická ÚV KSČ v Prahe (1972), rigorózna skúš-
ka na Fakulte Vysokej školy politickej ÚV KSČ 
v Prahe vo vednom odbore Teória štátu a prá-
va - RSDr. (1974), 3-týž. seminár marxistic-
ko-leninskej filozofie a vedeckému ateizmu 
na fakulte VŠP ÚV KSČ v Bratislave (1983), 
14-denná stáž na 2. odbore VI. správy ZNB 
Praha (1984). 

1955 - mladší seržant, 1956 - starší ser-
žant, 1958 - staršina, 1960 - podporučík, 
1962 - poručík, 1965 - nadporučík, 1969 
- kapitán, 1973 - mimoriadne major, 1977 
-podplukovník. 

Odznak vzorného vojaka tylu (1953), Za 
službu vlasti (1961), Za zásluhy o obranu vlasti 
(1970), Za upevňovanie priateľstva v zbrani II. 
stupňa (1974), Čestný odznak ZČSSP 1. stup-
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ňa, Čestný odznak ZNB (1980), Medaila ZNB 
(1981), Medaila 40. výročie vyvrcholenia ná-
rodnooslobodzovacieho boja (1985), pochva-
la za vzornú snahu v štúdiu a pomoc slabším 
poslucháčom (1962), za iniciatívne plnenie 
úloh pri mimoriadnych bezpečnostných opat-
reniach pri príležitosti 25. výročia SNP - 500 
Kčs (1969), za splnenie pracovných úloh na 
odd. štátnej administratívy ÚV KSČ - 4 200 
Kčs (1977), pravidelne finančne odmeňova-
ný: 5 000 Kčs (1984), 7 900 Kčs (1985), 5 
000 Kčs (1986). 

P r o b l e m a t i k y : 
1955 - pracuje na referáte katolíckych 

cirkví; pracuje na prípade „RUSIKUM" - roz-
pracováva osobu, ktorá je podozrivá, že pra-
cuje pre Vatikán, do tohto prípadu zaverbo-
val dôverníka „TORYSA"; mal pridelený prípad 
„VOJTECH"; na OO MV Sp. Stará Ves pomá-
ha v riadení rozpracovaného prípadu „LES", 
1956 - „nie je ešte schopný samostatne si 
pripraviť zložitejšie úlohy pre agentúru, ale-
bo dobrý agentúrny plán", 1957 - „zúčast-
nil sa rozpracovávania prípadov „DROZD", 
„BEŽEC" a „ÚČTOVNÍK", v ktorých samo-
statne prevádzal len menej zložitejšie prá-
ce"; „v priebehu dvoch minulých rokov za-
verboval troch informátorov, z ktorých dva-
ja boli uložení do archívu, nakoľko sa v prie-
behu spolupráce ukázali ako nevhodne vo-
lené typy"; nezaložil žiadny operatívny zväzok; 
„kladne možno hodnotiť to, že podchytil bá-
zu býv. bohoslovcov", 1958 - pracoval po 
problematike býv. gréckokatolíckej cirkvi; pra-
coval na prípade „EVIČKA"; došlo k realizá-
cii 6 osôb z radov býv. gr. kat. farárov; odha-
lenie ilegálne sa ukrývajúcich býv. gr. kat. fa-
rárov napr. Ihnát, Kočiš, Kopčay, 1960 - zís-
kal k spolupráci 2 agentov a dvoch informá-
torov; „prípad založený na aktívneho člena 
sekty Modrý kríž Jána Pavlíka bol zrealizova-
ný zatknutím"; „prípad založený na ev. fará-
ra av. v. Staroňa bol ukončený cez VB"; v ra-
doch Modrého kríža previedol tri profylaktické 
opatrenia; „riadil prácu na prípadoch po ne-
katolíckych cirkvách na OO MV Giraltovce 
v prípade „GERMAN" a na OO MV Veľké 
Kapušany v prípade „KALVÍN", do ktorých 
boli získané dokumenty k stíhaniu"; ako kan-
didáta na verbovku má pripraveného jedného 
z popredných činiteľov Svedkov Jehovových, 
1961 - previedol verbovku 1 agenta v prob-
lematike siekt a založil 3 prípady; obsluhuje 7 
spolupracovníkov; „jeho rozvážnosť v niekto-
rých prípadoch vyúsťuje v pomalosť, čo sa 
prejavuje v pomalšom riešení niektorých si-
tuácií v rozpracovávaných prípadoch", 1965 
- pracuje na problematike reholí; problemati-
ku pozná veľmi dobre a kontroluje členov naj-

väčších a najnebezpečnejších, ktorí sú vede-
ní v akciách „VATIKÁN", „PATER", „FRÁTER" 
a „PATER II", ako príslušníci reholí jezuitov, sa-
leziánov a františkánov; zvlášť pracoval na ak-
ciách „PATER", „FRÁTER" a „VATIKÁN", v kto-
rých vytvoril dobré podmienky na overenie ich 
nepriateľskej činnosti cestou agentúry a tech-
nických úkonov; práca zameraná na zvýše-
nie a skvalitnenie siete tajných spolupracovní-
kov zvlášť do bázy jezuitov - zaviedol 3 styky 
s kandidátmi; agenta „LUNA" pripravuje na vy-
užitie pri ceste do kapitalistického zahraničia, 
1970 - prejavuje sa ako schopný a perspek-
tívny pracovník pre analytickú prácu, 1983 
- na Generálnom konzuláte v Kyjeve sa zao-
beral spoluprácou s najdôležitejšími ukrajin-
skými spoločenskými organizáciami (odbory, 
Komsomol, telovýchova) a turistickými inštitú-
ciami; aktívne sa podieľal na vypracovaní ob-
ranného režimu Generálneho konzulátu; na 
rezidentúre plnil obetavo náročné úlohy, kto-
rými bol centrálou poverovaný, 1986 - „ria-
diacu, organizátorskú a výchovnú činnosť 
musí zamerať na dosiahnutie lepšej výsled-
nosti práce, najmä prejsť v práci od kvantity 
ku kvalite"; „väčší dôraz položiť na kontrol-
nú a výchovnú činnosť vo vzťahu k 1. a 3 od-
deleniu", 1987 - iniciatívny a zodpovedný prí-
slušník; v práci je obetavý a spoľahlivý. 

Člen ZČSSP (1949), člen CZV ZČSSP 
ÚV KSČ, spoluzakladateľ a prvý predseda 
odbočky ZČSSP pri Generálnom konzuláte 
v Kyjeve, člen ROH (1950); člen ČSM (1950); 
člen Sokola (1951); kandidát KSČ (28. 1. 
1952), člen KSČ (18. 3. 1954), člen ÚO KSS 
v Intendančnom učilisku Žilina, 1961 - zástup-
ca vedúceho 3. straníckej skupiny pri I. ÚO 
KSS pri KS MV Košice, člen CÚV KSS pri KS 
ZNB v Košiciach, 1968 - „Odsudzoval som 
počínanie niektorých straníckych a štátnych 
činiteľov, konkrétne Dubčeka, Smrkovského 
a býv. ministra vnútra Pavla, ktorý chcel roz-
biť úplne tak citlivý aparát ako je Štátna bez-
pečnosť; " „Bol som proti tým, ktorí chceli 
našu stranu zviesť z marxisticko-leninských 
pozícií na platformu revizionistickú. Svoje 
marxisticko-leninské presvedčenie som sa 
snažil vštepovať aj tým, ktorí boli pomýlení." 
1977 - predseda ZO KSS na Generálnom 
konzuláte v Kyjeve, lektor a inštruktor MV KSČ 
v Moskve pre prácu medzi československými 
študentmi, aktivista CÚV KSS pre VI. ZO KSS 

(1984), 1986 - je triedne uvedomelý, 
strane, socializmu a priateľstvu so ZSSR od-
daný komunista. V straníckej práci je prin-
cipiálny, disciplinovaný, nezmieriteľný k ne-
priateľskej ideológii a kritický voči nedo-
statkom;" podpredseda CÚV KSS XII. S ZNB 
Bratislava a lektor HV KSS na MV SSR v sku-
pine svetonázorovej výchovy (1986). 
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Abwehr nemecká vojenská spravodajská služba 
av. v. augsburské vyznanie 

Bundes Nachrichten Dienst (Spolková spravodajská 
BND služba) 
CÚV celoútvarový výbor 
CZV celozávodný výbor 
ČSM Československý svaz mládeže 
doč. dočasne 
ev. evanjelický 
F. E. Dzeržinskij Felix Edmundovič Dzeržinskij 
FMV Federálne ministerstvo vnútra 
g r. kat. gréckokatolícky 
HS ŠtB Hlavná správa Štátnej bezpečnosti 
HV KSS Hlavný výbor Komunistickej strany Slovenska 
inštr. inštruktor 
JRD jednotné roľnícke družstvo 
KB konšpiračný byt 
Kčs koruna československá 

Kommunističeskij sojuz molod'oži, Všezväzový 
Komsomol komunistický zväz mládeže 
KS FMV Kádrová správa Federálneho ministerstva vnútra 
KS MV Krajská správa Ministerstva vnútra 
KS ZNB Krajská správa Zboru národnej bezpečnosti 
KSČ Komunistická strana Československa 
mes. mesačný 
ml. ref. mladší referent 
MV ministerstvo vnútra 
MV KSČ Mestský výbor Komunistickej strany Československa 
náč. náčelník 
nar. narodený 
odb. odbor 
odd. oddelenie 
okr. okres 
OO MV Okresné oddelenie Ministerstva vnútra 
OV ZNB Okresné veliteľstvo Zboru národnej bezpečnosti 
ref. referent 
roč. ročný 
ROH Revolučné odborové hnutie 
RSDr. rerum socialium doctor (doktor sociálno-politických vied) 
S ŠtB Správa Štátnej bezpečnosti 
SNP Slovenské národné povstanie 
SSR Slovenská socialistická republika 
st. ref. starší referent 
TS tajný spolupracovník 
týž. týždenný 
ÚNZ Ústav nápravných zariadení 
ÚO KSS Útvarová organizácia Komunistickej strany Slovenska 
ÚV KSČ Ústredný výbor Komunistickej strany Československa 
VŠML Večerná škola marxizmu-leninizmu 

Vysoká škola politická Ústredného výboru Komunistickej 
VŠP ÚV KSČ strany Československa 
VÚ vojenský útvar 
VUML večerná univerzita marxizmu-leninizmu 

Správa kontrarozviedky pre boj proti vnútornému 
X. S nepriateľovi 
XII. S Správa kontrarozviedky v Bratislave 
zást. náč. zástupca náčelníka 
ZČSSP Zväz československo-sovietskeho priateľstva 
ZNB Zbor národnej bezpečnosti 
ZO KSS Základná organizácia Komunistickej strany Slovenska 
ZSSR Zväz sovietskych socialistických republík 
ZVS základná vojenská služba 
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Medzi Slovákmi v Poľsku 
(Cesta zástupcov ÚPN na severný Spiš v dňoch 9. a 10. júla 2010) 

V dňoch 9. a 10. júla 2010 sa pracovní-
ci Lubomír Ďurina a Martin Lacko zúčastni-
li na pozvanie predstaviteľov Spolku Slovákov 
v Poľsku (SSP) cesty na severný Spiš. 

Spomenuté oblasti poznáme nielen zo štú-
dia archívnych prameňov a literatúry, ale naj-
mä bezprostredne z nakrúcania výpovedí obe-
tí vyčíňania ozbrojenej teroristickej skupiny 
Jozefa Kuraša, prezývaného Ogieň, ktoré boli 
použité vo filme z produkcie ÚPN „Bohom za-
budnuté kúty". Naše osobné kontakty s pred-
staviteľmi slovenskej komunity na severnom 
Spiši sa datujú od roku 2006, keď nám ve-
denie SSP vyšlo v ústrety pri sprostredkovaní 
miestnych respondentov. 

Odhalenie 
pamätnej tabule 

Michalovi 
Dočolomanskému 

9. 7. 2010 v Nedeci. 
Foto: Martin Lacko 

V júli t. r. sme si pripomenuli smutné vý-
ročie našich dejín - 90 rokov od nútené-
ho odstúpenia severospišských a hornoorav-
ských obcí novovzniknutému poľskému štá-
tu. V júli 1920 vtedajší minister zahraničných 
vecí ČSR Edvard Beneš „vymenil" 27 sloven-
ských obcí za ekonomicky „zaujímavejšiu" ob-
lasť Těšínská. V rokoch 1939 až 1945 boli 
uvedené obce opätovne súčasťou Slovenska. 
Po druhom pripojení severného Spiša a Oravy 
k Poľsku v roku 1945 nastala nová vlna bez-
ohľadnej polonizácie a prenasledovania - a to 
zo strany štátu, cirkvi, ako aj zo strany rôznych 
skupín ozbrojených dobrodruhov. Výsledkom 
tohto cieľavedomého bezohľadného postu-
pu voči Slovákom bola nútená emigrácia. Viac 
ako šesťtisíc Slovákov bolo vyhnaných alebo 
prinútených odísť do ČSR. 

Azda najznámejšou osobnosťou po-
chádzajúcou z tohto územia je Michal 

Dočolomanský, vynikajúci slovenský herec, 
ktorý sa narodil 25. marca 1942 v Nedeci, 
v učiteľskej rodine. Rodina Dočolomanských 
sa po vyhnaní zo severného Spiša usadila 
neďaleko Bratislavy - vo Sv. Juri. V auguste 
2010 si pripomíname druhé výročie úmrtia tej-
to významnej osobnosti. Svojmu známemu ro-
dákovi plánoval Spolok Slovákov v Poľsku od-
haliť pamätnú tabuľu už pri prvom výročí jeho 
úmrtia. Tento zámer však miestna poľská sa-
mospráva (Nižné Lapše) odmietla. Príčinou 
bola podľa všetkého neochota tamojších poľ-
ských autorít pripomínať si čokoľvek, čo sú-
visí so Slovákmi na tomto území. Až po zdĺ-
havých vyjednávaniach a intervenciách ta-
mojšia samospráva povolila odhalenie dvoj-
jazyčnej pamätnej tabule. Slávnosti odhale-
nia sa 9. júla 2010 zúčastnili generálny ta-
jomník SSP Ľudomír Molitoris, generálny kon-
zul SR v Krakove Marek Lisánsky, predseda 
Svetového zväzu Slovákov žijúcich v zahrani-
čí Vladimír Skalský, predseda Spišského de-
jepisného spolku a významný spišský his-
torik a archivár Ivan Chalupecký, Stanislav 
Bajaník z Matice slovenskej a ďalšie osobnos-
ti. Prítomní boli aj predstavitelia krajanských 
spolkov z viacerých európskych krajín. 

Pozvaní hostia, zástupcovia Slovenska 
i zahraničných Slovákov, mali bohatý program 
aj na druhý deň. V dopoludňajších hodinách 
10. júla sa v Čiernej Hore zúčastnili prehliad-
ky rodného domu významného slovenského 
sochára a maliara Ľudovíta Korkoša. Rodný 
dom Korkošovcov je v súčasnosti v správe 
Tatranského múzea v Zakopanom. V múzeu 
však nenájdete zmienku o slovenskom pôvo-
de spomenutej rodiny. Táto je návštevníkom 
dôsledne predstavovaná ako „goralská", čo 
v tamojšom ponímaní znamená „poľská". 

Z Čiernej Hory sa účastníci presunuli do 
Novej Belej - najsevernejšej obce Spiša, 
v ktorej v súčasnosti žije najpočetnejšia slo-
venská menšina. Pod vedením miestneho sta-
rostu Jozefa Majerčáka sme absolvovali pre-
hliadku novostavby Slovenského domu. 0 11. 
hodine sa hostia zúčastnili „slovenskej" sv. 
omše v obci. Slovenským bol však v tamojšej 
omši iba spev a liturgické formuly. Kázeň, ako 
aj ostatné preslovy kňaza odzneli dôsledne 
v poľštine. Po skončení sv. omše nasledoval 
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ďalší dôležitý bod programu - kladenie ven-
cov pri pomníku obetí spomenutej ozbrojenej 
skupiny Jozefa Kuraša-Ognia, ktorá po skon-
čení vojny terorizovala tamojšie obyvateľstvo a 
povraždila stovky civilistov. Po slávnostnom roz-
lúčkovom obede v Nedeci sa účastníci presu-
nuli do Krempách, kde sa konal 17. ročník Dní 
slovenskej kultúry v Malopoľsku. Zástupcovia 
ÚPN na slávnostiach vystúpili s pozdravným prí-
hovorom a odovzdali miestnym Slovákom vec-
né dary v podobe knižných publikácií ústavu. 

Účastníci cesty odchádzali so zmiešaný-
mi pocitmi. Na jednej strane boli milo pre-
kvapení organizáciou, srdečným privítaním 
i bohatým pohostením zo strany organizáto-
rov. Na druhej strane videli neutešenú situá-
ciu Slovákov v niekdajších čisto slovenských 
obciach. Hoci sa v posledných rokoch prí-
stup poľských vlád k otázke menšín zlepšil, 
do niektorých regiónov akoby tento trend ne-
dorazil. Oproti právam národnostných men-
šín v SR je to na severnom Spiši už na pr-
vý pohľad inak. Slovenské školy tu nenájde-
me, len ak by sme za menšinové považova-
li tie, na ktorých sa slovenčina vyučuje 2 ale-
bo 3 hodiny týždenne. Dvojjazyčné tabule ob-
cí či verejné nápisy v slovenskom jazyku sú tu 
neznámym pojmom. Miestni Slováci sú núte-
ní písať si svoje krstné mená i priezviská poľ-
skou transkripciou. Tisícročná príslušnosť ob-
cí k Slovensku (resp. Uhorsku) je obchádza-
ná dokonca aj na niektorých turistických in-
formačných tabuliach. Počas kladenia ven-
cov v Novej Belej sa účastníci dozvedali aj iné 
„zaujímavosti" zo života tamojších Slovákov. 
S veľkými problémami sa stretlo aj umiestne-
nie miniatúrneho slovenského znaku na po-
mníku obetí Kurašovej bandy. „A/a svoj hrob si 
ho však už dám, v tom mi nik nezabráni", za-
vŕšil s trpkosťou, no nepoddajnosťou v hlase 
jeden z posledných príslušníkov národne uve-
domelej generácie slovenskej menšiny. 

Neutešenú situáciu ilustruje aj dodnes má-
lo známy fakt, že obce Nová Beláa Krempachy 
sa v júni 1968 dostali do interdiktu (cirkevnej 
kliatby), ktorú na ne uvalil vtedajší krakovský 
kardinál Karol Wojtyla - neskorší pápež Ján 
Pavol II. za to, že odmietali násilne presadzo-
vanú poľskú liturgiu. (Tieto smutné udalos-
ti podrobnejšie opísal, i keď pod pseudony-
mom, v dobovej krajanskej tlači v USA sloven-
ský biskup Dominik Kaľata, sám rodák z Novej 
Belej.) 

Kliatba nebola dodnes oficiálne odvolaná 
a Slovákom sa za ňu ani nik neospravedlnil. 

Martin Lacko, Ľubomír Ďurina 

Príhovor zástupcov ÚPN k účastníkom 17. ročníka 
Dní slovenskej kultúry v Malopoľsku. 
Foto: Milica Majeriková 
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Na škole pripravili nezvyčajnú výstavu 
o dejinách Československa 

Mgr. Peter Balun 
(1977), absolvent 

Filozofickej fakulty 
Univerzity Komenského 

v Bratislave, študijný 
odbor história - latinský 
jazyk. Pracuje v Ústave 

pamäti národa 

Pri príležitosti 60. výročia „Akcie K", 
známej aj pod názvom Barbarská noc, bo-
la 14. apríla 2010 v priestoroch Gymnázia 
sv. Tomáša Akvinského v Košiciach na 
Zbrojničnej ulici č. 3 slávnostne otvorená vý-
stava s názvom „Pamäť - preži si svoj prí-
beh". Projekt dokumentujúci medzníky v de-
jinách Československa od roku 1918 do ro-
ku 1993 inicioval po návšteve podobnej výsta-
vy v zahraničí školský kaplán Melichar Jozef 
Matis, dominikán, spolu s miestnym učiteľom 

dejepisu Marekom Zlackým. Otvoreniu výsta-
vy predchádzala istá príprava, či už zo stra-
ny pedagógov školy, ale aj samotných žiakov, 
ktorých úlohou bolo písomne zmapovať hlav-
né dejinné udalosti a poprípade, pokiaľ to bo-
lo možné, zabezpečiť k nim sprievodné foto-
grafie najmä z rodinných albumov. Na otvore-
ní výstavy sa zúčastnili mnohí študenti, učite-
lia školy a pozvaní hostia. Výstavná miestnosť 
bola zaplnená. V úvode otvorenia výstavy hos-
tí privítal riaditeľ školy Pavol Macko, následne 
sa prihovorili Marek Zlacký, ktorý priblížil pro-
jekt a jeho význam, školský kaplán Melichar 
Jozef Matis stručne priblížil priebeh „Akcie K" 
na pozadí udalostí, ktoré sa v tú noc odohra-
li v Košiciach, na záver vystúpil Peter Balun 
z Ústavu pamäti národa s príspevkom „Mládež 
v období normalizácie". Výstava Medzníky 
v dejinách Československá potrvá do 14. má-
ja 2010. Do budúcnosti majú iniciátori výstavy 
zámer, aby projekt „Pamäť - preži si svoj prí-
beh" pokračoval každý rok prezentáciou ak-
tuálnych, zaujímavých tém, na ktoré by naj-
mä študenti školy nemali zabúdať. Na budú-
ci školský rok bude takouto témou 20. výročie 
založenia Gymnázia sv. Tomáša Akvinského 
v Košiciach. 
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H A J K O , J. : Nezrelá republika. S l o v e n s k o 
v r o k o c h 1 9 3 9 - 1 9 4 5 . B r a t i s l a v a : S l o v a r t , 
2 0 0 9 , 4 1 6 s. 

V roku 2009, teda 70 rokov od vzniku 
Slovenského štátu, vyšla ďalšia knižná publi-
kácia, ktorá sa pokúša o komplexný pohľad 
na krátke, no významné obdobie štátnej samo-
statnosti. Potešiteľné je, že nevyšla „na kole-
ne", ako sa to v slovenských pomeroch stáva-
lo, ale v renomovanom vydavateľstve. Je sym-
patické, že spisovateľského pera sa pri tejto 
nevďačnej téme ujal nie profesionálny historik, 
ale publicista a podnikateľ. Dokazuje to, že tá-
to historická epocha je napriek značnému ča-
sovému odstupu, neprebernému množstvu po-
vedaného i napísaného, spoločensky stále prí-
ťažlivou a zasahuje aj širšie, než len málopočet-
né a zväčša sterilné kruhy historikov. 

Na knihe je najcennejší prístup autora, kto-
rý je, napriek rôznym nedostatkom či menšej 
erudícii, otvorený hľadaniu pravdy. Túto otvo-
renosť najlepšie dokazuje využívaním, citova-
ním protichodných historických výkladov ste-
lesnených na jednom krajnom póle bývalými 
emigrantskými, proľudáckymi historikmi, ktorí 
v 1. SR nevideli a dodnes nevidia v zásade nič 
negatívne (F. Vnuk, M. S. Ďurica a spol.), na 
druhom póle bývalými marxistickými historik-
mi, ktorí v nej nevideli a ani dnes nevidia v zá-
sade nič pozitívne (D. Kováč, J. Jablonický, 
I. Kamenec a spol.). Takisto to dokazuje po-
užívaním triezvych označení pre tento štátny 
útvar. Nepoužíva napr. termíny, ktoré priniesla 
nová vlna politickej korektnosti, ako „vojnová 
republika" či podobné ideologizmy. 

Autorove vlastné názory a už spomenu-
tá otvorenosť priniesli celkovo kritický, svie-
ži vzduch, a to aj oproti niektorým historikom. 
Kto totiž pozná spôsob práce viacerých z nich 
vie, že neraz sa pridŕžajú a citujú len ideologic-
ky „vhodných" autorov či kamarátov, s ktorými 
si vzájomne vymieňajú inak bezcenné citácie. 

Už samotný názov knihy pôsobí polemic-
ky, vyzývavo: „Nezrelá republika". Aj keď od-
hliadneme od pravdepodobne vopred cie-
leného momentu oslovenia čitateľa, možno 
s ním v zásade súhlasiť. 1. SR bola v istom 
zmysle nezrelou: jednak jej vznik bol ume-
lo urýchlený vonkajšími faktormi, no najmä 
jej nebolo dopriate dozrieť vnútorne. Príčin 
je viac. Dané sú už okolnosťami jej vzniku. 
Slovákom samostatnosť padla priam z neba, 
nemuseli za ňu prelievať krv. Druhá vec, sa-
mostatnosť 1. SR trvala krátko, o niečo viac 
než päť rokov - od marca 1939 do septem-
bra 1944, keď sa Slovensko stalo okupačnou 
zónou. Čo je päť rokov v živote národa? Len 
o rok viac, než je dnes jedno volebné obdo-
bie... Ďalej, 1. SR bola od počiatku úzko na-

viazaná na vtedajšieho hegemóna strednej 
Európy, Nemecko, a preto s oslabovaním je-
ho postavenia upadala aj prestíž 1. SR. A na-
opak, rástla reálna možnosť obnovy ČSR, o 
čom však v konečnom dôsledku nerozhod-
li Slováci, ale víťazné mocnosti Veľkej koalí-
cie. Problémom sa ukázala aj príliš úzka spä-
tosť ľudáckeho režimu so štátom, a naopak. 

Napriek tomu zanechala 1. SR v našom 
národe neobvykle hlbokú stopu, stopu, akú 
nezanechalo azda nijaké iné porovnateľne 
dlhé obdobie. 

Snahu o vyrovnanie sa s týmto obdobím 
cítiť aj z knihy Jozefa Hajka. Na 400 stra-
nách a v 10 kapitolách sa snaží prebrať te-
matické okruhy, ktoré pova-
žuje za kľúčové: vznik štátu, 
charakter režimu, hospodár-
stvo, kultúru, židovskú tra-
gédiu, Povstanie, ale napr. 
aj vybrané významné osob-
nosti či otázku nadväznosti 
dnešnej, 2. SR, na jej pred-
chodkyňu. Jednotlivé tema-
tické celky kapitol sa nevia-
žu striktne na obdobie exis-
tencie 1. SR, ale zachádza-
jú aj hlbšie do minulosti, ale-
bo naopak smerom k súčas-
nosti, čím sa snaží dať histó-
rii výrazný aktualizačný mo-
ment. Pri koncipovaní jed-
notlivých kapitol nevychádza 
len z prác historikov, ale na 
pomoc si berie aj beletriu. 
Tým na jednej strane vná-
ša do textu až príliš subjektívne, literárne po-
hľady, no na druhej strane istú živosť a pes-
trosť. Jednotlivé zdroje, o ktoré sa opiera, 
uvádza v poznámkach za každou kapitolou. 
Problémom pre čitateľa však môže byť to, že 
jeho citácie sú až príliš rozsiahle, navyše sa 
často opakujú. To, čo je v texte kapitoly, si či-
tateľ neraz od slova do slova prečíta ešte aj 
v poznámkach za kapitolou. Niekedy autor ci-
tuje aj banálne či všeobecne známe tvrdenia. 
Nevedno prečo sa uchýlil k tomuto postupu. 
Neuvádza ani čísla strán z prác, ktoré cituje. 

V dvoch úvodných kapitolách autor hod-
notí charakter štátu, jeho samostatnosti, ako 
aj politický režim, ktorý sa v rámci tohto štát-
neho útvaru uplatňoval. Vznik štátu bol pod-
ľa neho z nemeckej vôle, ale pre Slovákov to 
bolo v danej chvíli najlepšie z možných zlých 
riešení. Politický režim jednej vládnucej strany 
považuje za autoritatívny. 

Podnes je až bolestivo rozdelený výklad 
SNP v roku 1944; nemohol sa mu vyhnúť ani 
J. Hajko. Ako príklad rôznorodých postojov 
predkladá názory dvoch spisovateľov, intelek-
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tuálov - evanjelika Vladimíra Mináča a katolí-
ka Jozefa Cígera Hronského. Dlhé desaťro-
čia prominentný prisluhovač komunistickej to-
tality V. Mináč nemá jedno pozitívne slovo pre 
1. SR a jedno kritické slovo pre Povstanie; 
presne na opačnom póle stojí J. C. Hronský. 
Svoje hodnotenie Povstania však Hajko nijako 
nezakrýva, nesnaží sa preberať názory týchto 
spisovateľov či iných historikov a pamätníkov. 
Sám túto protirečivú udalosť dôsledne nazýva 
občianskou vojnou (Povstanie sa začalo ne-
úspešným „vojenským pučom (...) a pokra-
čovalo občianskou vojnou", s. 125, s. 132). 

Autor nemohol obísť ani najbolestnejšiu 
otázku 1. SR, ktorou bola tzv. židovská otáz-
ka, v praxi perzekúcie, sociálne ožobráče-
nie, a nakoniec deportácie desiatok tisíc ži-
dovských spoluobčanov. „Zbavenie sa desia-
tok tisíc židov ostane navždy najväčšou han-
bou 1. SR", píše. Deportácie sa nedajú zdô-
vodniť ničím, tobôž paušálnymi obvineniami ži-
dov z „protislovenskej činnosti", ako to s obľu-
bou dodnes robia poslední apologéti ľudácke-
ho režimu. Štát, ktorý sa deklaroval ako kres-
ťanský, najviac prepadol v základnej otázke 
ochrany ľudského života (s. 180). Veľký po-
diel zodpovednosti však nesie aj katolícka cir-
kev, ktorá mala v štáte privilegované postave-
nie. Tu zlyhal nielen kňaz Tiso, „horlivý" kato-
lík Tuka, ale aj episkopát. Ten voči neľudským 
protižidovským nariadeniam, najmä deportá-
ciám, protestoval nemastno-neslano, neadek-
vátne, a navyše anonymne (s. 199). Autorita 
cirkvi tak bola paradoxne otrasená v časoch, 
ktoré katolícka cirkev považovala (a viac-me-
nej dodnes považuje) za „zlaté časy" (s. 211). 

Pri hodnotení zodpovednosti „domácich 
ľudí" za túto tragédiu stavia znova proti sebe 
dva krajné názory. Na jednej strane extrémis-
tické tvrdenie historika Jána Mlynáříka o tom, 
že slovenský národ má v sebe geneticky za-
korenený antisemitizmus (rozumej protitižidov-
ské tendencie), ktoré sa v rokoch druhej sve-
tovej vojny len „odkryli". Slováci boli podľa 
Mlynáříka „jedna banda". Takýmto tvrdením sa 
nielenže kriminalizuje slovenský národ, pripi-
suje mu kolektívnu vinu, ale autori takýchto ná-
zorov sa fakticky dostávajú na podobnú plat-
formu ako dobová protižidovská propaganda 
hovoriaca o kolektívnej vine židov. Voči tomu-
to názoru stavia výklad M. S. Ďuricu. Ten zas 
považuje protižidovské tendencie len za im-
port zvonka, perzekúcie zo strany ľudáckeho 
režimu bagatelizuje, prípadne ich vykladá len 
ako diktát Nemecka (s. 204). Z protichodnos-
ti oboch týchto názorov, ktoré čitateľa skôr po-
pletů než poučia, sa autor snaží „vykorčuľovať" 
obrazmi z prózy Františka Švantnera. Podľa 
neho roľnícka väčšina nebola protižidovská, 
no stavala sa k tejto tragédii „prozaicky" - bo-

la jej ľahostajná, pokiaľ sa priamo netýkala ich 
bytia a životov (s. 207). 

Ako novinár s ekonomickým vzdelaním sa 
autor podrobnejšie venuje hospodárskej otáz-
ke 1. SR. Všíma si už odolnosť a odvahu, 
s akou Slovensko čelilo ekonomickým problé-
mom po rozpade ČSR a strate južných území 
(„začala sa využívať všetka dostupná pôda, 
aby bola krajina vo vojnových časoch se-
bestačná", s. 244), ba zákon pod hrozbou od-
ňatia nútil majiteľov pôdy starať sa o ňu (porov-
najme túto situáciu s dnešným stavom otvore-
nej likvidácie pôdneho fondu...). S istým údi-
vom podáva údaj, že „celkové súkromné a ve-
rejné investície za 1. SR dosiahli nevídaných 
10% z celkového národného dôchodku" (s. 
242). Aj z iných komparácií vychádza 1. SR 
značne lepšie, než tá dnešná, 2. SR. Napr. 
dnes, v čase mieru, míňa podľa jeho vyčísle-
ní slovenská armáda až 1/2 finančného podielu, 
ktoré stačili 1. SR na aktívnu účasť v svetovej 
vojne - 10 % štátneho rozpočtu. 

Podstatou ekonomickej politiky 1. SR bo-
lo, že sa snažila vzdorovať nacistickým záuj-
mom. Ekonomickí ministri, vláda, národohos-
podári - a teda Slovensko - dokázali hospo-
dáriť nielen samostatne, ale aj úspešne, a to 
napriek mnohostranným tlakom či zdieraniu 
zo strany Nemecka. Bolo to vďaka tomu, že vo 
vysokých funkciách boli nielen neľudáci, ale aj 
vyslovení antiľudáci. Hajko sa - na rozdiel od 
iných autorov - nebojí otvorene povedať veľ-
kú pravdu, že títo sa vo svojich pozíciách mohli 
držať len vďaka zmýšľaniu prezidenta Jozefa 
Tisa, ktorý uprednostnil odborný princíp pred 
straníckym či ideologickým. Tiso v záujme štá-
tu sám vyzýval odborníkov bez ohľadu na ich 
politické zmýšľanie na prijatie špičkových eko-
nomických postov. Znova zaujímavý podnet na 
porovnanie s modelom, ako sa uplatňoval za 
komunistickej totality, alebo naopak, ako sa 
uplatňuje v dnešnej partokracii vyznačujúcej 
sa rozkrádaním zvyšku štátnych statkov či ich 
výpredajom do cudzích rúk... 

Výsledkom rozumnej hospodárskej politi-
ky 1. SR bola nielen záchrana obrovských ma-
teriálnych hodnôt pre náš národ, ale aj na svo-
ju dobu nebývalý ekonomický rozmach. {„Prvej 
SR sa podarilo viesť rozumnú a účinnú me-
novú a hospodársku politiku", s. 257.) Vo svo-
jej knihe tak, podobne ako iní autori pred ním, 
pomáha odstrániť mýtus, podľa ktorého 1. SR 
profitovala len z vojnovej konjunktúry (s. 247). 

Výsledkom rozumného hospodárenia na 
vlastnom bolo aj to, že slovenská koruna vstú-
pila do novej ČSR v lepšej ekonomickej kondí-
cii než protektorátna koruna, a to napriek ob-
rovským vojnovým škodám. Tie na Slovensku, 
vrátane okupovaného juhu, dosiahli podľa po-
vojnových odhadov 114 mld. Ks, teda asi toľ-



ko, koľko vyprodukovala ekonomika 1. SR za 
šesť rokov! (s. 249 - 251). 

Podobne sľubne ako hospodárstvo sa roz-
víjala aj kultúra, ktorá s istými obmedzeniami 
fungovala pomerne slobodne. Veľká väčšina 
autorov či umelcov pracovala, tvorila a nik ich 
nevyháňal do emigrácie či väzenia, ako tomu 
bolo po roku 1945, a najmä 1948. Práve veľ-
ká angažovanosť umelcov či literátov v politi-
ke za 1. SR je autorovi podnetom na zamys-
lenie sa nad ich neskoršími osudmi. V kapi-
tole o kultúre v 1. SR venuje preto pozornosť 
aj tzv. prevracačom kabátov, z ktorých azda 
najväčším bol Milo Urban (s. 280 - 281). 
Hlavný redaktor extrémne ladeného Gardistu 
sa o pár rokov pretransformoval na posluho-
vača komunistickej moci v literatúre. Obraz 1. 
SR potom v snahe zapáčiť sa komunistom do-
slova „krvavil"; stal sa dvorným spisovateľom 
píšucim na objednávku komunistických papa-
lášov, konkrétne povereníka Ondreja Klokoča. 
Hľa - osobné tragédie slovenských intelektuá-
lov v 20. storočí... 

Samostatnú kapitolu venuje aj významným 
osobnostiam z oboch protichodných tábo-
rov - proľudáckeho a opozičného - politikov, 
ekonómov, diplomatov či umelcov. 

Objektívne hodnotí aj hlavu štátu Jozefa Tisa 
ako politika, aj ako človeka. Jeho sebavedomé 
konanie v r. 1939 pred Hitlerom mu imponu-
je, označuje ho za „obratného politika" (s. 21); 
„politika menšieho zla", ktorú razil, bola podľa 
autora na jednej strane „samovražedná", no na 
druhej strane priznáva, že ňou Tiso mnoho za-
chránil; preto ho považuje za šikovného politika 
(s. 44). Na druhej strane tam, kde treba, ho ne-
šetrí, najmä vo vzťahu k židovským spoluobča-
nom. „Tiso hodil židov a boľševikov do jedné-
ho vreca už krátko po prvej svetovej vojne a to-
to vrece si niesol na chrbte až do konca živo-
ta" (s. 61); alibisticky sa zachoval pri perzekú-
ciách židov; a pravdu nehovoril dokonca v liste 
sv. Otcovi (s. 128). Celkové hodnotenie autora 
znie: „Tiso bol určite nevšedný človek s kvalit-
ným vzdelaním, bystrým úsudkom, impozant-
ným vystupovaním, obratnou politikou a ma-
nažérskym rozhodovaním." Na druhej strane 
„vedel byť ako politik nemilosrdný a chladne 
zvažovať výhody a nevýhody svojich rozhod-
nutí s ohľadom na vyšší cieľ. (...) Vo vypätých 
situáciách sa utiekal k alibizmu a nechal ko-
nať iných. Ku koncu svojej politickej činnosti 
sa považoval za spasiteľa národa..."; s nacistic-
kými vlkmi sa „naučil žiť i vyť\s. 396). 

Pri hodnotení osobností 1. SR autor kon-
štatuje, že slovenských osobností sa v krátkom 
období šiestich rokov štátnej samostatnosti ziš-
lo pomerne veľmi veľa. Pozornosť upriamuje aj 
na ďalší zaujímavý fakt, ktorý by stál za porov-
nanie s dnešnou politickou realitou. Azda všet-

ky čelné osobnosti politického, spoločenské-
ho či ekonomického života 1. SR boli po vojne 
retribučným súdnictvom odsúdené, avšak „via-
cerým, keď ich odsúdili na prepadnutie ma-
jetku, nebolo ani čo zhabať. To bola ďalšia 
zaujímavá skutočnosť - mnohí, nech boli na 
tej či onej strane politického spektra, kona-
li zväčša majetkovo nezištne, nezabezpečo-
vali sa funkciami na staré kolená", zdôrazňuje 
na s. 340. Znova zaujímavý podnet na porovna-
nie s dnešnou, tzv. demokratickou politikou... 

Záverečná kapitola je aktualizačná. Ak 
Hajko postupuje pri výbere rôznych autorov 
a rôznych stanovísk v celej knihe triezvo, za-
vršuje tak aj celkové hodnotenie 1. SR, a to 
aj smerom k súčasnosti. Slovenskú republiku, 
ktorá vznikla v roku 1993, úplne prirodzene 
a realisticky označuje ako 2. SR; nerobí pri-
tom ideologické tance ako niektorí politici, ale 
aj historici či publicisti, ktorí popierajú akúkoľ-
vek súvislosť, ba podobnosť prvého a druhé-
ho štátneho útvaru Slovákov. Ba čo viac, pod-
ľa Hajka sa práve vďaka pozitívnej skúse-
nosti s prvou štátnou samostatnosťou z ro-
kov 1939 - 1945 mohla realizovať aj tá druhá 
v roku 1993: „Všetky pokusy akýchkoľvek ši-
kovných politikov by boli plané, ak by me-
dzi ľuďmi nebola stále živá myšlienka ubrať 
sa cestou samostatnosti, hoci ju po dve ge-
nerácie systematicky potláčali" (378 - 379) 

druhá SR, či si to jej tvorcovia priali ale-
bo nie, mala nadväznosť na prvú" (s. 380). 
Ešte jeden z citátov knihy stojí za zvýraznenie: 
„Proti existencii súčasnej SR nemá nikto do-
ma ani vo svete námietky, preto musíme po-
jať jej predchodkyňu do histórie a nesmie-
me sa tváriť, že ide o obdobie, na ktoré ne-
hod no spomínať. Treba naň nielen spomí-
nať, ale hlavne posudzovať ho a neváhať vy-
triediť, na čo môžeme byť hrdí, a za čo sa 
máme hanbiť." Aktuálnejšie slová pri príleži-
tosti 70. výročia vzniku nášho prvého štátu si 
azda ani nemožno priať. 

No pri pozitívnych stránkach knihy nemô-
žem obísť jej negatíva. 

V prvom rade sa autor nevyhol mnohým, 
viac či menej závažným faktografickým prešľa-
pom, ktoré knihu značne devalvujú. Do akej 
miery je to aj spoluzodpovednosť posudzova-
teľa Ľudovíta Hallonaz HÚ SAV (mimochodom 
chybne uvedeného ako Lubor), nemôžem 
zodpovedne hodnotiť. Neviem totiž, do akej 
miery text vôbec čítal. Uvediem tu však aspoň 
niektoré zo spomenutých prešľapov. 

Hneď v prvých riadkoch prvej strany kni-
hy (ako aj na obálke knihy) sa píše o vypále-
ní Kľaku v roku 1944; pritom k vypáleniu ob-
ce a masakru jej obyvateľov došlo až v ro-
ku 1945, konkrétne 21. januára. Nie je prav-
da, že by v ZSSR „rovnako odsudzovali a od-
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straňovali židov" tak ako v Nemecku (s. 14). 
Ekonomické aspekty určite neboli jedinou prí-
činou, pre ktorú sa Hitler rozhodol za samo-
statnosť Slovenska, ako to autor až príliš seba-
vedome tvrdí (s. 25). Nie je pravda ani to, že 
„Slovensko viedlo od decembra 1941 vojnu 
s USA" (s. 31); je totiž podstatný rozdiel medzi 
deklarovaním vojny a vedením vojny. 

Viacero chýb je aj pri opise udalostí okolo 
SNP. Do bojovv SNP nebolo nikdy nasadených 
80 tisíc vojakov, ale približne o 20 tisíc menej (s. 
123); zbehov z tejto armády nikdy nepopravova-
la vojenská polícia, ale velitelia príslušných jed-
notiek (s. 124), v každom prípade však išlo len 
o výnimočné prípady. Veľkým prekvapením pre 
historikov je aj tvrdenie, že povstalecké vedenie 
chcelo údajne zachovať slovenský štát (s. 131); 
je totiž všeobecne známe, že jedným z hlav-
ných cieľov povstaleckého politického vede-
nia bolo odstránenie slovenskej štátnosti a ob-
nova ČSR. Generála Turanca partizáni nezaja-
li v Trenčianskych Biskupiciach (ktoré ani nikdy 
nemali vo svojej moci), ale na Sliači (s. 121); po-
strieľaná skupina Nemcov v Turčianskom Sv. 
Martine dňa 28. 8. 1944 nebola nijakou misiou, 
tobôž diplomatickou (s. 116 - 117); veľmi po-
chybnou je aj údajná hrozba zrovnania troch po-
vstaleckých miest (B. Bystrica, Zvolen, Brezno) 
so zemou ako trest za SNP (čo autor preberá od 
M. S. Ďuricu); legendou je aj údajný pamätník 
(či tabuľa) J. Tisoví v Jeruzaleme (s. 307), kto-
rý tam nikdy nestál. Židia v r. 1942 neboli vyvá-
žaní do Poľska, kedže Poľský štát de facto ne-
jestvoval (s. 282). 

Po roku 1918 nijaká slovenská politická 
strana ani sila reálne neuvažovala s existenciou 
Uhorska; nevedno preto, kde autor nabral tvr-
denie, že „katolíci po rozpade monarchie pri-
púšťali možnosť zotrvania autonomizované-
ho Slovenska v Uhorsku" (s. 151); tým navy-
še u čitateľa vytvára dojem, akoby práve katolí-
ci boli promad'arskí, resp. prouhorskí. Napriek 
všetkým prechmatom, ktoré sa v našej krajine 
po vojne diali, je prehnaným tvrdenie, že by sa 
od roku 1944 na Slovensku „vraždy na dlhé 
roky stali štandardným prostriedkom politic-
kého boja" (s. 151). Odsúdených na smrť retri-
bučnými súdmi bolo viac než 17 osôb, až vyše 
40 (s. 164); nie je pravdou ani to, že „v Prahe 
nepadol ani jeden trest smrti" (s. 340). 

Niekedy bez kritického zváženia cituje me-
moáre, a to aj tam, kde by mal vychádzať 
z overených objektívnych faktov. Príkladom sú 
niektoré tvrdenia prebrané zo spomienkovej 
knihy J. Balka. Tak napr. přídělový systém ne-
začal v r. 1942, ale o rok skôr, a ani problé-
my so zásobovaním nenastali až v roku 1944 
(s. 254). Ak by si aspoň námatkovo prelistoval 
napr. dobové hlásenia štátnobezpečných or-
gánov o situácii v jednotlivých okresoch a ob-

ciach, našiel by problémov so zásobovaním via-
cero, a to už od prvých rokov existencie štátu. 

Autor patrí ku generácii, ktorá 1. SR neza-
žila, ba ako sám píše, ku generácii, ktorej bo-
li objektívne informácie o tomto štáte zamlčova-
né či falšované. V knihe však nachádzame nie-
koľko tvrdení týkajúcich sa obdobia, ktoré autor 
už aktívne prežil, no ktoré podáva dosť skresle-
ne. Za viaceré spomeniem aspoň vyzdvihova-
nie Jána Čarnogurského ako hlavného spolu-
tvorcu 2. SR z roku 1993 - povedľa V. Mečiara 
(s. 377 - 380). Každý, kto len trochu pozná 
vtedajšie reálie vie, že Čarnogurského „kroky" 
k samostatnosti neprekročili rámec teoretic-
kých, aj časovo vzdialených abstraktných pro-
jekcií, a práve KDH pod jeho taktovkou už od 
roku 1990 hlasovalo proti všetkým konkrétnym 
krokom smerujúcim k slovenskej suverenite. 

Menším faut pas sú chybné mená súčas-
ných autorov. Tak známeho spisovateľa a eko-
nóma Mariána Tkáča prekrstil na Martina (s. 
259, 260), Annu Magdolenovú zas na Máriu 
(s. 283). Niekedy popúšťa uzdu fantázii o mož-
ných historických modeloch (napr. s. 43); inde 
sa dopúšťa neadekvátnych, priam krkolomných 
spojení (napr. na s. 121 píše, že krvavé bom-
bardovanie Nitry Sovietmi v marci 1945 bolo 
vlastne dôsledkom nezapojenia sa nitrianskej 
posádky do SNP, čo nijako neobstojí). Inde zo 
strany autora došlo k neadekvátnym, uleteným 
interpretáciám či terminológii. Režim 1. SR bol 
sotva „katolícky"; v mnohom sa totiž zásadám 
katolicizmu otvorene protivil, najmä v otázke an-
tižidovského rasizmu (s. 81). Vzhľadom na silné 
pozície kléru v politike by sa skôr mohlo hovoriť 
o klerikálnom režime, čo je rozdiel. Nesúhlasím 
ani s tým, že v prípade SNP išlo primárne „o 
boj dvoch vnútorných prúdov". Aj napriek 
všetkým negatívam a rozporným hodnoteniam 
bolo v priebehu dvoch mesiacov jeho existen-
cie totiž určujúcim protinacistické (v praxi pro-
tinemecké) zameranie (s. 101). Protižidovské 
výtržnosti v septembri 1945 v Topoľčanoch len 
sotva môžeme označiť za „pogrom" (s. 205), 
ako to autor preberá, a to z jednoduchého dô-
vodu - neboli tu obyvateľstvom zabíjaní. K ta-
kýmto atrocitám zo strany Slovákov - na roz-
diel napr. od susedných Poliakov či Ukrajincov 
- v 20. storočí nedochádzalo. 

Na s. 381 napr. autor vyzdvihuje údaj-
nú „schopnosť" čsl. diplomacie, že získala tri 
malé obce pri Bratislave - Jarovce, Rusovce, 
Čunovo. No ak boli tri malé obce úspechom, 
ako potom hodnotiť fakt, že len nedlho pred-
tým sa tá istá diplomacia vzdala 25 sloven-
ských obcí na Orave a Spiši, ktoré navyše vy-
dala napospas etnickým čistkám zo strany 
Poliakov, ktoré sa už v tom čase rozbiehali? 
A čo Podkarpatská Rus, ktorú českosloven-
skí politici Stalinovi odstúpili bez mihnutia oka? 
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B A U E R , J.: Úvahy o holokaustu. P r a h a : 
A c a d e m i a , 2 0 0 9 , 3 2 2 s. 

Profesor Jehuda Bauer, ktorý sa narodil 
v roku 1926 v Prahe, patrí k popredným sve-
tovým znalcom holokaustu. Pôsobí o. i. na 
Hebrejskej univerzite v Jeruzaleme, predná-
ša na viacerých zahraničných vysokých ško-
lách a je autorom desiatok štúdií a vedec-
kých prác. 

Úvahy o holokauste vznikli z myš-
lienky opätovne vydať výber z toho, čo J. 
Bauer k problematike holokaustu publikoval. 
Výsledkom však nie je len súbor jeho textov 
za určité obdobie, ale publikácia, na strán-
kach ktorej znova premýšľa o otázkach, na 
ktoré už v minulosti hľadal odpovede, čo ho 
niekedy privádza k novým pohľadom na ho-
lokaust ako zlomovú udalosť v dejinách ľud-
stva. Autor si pri písaní tohto diela kládol ná-
ročný cieľ - prispieť k práci tých, ktorí sa sna-
žia o odstránenie hrozby rozsiahleho a vzá-
jomného zabíjania, pretože rozhodne netrpí 
ilúziou, že sa niečo podobné ako holokaust 
nemôže zopakovať. Aby tento cieľ mohol spl-
niť, stanovuje si najprv predmet práce, vyslo-
vuje sa k jeho rôznym výkladom a venuje sa 
niekoľkým aspektom predkladaného problé-
mu. Svoje dielo začína definíciami, pokračuje 
„historiozoficky" (kladie si otázku, či je mož-
né holokaust vysvetliť), aby pristúpil k ústred-
nej téme - porovnaniu s inými genocídami. 
Venuje sa aj analýze pokusov iných historikov 
podať súhrnné vysvetlenie holokaustu, a zá-
roveň sám predkladá jeden z možných výkla-
dov. Jadrom jeho výkladu sú kapitoly venova-
né židovským reakciám v čase holokaustu. Na 
stránkach knihy nediskutuje o tom, kto a kedy 
vydal rozkaz Židov vyvraždiť - dávny spor me-
dzi intencionalistami a funkcionalistami pova-
žuje za zastaraný. Kladie si otázku, prečo sa 
to stalo a načrtáva ďalšiu, ktorá musí nasledo-
vať - akú úlohu v tomto príbehu hrajú obete. 
Musíme vedieť, ako sa obete nacizmu správa-
li, s akou základnou kultúrnou výbavou začína-
li a či im ich správanie alebo výbava v niečom 
pomohli. Poznanie toho, čo si mysleli, ako re-
agovali a čo robili, nám podľa J. Bauera môže 
poskytnúť poučenie, varovanie a možno i po-
vzbudenie. V tom spočíva dôvod, prečo sa au-
tor v knihe dôkladne venuje práve židovským 
obetiam holokaustu. 

Celá publikácia pozostáva z jedenástich 
kapitol a dodatku, ktorý tvorí prejav J. Bauera 
v Bundestagu. Hneď v prvej kapitole si kla-
die základnú otázku: Čo bol holokaust? Na 
samom počiatku však načrtáva dôležitý prob-
lém práce historika - aké úskalia mu kladie 
pri formulovaní záverov jeho vlastná subjektív-
nosť a „zaujatosť". „Vysvetliteľnosť" holokaus-

tu je ústrednou témou celej druhej kapitoly. 
Holokaust bol ľudskou udalosťou a páchate-
ľov viedli ľudské dôvody, je preto vysvetliteľný. 
Správne sa zamýšľa nad tým, čo si mnohí ľudia 
odmietajú priznať, že konanie nacistov nebo-
lo „neľudské" - bolo až príliš ľudské. Výstraha 
obsiahnutá v holokauste spočíva práve v tom, 
že činy páchateľov môže za určitých okolnos-
tí zopakovať ktokoľvek. Kladie si otázky, prečo 
hromadné vraždenie priniesla práve nacistická 
diktatúra a čo k tomu prinútilo jej úradníkov. 
To, čo pripravilo pôdu pre nacizmus, bol pod-
ľa J. Bauera radikálny antisemitizmus intelek-
tuálnej elity „posadnutej pseudomesiášskou 
ideou zachrániť ľudstvo pred Židmi", a nie 
antisemitizmus najširších vrstiev. Intelektuáli 
sa stali hlavným prevodovým mechanizmom 
vražedných rozkazov, pričom morálnu zod-
povednosť zobral na seba vodca a režim. 
Odporu voči vyvražďovaniu potom zabránil 
umiernený antisemitizmus rozšírený u veľkej 
časti nemeckej populá-
cie. Tento výkladový mo-
del však rozhodne ne-
platí len pre Nemecko. 
Porovnávaním s genocí-
dami Arménov, Tutsiov, 
Rómov, Poliakov a i. (ka-
pitola 3) autor zodpovedá 
otázku, či holokaust nao-
zaj nemá v dejinách ob-
dobu a či má určité črty, 
ktoré sa pri iných podob-
ných udalostiach nevy-
skytli. Prichádza k záve-
ru, že holokaust je akou-
si najextrémnejšou geno-
cídou. Pre J. Bauera je 
„bezprecedentný", a to 
predovšetkým kvôli moti-
vácii páchateľov. Kým pri 
ostatných genocídach 
hrali hlavnú úlohu prak-
tické ohľady, pri holokauste išlo o čisto ideolo-
gický základný impulz. Ďalším faktorom je jeho 
celosvetový univerzálny charakter, ktorý nemá 
v ľudských dejinách obdobu. Tretím základ-
ným prvkom, ktorý ho odlišuje od ostatných 
genocíd, je jeho plánovaná absolútnosť - za-
hynúť mali všetci Židia bez rozdielu. 

V kapitolách štyri a päť sa venuje ucele-
ným interpretáciám holokaustu Z. Baumana, 
J. Herfa, G. Alyho, D. Goldhagena, J. Weissa 
a S. Friedländera. Tak ako v celej knihe, aj tu 
preukazuje hlbokú znalosť a orientáciu v ne-
smiernom počte publikácií a štúdií k proble-
matike holokaustu, ktoré využíva pri svojich 
úvahách a argumentácii. Knihu Z. Baumana 
Modernity and the Holocaust síce označu-
je za mimoriadne závažnú a jeho analýzu za 

PhDr. Martina Fiamová 
(1977), absolventka 
Filozofickej fakulty Univerzity 
Konštantína Filozofa v Nitre, 
študijný odbor história 
- archeológia. Pracuje 
v Ústave pamäti národa 
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brilantnú, pričom jej venuje takmer polovicu 
štvrtej kapitoly, to však len preto, aby nako-
niec zhodnotil, že je neuspokojivá a rozporupl-
ná a Baumanove definície sú vágne. Rovnaký 
nepomer medzi analyzovanými dielami badať 
aj v nasledujúcej kapitole, ktorej veľká väčši-
na je venovaná Goldhagenovej knihe Hitler's 
Willing Executioners. 

Nasledujúce stránky sú venované proble-
matike židovského odboja, ozbrojeného i ne-
ozbrojeného odporu a patria k čitateľsky naj-
zaujímavejším. Rozmanité formy odporu sú ilu-
strované na nespočetnom množstve prípadov. 
Zahŕňajú celé spektrum príbehov Židov, od 
tých čo vystúpili proti prenasledovateľom so 
zbraňou v ruke, po osudy osôb snažiacich sa 
kultúrnou či vzdelávacou činnosťou povzbudiť 
morálku v getách a táboroch. Rozoberá i úlo-
hu židovských rád a židovskej polície z hľadis-
ka ich kooperácie či kolaborácie s nacistic-
kým režimom, prípadne ich zapojenie v odbo-
ji. Možnostiam záchrany sa z iného uhla po-
hľadu venuje v kapitole „Pokusy o záchranu: 
Prípad osvienčimskej správy". 

V ôsmej kapitole sa zaoberá otázkou gen-
deru. Osud židovských žien však ilustruje len 
na jedinom príklade G. Fleischmannovej, vedú-
cej predstaviteľky tzv. Pracovnej skupiny v rám-
ci Ústredne Židov na Slovensku. Okrem neho 
sa postaveniu Židoviek v koncentračných tábo-
roch či v rámci odboja venuje len veľmi okrajovo. 

Je schopná ponúknuť nejaké odpovede 
a vysvetlenia holokaustu teológia? Túto otázku 
si autor kladie v deviatej kapitole a hoci sa ve-
nuje len teológii judaizmu, prináša prehľadné 
a zaujímavé zhrnutie rôznych teologických vy-
svetlení a vyjadrenia významných židovských 

mysliteľov, snažiacich sa podať výklad holo-
kaustu. Bauer však teologické vysvetlenia tej-
to udalosti považuje za „bytostne irelevant-
né" a nedomnieva sa, že náboženská viera vy-
svetľuje holokaust alebo hociktorý iný historic-
ký jav - je to podľa neho len „slepá ulička". 

V jedenástej kapitole skúma účinok ka-
tastrofy na svet bezprostredne po tom, čo 
k nej došlo a kladie si viackrát diskutova-
nú otázku vplyvu holokaustu na štát Izrael. 
Spojitosť medzi holokaustom a vznikom štátu 
Izrael vidí len nepriamo. Preživší Židia boli síce 
ústredným faktorom dosiahnutia nezávislosti, 
ale to je približne všetko. Odmieta tvrdenie, že 
by „pocit viny" na strane priaznivcov rozdele-
nia Palestíny viedol k ich rozhodnutiu zaň hla-
sovať. J. Bauer zároveň označuje za nezmy-
selné aj tvrdenia, že prípadná existencia židov-
ského štátu v roku 1939 by bola schopná ho-
lokaustu zabrániť. 

Dodatok knihy tvorí autorov prejav, ktorý 
predniesol na pôde nemeckého Bundestagu 
27. januára 1998. Zhrňuje v ňom závery 
svojich úvah, s ktorými sa čitateľ stretne už 
na predchádzajúcich stránkach publikácie 
a v kocke vyjadruje to, čo chcel autor k prob-
lematike povedať. 

J. Bauer už v úvode píše, že pôsobenie 
holokaustu neslabne, ale je čoraz silnejšie. 
Zdá sa, že je tomu tak preto, lebo si mnohí 
začínajú uvedomovať, že vypovedá niečo veľ-
mi dôležité o ľudskom rode. Holokaust je va-
rovanie, všetci sme možné obete, možní pá-
chatelia a možní prizerajúci sa. Je dôležité ší-
riť poznatky o ňom, pretože „aj keby šanca, 
že rozum zvítází, bola len jedna k miliónu, 
máme morálnu povinnosť sa o to pokúsiť". 

Mgr. Peter Jašek, PhD. 
(1983), absolvent Trnavskej 
univerzity v Trnave, študijný 

odbor história. Pracuje 
v Ústave pamäti národa 

S E D L Á Č E K , T . - P L A C H Ý , J . : Vydržet! 
Paměti generála Tomáše Sedláčka. 
P r a h a : A V I S , M i n i s t e r s t v o o b r a n y Č R , 
2 0 0 8 , 1 9 0 s. 

Historická literatúra memoárového charak-
teru patrí medzi atraktívne a vyhľadávané prá-
ce nielen medzi čitateľskou verejnosťou, ale aj 
medzi profesionálnymi historikmi. Tí prví v nej 
vidia zaujímavý pohľad do zákulisia udalos-
tí či rôzne „pikošky" zo života známych osob-
ností a oceňujú neformálny štýl písania týchto 
diel, ktorý je často atraktívnejší ako „triezvej-
ší" pohľad profesionálnych historikov, pre kto-
rých sú zasa memoáre osobností ďalším zdro-
jom poznania predmetu ich práce. A to takým 
zdrojom, ktorý môže osvetliť aj tmavé strán-
ky dejín, ku ktorým sa nám (zámerne, alebo 

nedopatrením) nezachovali nijaké iné prame-
ne. Samozrejme, historik si pri preberaní mu-
sí udržať nevyhnutný kritický odstup a kon-
frontovať reálnosť výpovede s dostupnými pra-
meňmi. Záleží ale aj od samotného autora me-
moárov, nakoľko dovolí nahliadnuť do pozadia 
udalostí, ktorých bol svedkom alebo aktérom, 
a nakoľko jeho pamäť a serióznosť ponúka 
pravdivý obraz udalostí, ktoré opisuje. 

Boli aj takí jednotlivci, ktorí počas svoj-
ho života prežili vo vysokých funkciách nie-
koľko zlomov a dramatických udalostí. To sa 
týka najmä osobností žijúcich v 20. storo-
čí, ktoré bolo v našom geopolitickom priesto-
re bohaté na udalosti dejinného významu. 
Medzi osobnosti, ktoré viaceré z týchto uda-
lostí prežili na vlastnej koži, patrí aj český ge-
nerál Tomáš Sedláček, dôstojník z povolania, 
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účastník odboja na Západe v rokoch 2. sveto-
vej vojny, bojov na Dukle a v Slovenskom ná-
rodnom povstaní, po vojne väznený komunis-
tami, ktorého pamäti vyšli koncom roku 2008 
pod patronátom českého ministerstva obrany. 
Kniha vyšla aj vďaka podnetu a pomoci vojen-
ského historika Jiřího Plachého z pražského 
Vojenského historického ústavu, ktorý je záro-
veň jej editorom. 

Autor spomienky rozdelil do 30 kapitol, 
zachytávajúcich v chronologickom poradí je-
ho život na pozadí historických udalostí, kto-
rých bol svedkom aj priamym aktérom. V jed-
notlivých kapitolách podáva Sedláček obraz 
svojho života od detstva cez roky strávené na 
Vojenskej akadémii v Hranicích na Moravě, 
rozbitie ČSR, útek na Západ a zapojenie sa 
do Benešom vedeného odboja, roky stráve-
né v Anglicku, nasadenie po boku Červenej 
armády na Dukle, účasť v Slovenskom ná-
rodnom povstaní, oslobodenie a obnovenie 
ČSR, nastolenie komunistického režimu až 
po roky strávené v komunistických väzniciach 
a lágroch, konečne pád komunizmu a nástup 
demokracie v roku 1989. Rozsah kapitol je 
kvantitatívne približne rovnaký, čitateľa mô-
že prekvapiť, že pomerne veľa priestoru ve-
noval generál Sedláček aj udalostiam po ro-
ku 1989, keď bol jedným z popredných funk-
cionárov obnovujúcich sa legionárskych orga-
nizácií. Ťažisko knihy však tvoria roky, ktoré 
strávil na Západe v exilovej Benešovej armá-
de a roky, ktoré prežil v komunistických väz-
niciach. Pritom môžeme vďaka spôsobu spra-
covania jednotlivých udalostí spoznať autora aj 
ako človeka, jeho osobnosť a postoje k dobo-
vým udalostiam a ľuďom, ktorí ho v živote ob-
klopovali. 

Generál Sedláček pochádzal z vojenskej 
rodiny, čo sa prejavilo v jeho životnej karié-
re, pre ktorú bola kariéra dôstojníka z povola-
nia pochopiteľnou voľbou. Nemenej pochopi-
teľná bola aj jeho voľba emigrovať a pripojiť sa 
k vojskám na Západe, kde sa od roku 1939 
začal formovať odboj proti Nemcom. Po po-
rážke Francúzska v roku 1940 sa jeho ťažisko 
prenieslo do Veľkej Británie, kde vojaci strávi-
li štyri roky prípravou na boje proti Nemcom, 
ktorých sa potom zúčastnili po boku Červenej 
armády a západných spojencov. 

Zo slovenského pohľadu sú zaujímavé 
pasáže, ktoré venuje Sedláček bojom na 
Dukle v roku 1944 a Slovenskému národné-
mu povstaniu, ktorých sa aktívne zúčastnil ako 
náčelník štábu delostrelectva II. česko-sloven-
ský paradesantnej brigády. Jeho pohľad na 
udalosti a vývoj v Československu je videný 
optikou, ktorá bola napokon typická pre väč-
šinu Čechov v spoločnom štáte, teda stotož-

nenie sa s Československom ako s rozšíre-
ným Českom a považovanie Československa 
za „náš" štát. Azda najvýrečnejšie to dokazuje 
pasáž, v ktorej generál Sedláček hodnotil zá-
nik spoločného štátu v roku 1992. Na ilustrá-
ciu je dobre ju odcitovať: „(rozdelenie ČSFR) 
... nám zahraničným vojákům, se to moc ne-
líbilo. My jsme bojovali za Československo 
a čechoslovakismus jsme považovali za 
nadřazený tomu, jestli je 
někdo Čech nebo Slovák. 
Lidé se teď stále dohad-
ují, jestli mělo být referen-
dum nebo ne, ale to by 
podle mého názoru nic ne-
vyřešilo (...) Na Slovensku 
bylo v té době dost lidí, 
kteří vzpomínali na válečný 
Slovenský stát a nepřipo-
uštěli si, že to byla vlastně 
jen Hitlerem uměle vydržo-
vaná záležitost" (s. 172). 
Napokon, čitateľ by tento 
postoj vycítil, aj keby ne-
bol expressis verbis vyjad-
rený v citovanej pasáži. Ak 
nie čítaním „medzi riadka-
mi", tak minimálne tým, že 
pri spomínaní Slovenského 
štátu alebo elitnej formácie slovenskej armády 
Rýchlej divízie sú tieto písané dehonestujúcou 
formou, ako Slovenský štát v úvodzovkách (s. 
37) či tzv. Rýchla divízia (s. 98). 

Aj pre vyššie uvedené stanovisko je 
zaujímavé hodnotenie, aké ponúka Sedláček 
0 situácii na Slovensku v rokoch 1944, keď sa 
zúčastnil bojov na Dukle a neskôr v SNP. Pri 
hodnotení stratégie Sovietovvoči SNP, a najmä 
voči II. paradesantnej brigáde, dochádza 
k (správnemu) záveru, že Sovieti robili 
obštrukcie čs. vojakom preto, lebo chronicky 
nedôverovali tomu, čo sami nevymysleli 
a nemali úplne pod kontrolou (s. 98). Z Dukly 
bola II. paradesantná brigáda začiatkom 
októbra nasadená do bojov na frontoch SNP, 
kde povstalecká armáda bojovala prakticky 
svoje posledné boje a zoči voči postupujúcim 
Nemcom opúšťala jedno postavenie za 
druhým. Rozpadnutý front potom museli 
často lepiť práve formácie II. paradesantnej 
brigády. O pomeroch na Slovensku Sedláček 
píše: „Velice nás všechny překvapilo, že na 
Slovensku bylo pátým rokem války všechno 
k dostání - maso, cukr, benzin, jezdilo se 
bez omezení, prostě všechno... Bylo to 
divné, věděli jsme, jak to vypadá v Anglii 

1 jinde, v Sovětském svaze a v Polsku, kde 
bylo všechno rozsekané a tady to na nás 
působilo až neuvěřitelně." (s. 101 - 102). 
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Bojovú morálku povstaleckej armády však 
zhodnotil ako nepříliš vysokú. 

Po porážke Povstania sa museli vojaci II. 
paradesantnej brigády stiahnuť do sloven-
ských hôr, kde čakali celú zimu na prechod 
frontu a oslobodenie Červenou armádou. 
Podmienky na prežitie v horách v zime boli 
mimoriadne ťažké, zásoby vojaci získavali od 
miestneho obyvateľstva. Napokon vojnu šťast-
ne prežili, avšak ich odmena za službu pre 
Československo nebola primeraná. Po nástu-
pe komunistov k moci v roku 1948 sa vojaci, 
ktorí slúžili v čs. armáde na Západe, stali po-
dozriví a na mnohých z nich čakalo prenasle-
dovanie, prepustenie zo služby a väzenie. To 
posledné postihlo aj Tomáša Sedláčka, ktorý 
bol v roku 1951 zatknutý, obvinený z protištát-
nej činnosti a odsúdený na doživotné väzenie. 
Trest si potom odpykával vo všetkých väčších 
komunistických väzeniach. Sedláček opisuje 
verne pomery, v akých väzni museli žiť, spomí-
na aj metódy vypočúvania, ktorým musel če-
liť ešte predtým, ako ho vo vykonštruovanom 
procese odsúdili. Sedláček spoznal aj dva naj-
ťažšie československé kriminály - Leopoldov 
a Mirov. Najmä Leopoldov bol „prominent-
ným" väzením, kde si odpykávali trest popred-
ní politici, vojaci a vôbec ľudia, ktorí boli pre 
komunistickú mašinériu nebezpeční, kedžesa 
s ňou nestotožnili. Pomery vo väzniciach po 
odsúdení vykresľuje Sedláček ako veľmi ťaž-
ké, na ktorých prežitie potreboval človek ve-
ľa vnútornej sily a oporu musel nájsť aj v spo-
luväzňoch. Po smrti Stalina a Gottwalda v roku 
1953 sa pomery predsa len zlepšili a časť väz-
ňov odoslali do pracovných táborov, kde ma-
li väčšiu voľnosť. 

Tak ako v každej pasáži svojich memoá-
rov, aj v kapitolách venujúcich sa vlastnému 
utrpeniu za komunizmu môžeme vidieť najmä 
ľudský rozmer. Poukazuje na to, že ľudí zavre-
tých do väzníc a lágrov komunisti obrali nie-
len o najplodnejšie roky ich života a spôsobi-
li im nesmierne fyzické a psychické utrpenie, 
ale v mnohých prípadoch im odsúdením na dl-
horočné väzenie rozbili rodiny, ktoré na se-
be niesli biľag zradcov a menejcenných obča-
nov. To bol aj prípad generála Sedláčka. Ten 
sa síce napokon dostal z väzenia vďaka am-
nestii prezidenta v roku 1960, ale jeho problé-
my neprestali. Okrem toho, že sa mu rozpadla 
rodina, ho po prepustení sledovala ŠtB, a na-
vyše sa vrátil do sveta, ktorý sa zmenil. Musel 
sa sám prebíjať životom a začínať odznova, 

kedže bol súdne degradovaný a na ďalšiu vo-
jenskú kariéru nemohol kvôli komunistom ani 
pomyslieť. Pri spomienkach na toto obdo-
bie Sedláček upozornil, že ani po páde reži-
mu nikto neodsúdil tých komunistov, ktorí ma-
li osobný podiel na zločinoch. Aj napriek exis-
tencii zoznamov spolupracovníkov ŠtB skon-
štatoval, že záujem o vypracovanie zoznamov 
ľudí, ktorí v nemenšej miere ako príslušníci 
ŠtB krútili kolesá komunistického teroru, nám 
chýbajú. Išlo najmä o prokurátorov, sudcov, 
tajomníkov strany, členov akčných „trojok" ale-
bo „pätiek", vyšetrovateľov a pod. (s. 152). 

Napriek citeľnému odmäku v roku 1968 
sa Sedláček dočkal vojenskej a občianskej re-
habilitácie až po roku 1989, keď mu vrátili hod-
nosť a vyplatili odškodné. Navyše sa angažoval 
aj v obnovených legionárskych spolkoch a jed-
no obdobie bol predsedom Československé 
obce legionářské. Verejné funkcie musel opus-
tiť na prelome milénií v dôsledku zdravotných 
problémov. Je však dobré, že autor memoá-
rov neobchádza ani posledné obdobie svojho 
života, v ktorom nás oboznamuje s mnohými 
problémami, ktoré aj napriek pádu komunizmu 
v Česko-Slovensku zostali. 

Z obsahovej stránky azda možno knihe vy-
čítať, že sa niektorým témam (napr. aj bojom 
v SNP alebo na Dukle) venuje v menšom rozsa-
hu. Na druhej strane pri memoároch je vecou 
autora, čomu sa bude venovať, a život generá-
la Sedláčka bol taký bohatý, že je na čo spomí-
nať. Text by možno niekedy bolo dobré doplniť 
vysvetľujúcou poznámkou editora, ktorý mohol 
osvetliť niektoré iba načrtnuté historické súvis-
losti a priblížiť v texte uvedené osoby. 

Treba v každom prípade oceniť, že kniha 
je vydaná vo veľmi kvalitnej väzbe a na kriedo-
vom papieri. Vhodným doplnením sú fotogra-
fie rozdelené po celom texte diela a doplne-
né kópiami niektorých zaujímavých dokumen-
tov, vďaka čomu môže čitateľ lepšie precí-
tiť atmosféru doby, v ktorej generál Sedláček 
žil. Aj reprezentatívna väzba a tlač knihy sved-
čia o tom, akej úcte sa v Čechách všeobec-
ne tešia moderné dejiny a zvlášť ich osob-
nosti. Vyššie konštatovanie podčiarkuje úvod-
né slovo prezidenta Českej republiky Václava 
Klausa, ktorým je kniha uvedená. A umožňuje 
aj porovnávať - koľkým slovenským osobnos-
tiam sa podarilo napísať memoáre a ako vyze-
ralo ich vydanie? Koľkí vládni politici sa zúčast-
ňovali ich prezentácií či dokonca k nim písali 
predhovor? Veľa ich iste nebolo. 
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Reakcia predsedu Správne] rady Ústavu pamäti národa 

Ivana A. Petranského na článok Petra Gettinga uverejnený 

v týždenníku Plus 7 dní 9. septembra 2010 

V tohtoročnom 37. čísle týždenníka Plus 7 
dní bol na stranách 90 - 93 uverejnený článok 
redaktora Petra Gettinga „Na stráž?" s podtitu-
lom „Počas predošlej vlády sa vedenie Ústavu 
pamäti národa vyfarbilo do hneda", ktorý sa lži-
vými tvrdeniami, zámernou manipuláciou a se-
lekciou faktov snaží urážlivým a úplne neprija-
teľným spôsobom vyvolať dojem, že som prívr-
žencom fašizmu a že sa ÚPN stal „hlásnou trú-
bou slovenského fašizmu". 

Pán Getting ústavu vyčíta zámernú ne-
činnosť v odhaľovaní zločinov, ktoré boli re-
žimom Slovenskej republiky spáchané počas 
rokov 1939 - 1945, ako aj ich relativizova-
nie. Systematický vedecký výskum predmet-
ného obdobia sa pritom v rámci Ústavu pamä-
ti národa začal až po mojom nástupe do funk-
cie predsedu Správnej rady ÚPN. Jedným 
z mojich prvých krokov bol aj vznik samo-
statnej sekcie vedeckého výskumu. Od roku 
2007 ústav vydal 33 publikácií, z ktorých sa 
15 venovalo obdobiu do roku 1945. Pre po-
rovnanie, v rokoch 2003 - 2006 ústav nevy-
dal ani jednu knihu, ktorá by hovorila o zlo-
činoch tohto obdobia. Napríklad monogra-
fie o Hlinkovej mládeži a Hlinkovej garde sú 
vôbec prvými pokusmi o ucelené spracova-
nie dejín týchto organizácií a ich negatívnych 
stránok. 

Na odsúdeniahodné prejavy režimu na 
Slovensku do roku 1945 upozorňujeme aj v rám-
ci diskusných večerov ústavu, vedeckých štúdií 
a článkov, prednášok na školách a na vedec-
kých konferenciách. V roku 2008 sme uspo-
riadali veľkú vedeckú konferenciu „Perzekúcie 
na Slovensku v rokoch 1938 - 1945", ktorá 
sa, ako už samotný názov napovedá, venova-
la výlučne politicky, nábožensky a rasovo moti-
vovanej perzekúcii občanov. Vydali sme rovno-
mennú 500-stranovú publikáciu. V roku 2009 
sme ako vôbec prvá inštitúcia na Slovensku 
zverejnili zoznamy župných a okresných velite-
ľov HG pričom budeme pokračovať aj vo zve-
rejňovaní jej nižších štruktúr. Jednou z najväč-
ších úloh, ktoré ústav v blízkej budúcnosti čaka-
jú, je medzinárodná vedecká konferencia pri prí-
ležitosti 70. výročia prijatia tzv. Židovského kóde-
xu - „Protižidovské zákonodarstvo na Slovensku 
a v Európe", ktorá sa uskutoční budúci rok. 

Môžem zodpovedne vyhlásiť a preukázať, 
že počas môjho pôsobenia (od roku 2007) 
urobil ÚPN pre výskum perzekúcií v rokoch 
1939 - 1945 neporovnateľne viac než v pred-

chádzajúcom podobne dlhom období svo-
jej existencie (2003 - 2006). Nehovoriac už 
o tom, že mne samému je problematika tra-
gédie židovského obyvateľstva na Slovensku 
osobne blízka - som autorom publikácie 
„Život pod hviezdou" (2008), opisujúcej tra-
gický osud Tomáša Munka, jednej z obetí 
protižidovských perzekúcií (na základe knihy 
vznikol dokumentárny film aj rozhlasová hra). 
Musím tiež poznamenať, že databáza arizova-
ných židovských podnikov spolu s menami ari-
zátorov bola zverejnená na základe môjho roz-
hodnutia, pričom riešiteľ tohto projektu, ktorý 
už na ÚPN nepracuje, ho s veľkou námahou 
dokončil až na moje opakované naliehanie. 

Pán Getting vo svojom článku lživo konšta-
tuje, že sme mu neodpovedali na jeho otázku 
„aký je počet zamestnancov, ktorí sa podie-
ľajú na výskume slovenského fašizmu a holo-
kaustu". Musím teda zopakovať, čo sme pá-
novi Gettingovi už napísali (a stačilo si to len 
prečítať): „Projekt mapujúci osudy sloven-
ských Židov, na ktorom spolupracujeme aj 
s Dokumentačným strediskom holokaustu a 
Múzeom holokaustu vo Washingtone, má jed-
ného zodpovedného riešiteľa, pričom parci-
álne témy súvisiace s prenasledovaním Židov 
v rámci svojich projektov skúmajú ďalší štyria 
pracovníci sekcie vedeckého výskumu." Pán 
Getting by sa však po prečítaní odpovede ne-
mohol až tak efektne hrať na investigatívne-
ho novinára, ktorý následne napíše, že „téme 
slovenského holokaustu sa totiž podľa našich 
zistení venuje v celom ÚPN jeden jediný za-
mestnanec, aj to popri iných povinnostiach!". 
V tejto súvislosti ponechám bokom, že sa pán 
Getting vo svojich otázkach pýtal iba na, citu-
jem: „pracovníkov, ktorí sa v súčasnosti venuju 
problematike slovenskeho holokaustu, arizacii 
a vôbec terne prenasledovania Židov", pričom 
v otázke nie je ani slovo o „počte zamestnan-
cov, ktorí sa podieľajú na výskume slovenské-
ho fašizmu". Pre lepšie pochopenie možností 
Ústavu pamäti národa zapojiť pracovníkov do 
jednotlivých výskumných projektov uvádzam, 
že k dnešnému dňu má sekcia vedeckého 
výskumu spolu s riaditeľom 11 (slovom jede-
násť) vedeckých pracovníkov, ktorí sa venujú 
obom totalitám, teda obdobiam 1939 - 1945 
a 1945 - 1989. Uvedomujeme si, že množ-
stvo neprebádaných tém, ktoré zásadným 
spôsobom ovplyvňovali osudy ľudí žijúcich na 
Slovensku v 20. storočí, by si vyžadovalo ove-
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ľa vyšší počet vedeckých pracovníkov, no na-
ša finančná situácia nám to naozaj neumožňu-
je. Zodpovedný riešiteľ projektu „Osudy slo-
venských Židov v rokoch 1939 - 1945" sa v 
súčasnosti vo svojej práci primárne venuje do-
teraz absolútne nepreskúmanej problematike 
majetkovej perzekúcie Židov v rámci pozem-
kovej reformy. 

Je otázne, či si pán Getting pred napísa-
ním svojho článku prečítal aspoň časť z veľmi 
podrobných odpovedí, ktoré sme mu zaslali. 
Ak by to urobil, vyhol by sa viacerým chybným 
tvrdeniam. Ťažko by napríklad mohol obdobie 
končiace júnom 1939 (teda obdobie, počas 
ktorého došlo k likvidácii demokracie, začiat-
kom budovania Slovenského štátu a jeho ne-
demokratického režimu) označovať za „obdo-
bie medzivojnovej demokracie, ktoré ÚPN vô-
bec nemá skúmať". Po prečítaní odpovedí by 
taktiež nemohol tvrdiť, že v roku 1945 bola 
nastolená demokracia. V skutočnosti došlo k 
vzniku autoritatívneho režimu Národného fron-
tu s rozhodujúcim vplyvom komunistickej stra-
ny, bez opozičných politických strán a s ob-
medzenou možnosťou slobodne vyjadrovať 
názory. Po roku 1945 boli aj naďalej hrubo 
porušované ľudské i občianske práva a práva 
národnostných menšín, o. i. dochádzalo k ma-
sovým vraždám civilného obyvateľstva pri nú-
tenom vysídlení či k zavlečeniu našich obča-
nov do sovietskych gulagov. Aj z tohto dôvodu 
zákon o pamäti národa zahŕňa obdobie rokov 
1945 - 1948 do obdobia neslobody. 

Tieto tvrdenia pána Gettinga však pôso-
bia iba ako maličkosti v porovnaní s časťou 
článku, v ktorej jednu z obetí komunistické-
ho režimu Alberta Púčika (popraveného v ro-
ku 1951) označuje za „mladého slovenské-
ho nácka" snažiaceho sa po roku 1945 „o ná-
vrat starých fašistických pomerov". Ústavu vy-
číta, že zamlčiava niektoré udalosti zo živo-
ta Púčika. Pánovi Gettingovi pravdepodobne 
robí problém vnímať čítaný text, vo svojej od-
povedi sme mu totiž dali do pozornosti knihu 
„Odkaz živým - Prípad Albert Púčik a spol." 
vydanú v roku 2008, ktorá podrobne informu-
je o živote Alberta Púčika a otvorene hovorí aj 
o jeho členstve a pôsobení v Hlinkovej mláde-
ži. Pán Getting taktiež „zabudol" spomenúť, 
že A. Púčik, E. Tesár a A. Tunega boli po roku 
1989 plne rehabilitovaní, ich poprava teda bo-
la justičnou vraždou. Pán Getting v tejto súvis-
losti zároveň šokujúco obhajuje Antona Rašlu, 
človeka, ktorý sa po roku 1948 stal jedným 
z prominentných aktérov komunistických jus-
tičných perzekúcií (vrátane justičných vrážd) 
a ktorý bol aj prokurátorom v prípade A. Púčik 
a spol. Pán Getting nespomína, že pán Rašla 
bol popredným presadzovateľom sovietskeho 

trestného zákonodarstva v Československu, 
naopak, v čitateľoch sa snaží vzbudiť do-
jem, že rehabilitáciou Púčika sa „nenápad-
ne dláždi cesta pre hlavný výsledok", ktorým 
má byť „očistenie Tisa a ním aj slovenské-
ho katolíckeho fašizmu", kedže A. Rašla bol 
prokurátorom aj v procese s Jozefom Tisom. 
Nad takýmto konštruktom ostáva rozum stáť... 
Mimochodom, prípad A. Púčika a spol. pat-
ril medzi témy, v ktorých sa osobne veľmi ak-
tívne angažoval aj zakladateľ ÚPN Ján Lángoš 
a aj vydanie knihy „Odkaz živým" bolo naplá-
nované ešte za jeho života. 

O celkovom odbornom vyznení článku 
pána Gettinga sa netreba dlho zmieňovať. 
Darmo, chýbajúce odborné historické vzde-
lanie sa nedá nahradiť konzultáciami (ho-
ci aj častými) s niekoľkými historikmi, kto-
rí aj z dôvodu nenaplnených osobných am-
bícií ochotne využijú každú príležitosť zaúto-
čiť na Ústav pamäti národa, sami však nemajú 
toľko charakteru, aby sa pod svoje vyjadrenia 
aj podpísali. V tejto súvislosti chcem všetkých 
uistiť, že, tak ako v minulosti, aj do budúcnos-
ti uvítam každú konštruktívnu kritiku, predo-
všetkým vo forme odborných recenzií, ktorá 
posunie prácu ústavu vpred. 

O „objektivite" autora článku a jeho úprim-
nej snahe hľadať pravdu najlepšie hovorí for-
mulácia otázok, ktoré ústavu adresoval, ako aj 
skutočnosť, že následné odpovede s malými 
výnimkami zámerne úplne ignoroval. Taktiež 
v sebe nenašiel dostatok charakteru ani síl, 
aby v rámci svojho článku uviedol odkaz na 
odpovede, ktoré sme spolu s jeho otázkami 
na internetových stránkach ÚPN (www.upn. 
gov.sk) zverejnili už 31. augusta 2010, o čo 
sme ho v rámci našej komunikácie poprosili. 
K zverejneniu odpovedí ešte pred tým, ako by 
článok vôbec vyšiel, nás prinútila zjavná před-
pojatost' otázok pána Gettinga, ktorá niko-
ho nemohla nechať na pochybách, že pôjde 
o tendenčný článok, ktorého jediným a sku-
točným cieľom bude snaha očierniť moju oso-
bu a Ústav pamäti národa. Čitateľom týžden-
níka Plus 7 dní sme chceli týmto neobvyklým 
krokom ponúknuť možnosť vytvoriť si na zákla-
de otázok pána Gettinga a pripravených odpo-
vedí vlastný názor na prácu Ústavu pamäti ná-
roda, ako aj prácu pána Gettinga. 

V jednom má však pán Getting predsa 
pravdu. Ústav pamäti národa je naozaj povin-
ný propagovať myšlienky slobody a obrany 
demokracie, a to predovšetkým pred osobami 
verejne šíriacimi extrémizmus a nenávisť. Hoci 
by boli aj redaktormi najčítanejšieho časopisu. 

Ivan A. Petranský 
predseda Správnej rady 

Ústavu pamäti národa 
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P r e z e n t á c i a p u b l i k á c i e Drahomilovaní moji! 
Korešpondencia Alberta Púčika 1944 - 1951 

V stredu 26. mája 2010 sa v priestoroch kníhkupectva Svet 
knihy v Bratislave uskutočnila prezentácia knihy Róberta Le-
tza a Blažeja Beláka Drahomilovaní moji! Korešponden-
cia Alberta Púčika 1944 - 1951. Publikácia ÚPN obozna-
muje s korešpondenciou jednej z najvýznamnejších postáv 
protikomunistickej rezistencie na Slovensku - Alberta Púči-
ka. Výber korešpondencie zachytáva obdobie od jeho vyso-
koškolských štúdií v Bratislave až po jeho násilnú smrť. Ide 
o časové rozpätie ohraničené rokmi 1944 - 1951. Dielo pri-
náša kolekciu 84 listov, ktoré odzrkadľujú jeho zmýšľanie, 
odkrývajú jeho vnútorný svet, ale vovádzajú nás aj do rodin-
ných pomerov, priateľských vzťahov a dobových spoločen-
ských pomerov na Slovensku. Záštitu nad podujatím prevzal 
poslanec NR SR František Mikloško. 

Vo štvrtok 13. mája 2010 sa v Bratislave uskutočnila sláv-
nostná premiéra nového dokumentárneho filmu Ústavu 
pamäti národa a Združenia inteligencie Rusínov Slovenska 
Jozef a jeho bratia. Film režisérky Anny Hlaváčovej rozpráva 
životný príbeh Jozefa Bobalika, na ktorom dokumentuje osu-
dy obyvateľov Slovenska dobrovoľne vysídlených do Soviet-
skeho zväzu po druhej svetovej vojne. Film konfrontuje naiv-
né očakávania vysídlencov s krutou realitou stalinského re-
žimu. 

Predseda Správnej rady ÚPN Ivan A. Petranský uvádza do života 
nový film. Foto: Štefan Badura 

Vernisáž výstavy N o v e m b e r ' 8 9 v Senc i 

V piatok 14. mája 2010 sa v priestoroch Mestského múzea 
v Senci uskutočnila vernisáž výstavy November '89, ktorú 
autorsky pripravili Ústav pamäti národa, Slovenské národné 
múzeum a Slovenský národný archív v spolupráci s Národ-
nou radou SR. Výstava návštevníkom na základe dobových 
fotografií, artefaktov, ale aj dokumentov ŠtB pripomína uda-
losti a atmosféru prelomových dní z novembra 1989. 

Popis k fotografii: Príhovor riaditeľa Mestského múzea v Senci 
a spoluautora výstavy Gábora Strešňáka (vľavo). 
Foto: Ľubomír Durina 

Zľava: predseda Správnej rady ÚPN Ivan A. Petranský, poslanec NR 
SR František Mikloško, moderátor Rudolf Dobiáš, autori publikácie 
Róbert Letz a Blažej Belák. Foto: Branislav Kinčok 

Knihy ÚPN zaujali predovšetkým mladých návštevníkov festivalu. 
Foto: Branislav Kinčok 

Na festivale Bažant Pohoda 2010, ktorý sa uskutočnil v dňoch 
8. až 10. júla 2010 na trenčianskom letisku, sa zúčastnil aj 
Ústav pamäti národa. Festival „odštartoval" premietaním doku-
mentárnych filmov z produkcie ÚPN Bohom zabudnuté kúty a 
November +20. V stánku ÚPN si záujemcovia o moderné deji-
ny mohli vybrať z bohatej ponuky publikácií vydaných ústavom. 



Nové knihy ÚPN 

R O U A R D , X a v i e r : Krycie meno „Hary". B r a t i s l a v a : Ú s t a v p a m ä t i n á r o d a 
2 0 1 0 . I S B N 9 7 8 - 8 0 - 8 9 3 3 5 - 1 7 - 6 . 

F r a n c ú z s k y d i p l o m a t Xav ie r R o u a r d vo svoj ich m e m o á r o c h vydáva s v e d e c -
tvo o v lastných s k ú s e n o s t i a c h s č e s k o s l o v e n s k o u Š t á t n o u b e z p e č n o s ť o u . Ko-
m u n i s t i c k á r o z v i e d k a ho s l e d o v a l a a p reverova la p o č a s j e h o 1 6 - m e s a č n é h o 
p o b y t u vo funkc i i s p o l u p r a c o v n í k a o b c h o d n é h o o d d e l e n i a f r a n c ú z s k e h o veľ -
vys lanec tva v P r a h e v r o k o c h 1 9 8 4 - 1 9 8 5 . C h c e l a ho z ískať p r e svoju č in-
nosť a n a s m e r o v a ť na n i e k t o r ý c i e ľ súvis iaci s NATO. Xav ie r R o u a r d p o r o v n á v a 
rea l i tu s p o h ľ a d o m Š t B na j e h o o s o b u a svoje r o z p r á v a n i e d o p ĺ ň a p r e p i s o m 
a k o m e n t o v a n í m d ô l e ž i t ý c h d o k u m e n t o v z p r o v e n i e n c i e ŠtB. Kn iha s ú m y s l o m 
osloviť s l o v e n s k é h o a j f r a n c ú z s k e h o č i t a t e ľ a j e n a p í s a n á v d v o j j a z y č n e j slo-
v e n s k o - f r a n c ú z s k e j verzi i . 

1 1 K U B I K , P e t r : Slovensko-talianske vzťahy. B r a t i s l a v a : U s t a v p a m ä t i 
n á r o d a 2 0 1 0 . I S B N 8 0 - 0 8 8 8 - 2 2 - 2 5 6 8 5 . 

Kn iha o b j a s ň u j e s l o v e n s k o - t a l i a n s k e vzťahy p o č a s e x i s t e n c i e prve j S loven-
ske j r e p u b l i k y a v n e ľ a h k ý c h v o j n o v ý c h č a s o c h . D i p l o m a t i c k é vzťahy sa z a č a l i 
rozví jať p o 11. apr í l i 1 9 3 9 , k e ď t a l i a n s k a v l á d a u z n a l a s l o v e n s k ú nezávis losť . 
V p r v o m o b d o b í ( 1 9 3 9 - 1 9 4 3 ) sa v z á j o m n é vzťahy v š e s t r a n n e rozví ja l i v ob-
lasti d i p l o m a c i e , o b c h o d u , kul túry, p r o p a g a n d y , m é d i í a š p o r t u a ma l i vzos-
t u p n ú t e n d e n c i u . A z d a len n e u s k u t o č n e n é návštevy na na jvyšše j úrovni a ne-
d o k o n č e n á ku l tú rna d o h o d a v rha jú n i e k o ľ k o t i eňov na t o t o v c e l k u poz i t í vne 
o b d o b i e rozvo ja v z á j o m n ý c h vzťahov. Z l o m nasta l p o t a l i a n s k o m v o j e n s k o m 
a p o l i t i c k o m k o l a p s e v le te 1 9 4 3 . H o c i v t o m t o d r u h o m o b d o b í ( 1 9 4 3 - 1 9 4 5 ) 
S l o v e n s k á r e p u b l i k a u d r ž o v a l a vzťahy s T a l i a n s k o u s o c i á l n o u repub l i kou , kto-
ré vydrža l i d o apr í la 1 9 4 5 , o b m e d z o v a l i sa iba na z á k l a d n é d i p l o m a t i c k é kon- 
t a k t y a na s k r o m n ú o b c h o d n ú v ý m e n u . O b a š tá ty p o t o m zanik l i vo víre e u r ó p -
s k e h o m e d z i n á r o d n é h o vývinu. P r á c a t a k m e r s t o p e r c e n t n e č e r p á z nepubl i -

k o v a n ý c h a rch ívnych zdro jov - S l o v e n s k é h o n á r o d n é h o arch ívu ( F o n d M Z V ) , Arch ívu M Z V P r a h a a z Histor ic-
k o - d i p l o m a t i c k é h o a rch ívu M Z V v R í m e . 

J A Š E K , P e t e r ( z o s t . ) : 20. výročie Nežnej revolúcie. B r a t i s l a v a : Ú s t a v 
p a m ä t i n á r o d a , 2 0 1 0 . I S B N 9 7 8 8 0 - 8 9 3 3 5 - 2 9 - 9 . 

Z b o r n í k j e v ý s t u p o m z m e d z i n á r o d n e j v e d e c k e j k o n f e r e n c i e , k to rú Ústav pa-
m ä t i n á r o d a v s p o l u p r á c i s H N C l u b o m z o r g a n i z o v a l v d ň o c h 11. - 12 . n o v e m -
bra 2 0 0 9 v Brat is lave pri pr í lež i tost i 2 0 . výroč ia p á d u k o m u n i z m u v b ý v a l o m 
Č e s k o s l o v e n s k u . N a k o n f e r e n c i i o d z n e l i p r íspevky b á d a t e ľ o v zo s i e d m i c h kra-
j ín, v k t o r ý c h p o u k á z a l i n ie len na d o m á c e uda los t i o d o h r á v a j ú c e sa vo vte-
d a j š o m Č e s k o s l o v e n s k u so z a m e r a n í m na s l o v e n s k é d i a n i e , a l e aj na ich šir-
ší m e d z i n á r o d n ý kontex t . O s o b i t n ú p o z o r n o s ť si zas lúž ia p r íspevky v e n u j ú c e 
sa a k t i v i t á m t a j n ý c h s p r a v o d a j s k ý c h s luž ieb p o č a s N e ž n e j revo lúc ie na Slo-
v e n s k u . D o p ia t ich b lokov r o z d e l e n é p r íspevky a n a l y z u j ú o k r e m vyššie u v e d e -
ných aj p r o b l e m a t i k u d o s t u p n ý c h p r a m e ň o v k N e ž n e j revolúci i , vnút ropol i t ic -
kú a k c i u so z a m e r a n í m na S l o v e n s k o a n e o b c h á d z a j ú an i p r o b l e m a t i k u p o n o -
v e m b r o v é h o vývinu v r á t a n e r ô z n y c h k o n š p i r a č n ý c h teór i í v i a ž u c i c h sa k N e ž -
ne j revolúci i . V z b o r n í k u si m ô ž e t e preč í tať 1 8 pr íspevkov, k t o r é tvor ia väčši -
nu z p r e d n e s e n ý c h re ferá tov . 


